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Pour obtenir de l’information en français, veuillez communiquer avec la 
Commission des transports routiers au 416-326-6732.

Better Must Come Inc.	 47481
240 Braymore Blvd., Scarborough, ON M1B 2G8
Applies for a public vehicle operating licence as follows:
For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 
the City of Toronto and the Regional Municipalities of Peel, Durham and 
York.
PROVIDED FURTHER THAT the licensee be restricted to the use of 
Class “D” public vehicles as defined in paragraph (a)(iv) of subsection 1 
of Section 7 of Regulation 982 under the Public Vehicles Act, RSO 1990, 
Chapter P.54.

Parkview Transit Inc.	 45515-B
5191 Fountain St. N., Breslau, ON N0B 1M0
Applies for a public vehicle operating licence as follows:
For the transportation of passengers:

A.	 on a chartered trip from points in the County of Simcoe and the 
District of Muskoka.

B.	 on a scheduled service between points in the Township of 
Georgian Bay in the District of Muskoka and the Town of Midland 
in the County of Simcoe.

PROVIDED that the licensee be restricted to the use of Class “D” public 
vehicles as defined in paragraph (a)(iv) of subsection 1 of Section 7 of 
Regulation 982 under the Public Vehicles Act, RSO 1990, Chapter P. 54.

Felix D’mello
Board Secretary/Secrétaire de la Commission

(145-G343)

Ontario Highway Transport Board

Periodically, temporary applications are filed with the Board. Details of 
these applications can be made available at anytime to any interested 
parties by calling (416) 326-6732.

The following are applications for extra-provincial and public vehicle 
operating licenses filed under the Motor Vehicle Transport Act, 1987, 
and the Public Vehicles Act. All information pertaining to the applicant 
i.e. business plan, supporting evidence, etc. is on file at the Board and is 
available upon request.

Any interested person who has an economic interest in the outcome of 
these applications may serve and file an objection within 29 days of this 
publication. The objector shall:

1.	 complete a Notice of Objection Form,

2.	 serve the applicant with the objection,

3.	 file a copy of the objection and provide proof of service of the objection 
on the applicant with the Board,

4.	 pay the appropriate fee.

Serving and filing an objection may be effected by hand delivery, mail, 
courier or facsimile. Serving means the date received by a party and filing 
means the date received by the Board.

LES LIBELLÉS DÉS DEMANDES PUBLIÉES CI-DESSOUS SONT 
AUSSI DISPONIBLES EN FRANÇAIS SUR DEMANDE.

Le samedi 14 juillet 2012
Vol. 145-28	 Toronto	 ISSN 00302937
Saturday, 14 July 2012

Published by Ministry of Government Services	 © Queen’s Printer for Ontario, 2012
Publié par le Ministère des Services gouvernementaux	 © Imprimeur de la Reine pour l’Ontario, 2012



1702	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

Notice of Default in Complying 
with the Corporations Tax Act

Avis de non-observation de la Loi sur 
l’imposition des sociétés

The Director has been notified by the Minister of Finance that the 
following corporations are in default in complying with the Corporations 
Tax Act.

NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 241(1) of the Business 
Corporations Act, that unless the corporations listed hereunder comply 
with the requirements of the Corporations Tax Act within 90 days of this 
notice, orders will be made dissolving the defaulting corporations. All 
enquiries concerning this notice are to be directed to Ministry of Finance, 
Corporations Tax, 33 King Street West, Oshawa, Ontario L1H 8H6.

Le ministre des Finances a informé le directeur que les sociétés suivantes 
n’avaient pas respecté la Loi sur l’imposition des sociétés.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au 
paragraphe 241(1) de la Loi sur les sociétés par actions, si les sociétés 
citées ci-dessous ne se conforment pas aux prescriptions énoncées par 
la Loi sur l’imposition des sociétés dans un délai de 90 jours suivant 
la réception du présent avis, lesdites sociétés se verront dissoutes par 
décision. Pour tout renseignement relatif au présent avis, veuillez vous 
adresser à l’Imposition des sociétés, ministère des Finances, 33, rue King 
ouest, Oshawa ON L1H 8H6.

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société:

Ontario Corporation Number
Numéro de la

société en Ontario
2012-07-14
AFFILIATED CONSULTANTS INC. 001209749
AIR SOUND INC. 000278724
AVELARD INC. 002081488
BAKER’S DOZEN DONUTS (WESTERN DIVISION)  
INC. 000756532
BAR MASTER AMUSEMENTS LTD. 000979450
BARTON’S MOBILE WELDING LTD. 001684611
BRIAN EGGLESTON & ASSOCIATES INC. 002052950
BRIDGENORTH R.V. INC. 001254646
BROCHURES DISTRIBUTION INC. 002018873
CANADIANA CONSTRUCTION CUSTOM HOMES 
INC. 001500884
COMCALARE FINANCIAL CONSULTANTS INC. 001210802
COMMERCETRADE INTERNATIONAL INC. 001620363
COMWISE INC. 001297530
DAS CONSTRUCTION INC. 002059838
DOVE MARKETING AND PROMOTIONS LTD. 001262233
DUTCH MILL NURSERY LIMITED 000257804
ENCEPHALON INC. 001470319
FELMAC INDUSTRIES OF GEORGETOWN LIMITED 000218665
FERGUS MILL INC. 000879576
FRED’S MEN’S WEAR LTD. 000428876
FREEPC INC. 001391251
GHEDAY’S FOOD STORE INC. 000746608
GMI SYSTEMS INC. 001691718
HUNTSVILLE OUTDOOR POWER EQUIPMENT INC. 000882550
IANAIR LIMITED 000732245
JACKSON MORTGAGES INC. 001462734
JOVI RESTAURANT SERVICE & CATERING INC. 001432063
KAMBIO FURNITURE CORP. 001561104
KENT CANADA HOLDINGS INC. 001509562
KRAZY SAM FASHIONS (YORK GATE) INC. 000897245

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société:

Ontario Corporation Number
Numéro de la

société en Ontario
LACROIX HOLDINGS (LONDON) INC. 001412772
LEGENDS ON PICCADILLY INC. 001473497
MAC & CAS GENERAL CONTRACTORS & 
CONSTRUCTION MANAGEMENT LTD. 002095831
MAZ ASSOCIATES CANADA INC. 001612215
METIS TRANSIT LTD. 001451791
MICHAEL MCCALLUM & ASSOCIATES INC. 001572903
MONAZ LTD. 000774021
MTR ENTERTAINMENT (BZ 5) LTD. 001550677
MUSKOKA RECLAIMED WOODS INC. 002038729
NORTHSIDE AUTO CENTRE INC. 001510444
NUVIA CORP. 002101449
OAK HILL PROFESSIONAL CORPORATION 001545907
OTLEY LIMITED 000130413
PIPELINE SPORTS INC. 000987778
PITSEA INVESTMENTS LIMITED 000219605
PPI SOLDIERS FILMS INC. 001620677
R & R INDUSTRIAL PRODUCTS INC. 001147650
REMUR ENTERPRISES LTD. 000339804
SARHA BRIDAL ACCESSORIES LTD. 001543393
SJW RETAIL ENTERPRISES INC. 001327025
SKIMO LODGE AND ARTS CENTRE LIMITED 001641882
SNOWBALL COURIER SERVICES LTD. 000884925
SPENCER INSULATION INC. 002038309
SPOREX INTERNATIONAL INC. 001517767
SPORTACULAR LTD. 000313279
STICKS & STONES TRANSPORT INC. 001196538
SUMAHIRA CORP. 002066368
SWEET ARCHIE’S DONUTS INC. 001046471
T.M.J. ENTERPRISES INC. 001629370
THE AUTO TOY STORE INC. 000797953
TIGER TRANSPORT CORP. 001515092
TIP WAX TOE INC. 000951305
TRAVEL OPTIONS INC. 000744101
TRIPLE SEVEN CONSULTING SERVICES INC. 001528999
TWISTERS ENTERTAINMENT INC. 001245688
UPTOWN COMPUTER SURPLUS & ELECTRONICS  
INC. 001286183
WEBHELP CANADA INC. 001386519
WERTHEIM & COMPANY INC. 000999050
WHITE EAGLE HOLDINGS LTD. 002061153
ZA-NEO INC. 002001226
1044688 ONTARIO LIMITED 001044688
1140297 ONTARIO LIMITED 001140297
1173903 ONTARIO LTD. 001173903
1188167 ONTARIO INC. 001188167
1219561 ONTARIO LIMITED 001219561
1255779 ONTARIO INCORPORATED 001255779
1264102 ONTARIO INC. 001264102
1290963 ONTARIO INC. 001290963
1301855 ONTARIO INC. 001301855
1317595 ONTARIO LIMITED 001317595
1328321 ONTARIO LIMITED 001328321
1340645 ONTARIO LTD. 001340645
1354110 ONTARIO INC. 001354110
1354434 ONTARIO INC. 001354434
1387843 ONTARIO INC. 001387843
1425723 ONTARIO INC. 001425723
1431045 ONTARIO INC. 001431045
1483331 ONTARIO LTD. 001483331
1508758 ONTARIO INC. 001508758
1526995 ONTARIO INC. 001526995

Government Notices Respecting Corporations
Avis du gouvernements relatifs aux compagnies
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Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société:

Ontario Corporation Number
Numéro de la

société en Ontario
1592789 ONTARIO LTD. 001592789
1602331 ONTARIO LIMITED 001602331
1618345 ONTARIO INC. 001618345
1622449 ONTARIO LTD. 001622449
1625177 ONTARIO INC. 001625177
1658494 ONTARIO LIMITED 001658494
1670841 ONTARIO INC. 001670841
1672410 ONTARIO INC. 001672410
1686310 ONTARIO INC. 001686310
1704517 ONTARIO INC. 001704517
1711193 ONTARIO INC. 001711193
2004498 ONTARIO LIMITED 002004498
2032154 ONTARIO LIMITED 002032154
2036027 ONTARIO INC. 002036027
2049088 ONTARIO INC. 002049088
2053728 ONTARIO INC. 002053728
2094897 ONTARIO INC. 002094897
2097283 ONTARIO INC. 002097283
2098263 ONTARIO INC. 002098263
2144727 ONTARIO INC. 002144727
2155645 ONTARIO LTD. 002155645
340353 ONTARIO LTD. 000340353
464433 ONTARIO LIMITED 000464433
627753 ONTARIO INC. 000627753
640107 ONTARIO INC. 000640107
645617 ONTARIO INC. 000645617
884165 ONTARIO LTD. 000884165
896301 ONTARIO LIMITED 000896301
928964 ONTARIO INC. 000928964
999548 ONTARIO INC. 000999548

Katherine M. Murray
Director, Ministry of Government Services
Directrice, Ministère des Services
gouvernementaux

(145-G344)

Cancellation of Certificate of 
Incorporation 

(Corporations Tax Act Defaulters)
Annulation de certificat de constitution 

(Non-observation de la Loi sur 
l’imposition des sociétés)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that, under subsection 241(4) of the 
Business Corporations Act, the Certificate of Incorporation of the 
corporations named hereunder have been cancelled by an Order for default 
in complying with the provisions of the Corporations Tax Act, and the said 
corporations have been dissolved on that date.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au 
paragraphe 241(4) de la Loi sur les sociétés par actions, le certificat de 
constitution de la société sous-nommé a été annulée par Ordre pour non-
observation des dispositions de la Loi sur l’imposition des sociétés et que 
la dissolution de la société concernée prend effet à la date susmentionnée.

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société:

Ontario Corporation Number
Numéro de la

société en Ontario
2012-06-18
A & J AUTO BODY INC. 001353441
ACCOUNTDATA INC. 000741556
ACUMEN GENERAL CONTRACTING INC. 001163042
ALEXANDER HONEY & BEE PRODUCTS INC. 001672441

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société:

Ontario Corporation Number
Numéro de la

société en Ontario
ANDAMAN CONSTRUCTION (2004) INC. 001604846
ASPIRE CORPORATE SOLUTIONS INC. 002081145
AVJ QUINTE CORP. 001112141
B.M. MOTOR SALES INC. 002067393
BEACH MOTORS INC. 000997499
BODY MATTERS INC. 001540851
BROHART CONSTRUCTION INC. 001378677
CAMP TOROLAGO INC. 002039579
CLERISY CONSULTING INC. 001622645
COCHRAN’S INDUSTRIAL CLEANING LTD. 000374972
COMMUNICATION SOLUTIONS INTERNATIONAL 
INC. 001397634
COMSYS INTERNATIONAL LTD. 000931228
CORNELL CONSULTING CORPORATION 001315576
CROSSROADS COURIER INC. 001129675
CUISINE SHOW CATERING INC. 001018050
CUTTING SYSTEM ENTERPRISES LTD. 001676874
DATA/BEN INVESTMENTS INC. 000877830
DELVES INC. 001553467
DOLLAR BLITZ INC. 001463730
DOUGAL DORLAND INSURANCE AGENCIES LTD. 000280201
ECHELON SYSTEMS INC. 001399465
EURO CAULKING LTD. 001483862
EXARO COMMUNICATIONS, INC. 001301925
F. S. HEAD & ASSOCIATES LIMITED 000127428
GORMLEY CONSULTING INC. 002086284
GRATTS ICE LOUNGE INC. 002187403
HERITAGE WALK LIMITED 001004697
HERMES NETWORK INC. 001295534
HSING LOONG CO., (CANADA) LTD. 000789784
JACK FLANAGAN FARMS INC. 001423139
JANTEC INTERNATIONAL INC. 001050240
KAD MARKETING INC. 001038016
KEN’S TREE SERVICE LIMITED 000336852
LAMONT FINANCIAL INC. 001602953
LAPIEDRA INC. 001126104
LEXDON CONSULTANTS INC. 001099677
MAPLE FRIEND TRADING COMPANY LIMITED 001577143
MOLDENHAUER DEVELOPMENTS INC. 000924999
NIRVANA CONSULTING INC. 002037271
NORTH STAR FUTON FACTORY LTD. 001221733
NTS INC. 001398740
NU-JEN SYSTEMS INC. 001450119
P.A.C.G. INVESTMENTS INC. 001192107
PERSONALIZE THIS INC. 001660441
PIKE HILL CONSULTANTS INC. 001656969
PINEVALLEY GOURMET FOODS LTD. 001375631
PREMIUM ASSET REALTY CORP. 001686589
PRESLEY INTERIOR SYSTEMS INC. 001679724
RICK’S MECHANICAL CONTRACTORS INC. 000514977
ROHRER RESTAURANT INC. 001158855
S.S. SEKHON TRUCKLINES LTD. 001676743
SOFA KING LIMITED 002055041
SPROTTA HOLDINGS INC. 001587195
SUNSHINE A & C INC. 001177726
TAROMI FAMILY CORPORATION 001393263
TECHNET SYSTEMS INC. 001682730
TEDER MACHINERY CORP. 001080912
TOUCH POINT INC. 001614372
TRANQUILITY FAMILY DAY SPA INC. 001705253
TRIOMPHE HOME BUILDERS LTD. 001589215
UPSCALE DECKING INC. 001402933
UPSCALE KITCHENWARE LIMITED 000992685
USA CANADA ONLINE INC. 001424076
VERONICA HIGGINS HOLDINGS LIMITED 000655976
WELDON LANDS INC. 001267296
WOODY HOOKS BAR & GRILL INC. 001155094
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Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société:

Ontario Corporation Number
Numéro de la

société en Ontario
XYZ DESIGN INC. 001094587
YSC INC. 001335681
ZAHORCHAK ENTERPRISES INC. 001122165
ZEYSAN CANADA INC. 001088209
ZUPPINGER HOLDINGS LIMITED 000352037
1074948 ONTARIO INC. 001074948
1095538 ONTARIO LIMITED 001095538
1119988 ONTARIO LIMITED 001119988
1135043 ONTARIO LTD. 001135043
1198296 ONTARIO LTD. 001198296
1208604 ONTARIO INC. 001208604
1212755 ONTARIO LTD. 001212755
1227170 ONTARIO INC. 001227170
1241338 ONTARIO LIMITED 001241338
1267918 ONTARIO LTD. 001267918
1270881 ONTARIO INC. 001270881
1278255 ONTARIO INC. 001278255
132014 ONTARIO LIMITED 000132014
1359767 ONTARIO LIMITED 001359767
1478861 ONTARIO INC. 001478861
1480201 ONTARIO INC. 001480201
1520368 ONTARIO INC. 001520368
1582261 ONTARIO INC. 001582261
1592041 ONTARIO INC. 001592041
1657683 ONTARIO INC. 001657683
1667099 ONTARIO INC. 001667099
1675843 ONTARIO INC. 001675843
1677022 ONTARIO INC. 001677022
1689447 ONTARIO LTD. 001689447
2013751 ONTARIO INC. 002013751
2026278 ONTARIO LTD. 002026278
2042301 ONTARIO INC. 002042301
2046533 ONTARIO INC. 002046533
2050640 ONTARIO INC. 002050640
2059427 ONTARIO INC. 002059427
2076326 ONTARIO INC. 002076326
2088706 ONTARIO INC. 002088706
24/7 MEAL DELIVERY SERVICE INC. 001682779
513145 ONTARIO LIMITED 000513145
767724 ONTARIO LIMITED 000767724
802179 ONTARIO LIMITED 000802179
842485 ONTARIO INC. 000842485
862500 ONTARIO LIMITED 000862500
934409 ONTARIO LIMITED 000934409
946189 ONTARIO LTD. 000946189

Katherine M. Murray
Director, Ministry of Government Services
Directrice, Ministère des Services
gouvernementaux

(145-G345)

Certificate of Dissolution
Certificat de dissolution

NOTICE IS HEREBY GIVEN that a certificate of dissolution under the 
Business Corporations Act, has been endorsed. The effective date of 
dissolution precedes the corporation listings.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément à la Loi 
sur les sociétés par actions, un certificat de dissolution a été inscrit pour 
les compagnies suivantes : la date d’entrée en vigueur précède la liste des 
compagnies visées.

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société:

Ontario Corporation Number
Numéro de la

société en Ontario
2012-02-01
MARWOOD SERVICES LIMITED 001448156
2012-04-25
TRIMAR IMPORTS LIMITED 000880645
2012-05-10
2152110 ONTARIO LTD. 002152110
2012-06-04
ART CONSTRUCTION LTD. 000612350
BRABANT INVESTMENTS INC. 000832895
CRRAM INC. 001454746
DAVIS, WALSH & ASSOCIATES INC. 002048272
GELEF MANAGEMENT INC. 000379975
HAROUGH ENTERPRISES LTD. 000390421
JOHN DI PAOLO CONSTRUCTION LTD. 000814305
NR AMALCO INC. 001731462
ROYAL TOWN ENTERPRISES LTD. 002005226
ZAM ZAM TRANSPORTATION INC. 001411146
1034249 ONTARIO INC. 001034249
1261725 ONTARIO INC. 001261725
398460 ONTARIO INC. 000398460
72 THIRD INC. 002092754
2012-06-07
ABILITY CONNECTION INC. 001762398
ALYEN CONSULTING CORPORATION 002162786
CARMARDON PROPERTY MANAGEMENT INC. 001336021
CLEANBOOST PLUS INC. 001710955
CONNEX MARKETING INC. 001853198
DEAN J. BOUSQUET INSURANCE LIMITED 000146006
JUST B RANDOM PUBLISHING INC. 001766505
LINDSAY AIRPARK LIMITED 000359349
MOTHER’S CHOICE ICE-CREAM INC. 001625486
ONLY HUMAN INC. 001743275
SPIRAL ARM STORIES INC. 001270195
1029151 ONTARIO INC. 001029151
1108436 ONTARIO LIMITED 001108436
1147651 ONTARIO INC. 001147651
1830965 ONTARIO INC. 001830965
1853078 ONTARIO LTD. 001853078
2125091 ONTARIO INC. 002125091
2198294 ONTARIO LIMITED 002198294
2216401 ONTARIO LTD. 002216401
546278 ONTARIO LIMITED 000546278
2012-06-08
A ROMA ESPRESSO LTD. 001546224
ANNIM CONSULTING INC. 001810206
CARTRIDGE WORLD PLUS INC. 001501338
FRAN MILNE CONSULTING INC. 001306600
J. WILGRESS PROFESSIONAL NURSING 
CORPORATION LTD. 001787415
JAVA KRAVINGS INC. 002211499
KINGDOM KLOTHING CO. INC. 001084612
MENTREX INC. 002133715
MGI.CC BUSINESS SUPPORT SERVICES INC. 001351330
M2C DIRECT INC. 002289406
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Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société:

Ontario Corporation Number
Numéro de la

société en Ontario
NY 2 INC. 002184408
NY 3 INC. 002184419
PRYSM TOTAL BODY SOLUTIONS INC. 002085008
SAGAR OIL INC. 000681330
STEAMIES & FRIES INC. 001683567
T.C.L.L. INTERNATIONAL INC. 001153336
1030089 ONTARIO LIMITED 001030089
1465292 ONTARIO INC. 001465292
1605461 ONTARIO INC. 001605461
1665368 ONTARIO LTD. 001665368
1762761 ONTARIO LTD. 001762761
1766033 ONTARIO LIMITED 001766033
2031422 ONTARIO LTD. 002031422
657103 ONTARIO LIMITED 000657103
2012-06-11
AMERI GROUP INC. 002171497
BOLLYWOOD BEAT INC. 001633587
COOKSVILLE CONSTRUCTION LTD. 002182535
HANS-KLAS HOLDINGS INC. 000607093
HIGHMARK MUSKOKA CONTRACTING INC. 002255724
JUNIPER CATERING INC. 001715103
KENORA HOME & COTTAGE REALTY INC. 001379153
MARY MCKAVANAGH AGENCY INC. 001379389
MONTICO INC. 002023790
N & D GENERAL CONSTRUCTION LTD. 001775600
NOVKA HOLDINGS INC. 001691868
OXY-LIGHT INC. 001507803
SAHIRAH RAMMO CORP. 002087606
SHANAHAN FARMS LIMITED 000379660
SUNNYDAZE IMPORTS LTD. 001614100
THE TYPE AND IMAGE GROUP LIMITED 001367070
THE WELLINGTON DEVELOPMENT (HOLLY) 
CORPORATION 001210601
1461052 ONTARIO INC. 001461052
1599642 ONTARIO INC. 001599642
1768503 ONTARIO LTD. 001768503
1783488 ONTARIO INC. 001783488
2144923 ONTARIO LTD. 002144923
311542 ONTARIO LIMITED 000311542
2012-06-12
OUTSOURCED SPECIALTY PRODUCTS INC. 002165184
2186309 ONTARIO INC. 002186309
2012-06-18
C.M. CUSTOM UPHOLSTERY LTD. 000793810
COTTRELL QUALITY RELIABILITY INC. 000769021
ZEBANKS INC. 001338451
1156481 ONTARIO INC. 001156481
1393371 ONTARIO INC. 001393371
2161495 ONTARIO CORP. 002161495
2012-06-19
ALL AZTEC CORPORATION 001077479
GENERAL SUPPLY AND MAINTENANCE LTD. 001496075
ROBERT SHARP MASONRY INCORPORATED 001029252
806077 ONTARIO LIMITED 000806077
2012-06-20
CC ENGINEERING CO. LTD. 001841958
DIGITAL GROWTH INC. 001811410
PLATINUM FREIGHT MANAGEMENT INC. 002105826
1036624 ONTARIO INC. 001036624
2118080 ONTARIO INC. 002118080
868945 ONTARIO LTD. 000868945
2012-06-21
DIETER MUSHROOM PRODUCTS INC. 001218042
UNITED SERVICE CONTRACTING LTD. 001590713
1769010 ONTARIO LIMITED 001769010
2175435 ONTARIO INC. 002175435
2263717 ONTARIO INC. 002263717

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société:

Ontario Corporation Number
Numéro de la

société en Ontario
2316804 ONTARIO INC. 002316804
2012-06-22
ABILITY GARAGE DOOR SERVICES INC. 002228296
ACORN HOME INSPECTION LTD. 002181369
AGAPE LOVE INC. 002127982
BALLETOMANE PERFORMING ARTS IN MOTION  
INC. 001726131
BIG WEDDING PRODUCTIONS INC. 001430497
CURTAIN RISING INC. 001701490
DR. DENIS LAROCQUE DENTISTRY PROFESSIONAL 
CORPORATION 001728006
GASTON DE TROYER LTD. 000342597
GENA BEAUTY SUPPLY INC. 001651997
LEE AND FUNG ENTERPRISE INC. 000939304
LORRI M. TRAVEL SERVICE LTD. 000829359
MAGNIFICENCE CERAMICS LTD. 001338637
MATERNAL GODDESS INC. 002252720
NITE-CITY ENTERPRISE INC. 000753530
REJUVENATION TURNAROUND CORP. INC. 002209540
ROADKNIGHT COMMUNICATIONS INC. 002001635
SBOM ELECTRIC INC. 002030562
SIGOURIA INVESTMENTS CORPORATION 001660030
SOLARUS CORPORATION 002171524
SOLITAIRE GEMOLOGICAL LABORATORIES LTD. 002142612
SURF SIDE SALES INC. 001425200
THE LOFT HAIR BODY BEAUTY LTD. 001743550
TORONTO SCOOTER SPORTS INC. 002094987
TREADWELL-COLLECTIVE DISTRIBUTORS INC. 002054508
VIDEOGRAPHICS - COBEQUID LIMITED 000756765
1147409 ONTARIO INC. 001147409
1147643 ONTARIO INC. 001147643
1339954 ONTARIO LIMITED 001339954
1385548 ONTARIO LTD. 001385548
1630681 ONTARIO INC. 001630681
1757366 ONTARIO INC. 001757366
1822761 ONTARIO INC. 001822761
1823576 ONTARIO LIMITED 001823576
1850001 ONTARIO INC. 001850001
1871467 ONTARIO LIMITED 001871467
1871471 ONTARIO LIMITED 001871471
1871472 ONTARIO LIMITED 001871472
2097729 ONTARIO INC. 002097729
2163064 ONTARIO INC. 002163064
2187984 ONTARIO INC. 002187984
2288368 ONTARIO INC. 002288368
635681 ONTARIO INC. 000635681
2012-06-25
CANADIAN DELI LTD. 002109030
CANWIN FINANCIAL GROUP INC. 002152296
CHRISKEN STEEL ERECTORS INCORPORATED 000586075
DAVROSE RESOURCES LIMITED 000584783
DURHAM FURNITURE LIMITED 000133063
FNG DNK LIMITED 001626601
FOUNDER TECHNOLOGY (CANADA) CORP. 000983893
GOLDEN NUGGET DEVELOPMENTS INC. 001147309
GOODWIN PEARL CAPITAL CORP. 002222610
HALBENT PROPERTIES (CANADA) INC. 000923932
JAMAICA MONEY MARKET BROKERS LIMITED 001607386
MERSEA DEVELOPMENTS INC. 000358933
MISSION FALLS INC. 001518098
RAB GEOMATICS SOLUTIONS & EQUIPMENT INC. 002112205
RM106COLUMBIA INC. 002183309
ROYBELL HOLDINGS LIMITED 000450560
RZEPKA TECHNICAL SERVICES INC. 001454734
SAMJO ENTERPRISES LIMITED 001579162
SEACLIFFE REALTY LTD. 000318738
SHSC ENTERPRISES LIMITED 001524922
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Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société:

Ontario Corporation Number
Numéro de la

société en Ontario
TRANS-CANADA ADMINISTRATION SERVICES INC. 001218627
TRIQUORUM INDUSTRIES LTD. 000969454
1150051 ONTARIO INC. 001150051
1757764 ONTARIO LTD. 001757764
1810941 ONTARIO INC. 001810941
1826734 ONTARIO INC. 001826734
2029175 ONTARIO LIMITED 002029175
2129218 ONTARIO INCORPORATED 002129218
2012-06-26
ACCR (94-5) CORPORATION 001097698
BRESLAU HOTEL LIMITED 000090902
BRIANS T. V. RENTALS LIMITED 000140754
GORDON R. DEAN DISTRIBUTORS LIMITED 000333592
INDOGNEETO LTD. 000665884
MENDEL ENTERPRISES INC. 000341821
SAPID INC. 001400402
THE CORNER INC. 002213866
THORNTON ROAD LEASEHOLDS INC. 001610550
WELLRICH MARITIME INC. 001244557
YOUNG AUTHORS WORKSHOPS LTD. 001209344
1270561 ONTARIO INC. 001270561
1456923 ONTARIO INC. 001456923
1570283 ONTARIO INC. 001570283
2012-06-27
CENTENNIAL HOSPITALITY INC. 001401187
CHONG QING INTERNATIONAL INC. 001729031
CPMS INC. 002168983
FLEET CAR SALE INC. 001720086
FORCED AIR COMFORT LIMITED 001457513
GENIMEX PRODUCTS & SERVICES INC. 001246272
GLOBAL DUTYFREE INC. 001283935
GURUKIRPA LEGAL SERVICES INC. 002262310
INDICA METALS INC. 002223648
J.T.Y.M. ENTERPRISES INC. 000922583
L. C. ARCHER LIMITED 000390243
LASWIND INVESTMENTS LIMITED 001036859
LOWELL’S CANADIAN LODGE LTD. 001613716
MAA SHERAVALI CORPORATION 001674551
RGE PROFESSIONAL CORPORATION 002214468
TM ENERGY CONSULTING INC. 001154174
WINSTON QEW HOLDINGS INC. 001429092
YS LEE GREEN FOOD LTD. 002047709
1192081 ONTARIO INC. 001192081
1210409 ONTARIO LIMITED 001210409
1215710 ONTARIO LTD. 001215710
1628524 ONTARIO LTD. 001628524
1630094 ONTARIO LTD. 001630094
1827151 ONTARIO INC. 001827151
1871469 ONTARIO LIMITED 001871469
1871470 ONTARIO LIMITED 001871470
1871473 ONTARIO LIMITED 001871473
2048842 ONTARIO LTD. 002048842
584940 ONTARIO LIMITED 000584940
2012-06-28
A.S.E. TRUCK & TRAILER REPAIR INC. 002230815
CENTURY FASHION INC. 002075367
DKG INVESTMENTS LTD. 001033849
EUROHOME RENOVATIONS INC. 001517093
GRANBY BUILDING CORP. 001455678
I-TUNE AUTO SERVICE LTD. 001805767
IPARTEE INC. 002151959
JENNSTAR HOLDINGS LTD. 002036481
TED BELLINGER CONSTRUCTION LTD. 001779832
1042694 ONTARIO INC. 001042694
1048758 ONTARIO INC. 001048758
1275701 ONTARIO INC. 001275701
1473046 ONTARIO INC. 001473046

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société:

Ontario Corporation Number
Numéro de la

société en Ontario
1519941 ONTARIO LTD. 001519941
1675920 ONTARIO LIMITED 001675920
1701258 ONTARIO LTD. 001701258
1708330 ONTARIO INC. 001708330
2097531 ONTARIO INC. 002097531
586529 ONTARIO LIMITED 000586529

Katherine M. Murray
Director, Ministry of Government Services
Directrice, Ministère des Services
gouvernementaux

(145-G346)

Cancellation of Certificate of 
Incorporation 

(Business Corporations Act)
Annulation de certificat de constitution 

en personne morale 
(Loi sur les sociétés par actions)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that by orders under subsection 241(4) 
of the Business Corporation Act, the certificates of incorporation set out 
hereunder have been cancelled and corporation(s) have been dissolved.  
The effective date of cancellation precedes the corporation listing.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au 
paragraphe 241(4) de la Loi sur les sociétés par actions, les certificats 
présentés ci-dessous ont été annulés et les sociétés ont été dissoutes. La 
dénomination sociale des sociétés concernées est précédée de la date de 
prise d’effet de l’annulation.

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société:

Ontario Corporation Number
Numéro de la

société en Ontario
2012-01-12
GIUSEPPE DI MARCO AND ASSOCIATES  
PROFESSIONAL CORPORATION  1866165
2012-01-26
POTENSHA FINANCIAL & ADVISORY LTD. 1860003
2012-01-30
1864849 ONTARIO INC. 1864849
2012-01-31
WESTEL DIST 1 INC. 1853105
2012-02-16
1866383 ONTARIO INC. 1866383
2012-02-24
1860350 ONTARIO INC. 1860350
1860351 ONTARIO INC.   1860351
2012-02-27
ALBION CONSTRUCTION INC. 1860357
2012-06-28
MELO’S FOOD CENTRE LIMITED 143197
X-IT CANADA INC. 2141296
2012-06-29
AFP COMPLETE HOME RENOVATIONS LTD. 1087501
NILGIRI FINANCIAL CONSULTANTS (CANADA) INC. 1175651
1200758 ONTARIO LTD. 1200758
1719391 ONTARIO INC. 1719391
2196806 ONTARIO LIMITED 2196806
2012-07-04
MACHAKI TRANSPORT LTD. 2097609

Katherine M. Murray
Director/Directrice

(145-G347)
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Professional Services Guideline

Introduction

This Guideline is issued pursuant to subsection 268.3 (1) of the Insurance Act for the purposes 
of subsections 15 (2) (b), 16 (4) (a), 17 (2) and 25 (3) of the Statutory Accident Benefits 
Schedule – Effective September 1, 2010 (SABS), and applies to expenses related to services 
rendered on or after July 14, 2012.

The maximum hourly rates and the maximum fees for the forms listed in this Guideline apply to 
services rendered on or after July 14, 2012, even if they are approved prior to July 14, 2012.

Purpose

This Guideline establishes the maximum expenses payable by automobile insurers under the 
SABS related to the services of any of the health care professions or health care providers listed 
in the Guideline. These maximums are applicable to:

•	 a medical benefit under clauses 15 (1) (a), (b), or (h) of the SABS;
•	 a rehabilitation benefit under clauses 16 (3) (a) to (g) or (l) of the SABS;
•	 case management services under subsection 17 (1) of the SABS; or
•	 conducting an examination, assessment or provision of a certificate, report or treatment 

plan under subsection 25 (3) of the SABS.

Insurers are not prohibited from paying above any maximum amount or hourly rate established 
in the Guideline.

Services provided by health care professionals/providers, unregulated providers and other 
occupations not listed in the Guideline are not covered by the Guideline. The amounts payable by an 
insurer related to services not covered by the Guideline are to be determined by the parties involved.

Maximum Hourly Rates and Fees

Automobile insurers are not liable to pay for expenses related to professional services rendered to 
an insured person that exceed the maximum hourly rates set out in the Appendix.

Forms

The maximum fees payable for the listed forms include all examinations, assessments and 
expenses related to professional services (as referred to below) that are involved in such 
examinations and assessments, and all other activities, tasks and expenses involved in the 
completion and submission of forms, whether they are made through the Health Claims for Auto 
Insurance (HCAI) system or otherwise. Automobile insurers are not liable to pay for any expenses 
related to the listed forms that exceed the maximum fees set out in the Appendix.

The $200 maximum fee referred to in this Guideline and in Superintendent’s Guideline No. 06/10 
(July 2010 Professional Services Guideline) for a Treatment and Assessment Plan (OCF-18) 
applies only to the services of a health practitioner as referred to in subsection 25 (1) 3 of the 
SABS, namely reviewing and approving an OCF-18 under subsection 38 (3) (c), including any 
assessment or examination necessary for the purpose of that review and approval by the heath 
practitioner. The $200 maximum fee does not apply to assessments or examinations that are 
proposed in an OCF-18 and that an insurer agrees to pay for under subsection 38 (8) of the SABS.
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As stipulated in section 25 (1) 3 of the SABS, the fee for the OCF-18 is payable only if any one or 
more of the goods, services, assessments or examinations described in the OCF-18 have been:

	 i.	 approved by the insurer;
	 ii.	 deemed by the SABS to be payable by the insurer; or

	 iii.	� determined to be payable by the insurer on the resolution of a dispute in accordance 
	 with sections 279 to 283 of the Insurance Act.

Although the SABS does not expressly set out the criteria an insurer is to apply in determining 
whether or not to agree to pay for a proposed assessment or examination under subsection 
38 (8), an insurer should not act arbitrarily or fetter its discretion, but should instead consider each 
proposed assessment or examination on its merits with regard to the insurer’s obligation to adjust 
and settle claims fairly and without unreasonable delay or resistance.

As provided in subsection 25 (5) (a) of the SABS, an insurer may agree under subsection 38 (8) 
to pay fees of up to $2,000 for any one assessment or examination proposed in an OCF-18.

Expenses Related to Professional Services

“Expenses related to professional services” as referred to in the SABS and the Professional 
Services Guideline include all administration costs, overhead, and related costs, fees, expenses, 
charges and surcharges. Insurers are not liable for any administration or other costs, overhead, 
fees, expenses, charges or surcharges that have the result of increasing the effective hourly 
rates, or the maximum fees payable for completing forms, beyond what is permitted under the 
Professional Services Guideline.

Collateral Benefits

In respect of any expense referenced in this Guideline or in previous Superintendent’s 
Professional Services Guidelines, the amount which an insurer would otherwise be liable to pay 
is subject to reduction by that portion of the expense for which payment is reasonably available 
under any insurance plan or law, or under any other plan or law.

Harmonized Sales Tax (HST)

The applicability of the HST to the services of any health care professionals or health care 
providers listed in this Guideline falls under the jurisdiction of the Canada Revenue Agency 
(CRA). If the HST is considered by the CRA to be applicable to any of the services or fees listed 
in this Guideline, then the HST is payable by an insurer in addition to the fees as set out in this 
Guideline.
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APPENDIX – REVISED RATES AND FEES

Health Care Profession or Provider
Maximum Hourly Rate 
except catastrophic 

impairments

Maximum Hourly 
Rate catastrophic 

impairments*
Chiropractors $111.80 $134.15
Massage Therapists  $57.67  $88.28
Occupational Therapists  $98.86 $118.85
Physiotherapists  $98.86  $118.85
Podiatrists  $98.86  $118.85
Psychologists and Psychological Associates  $148.28 $177.69
Speech Language Pathologists $111.22 $132.97
Registered Nurses, Registered Practical 
Nurses and Nurse Practitioners  $90.61 $108.27

Unregulated Providers
Case Managers $57.67 $88.28
Kinesiologists $57.67 $88.28
Family Counsellors $57.67 $88.28
Psychometrists $57.67 $88.28
Rehabilitation Counsellors $57.67 $88.28
Vocational Counsellors $57.67 $88.28

*This rate applies to all services rendered on or after July 14, 2012 to an insured person whose impairment 
is determined to be a catastrophic impairment as defined in the SABS whether such services are rendered 
before or after such determination is made.

Form Maximum Payable for  
Completion of Form

Disability Certificate (OCF-3) $200.00
Treatment and Assessment Plan (OCF–18) $200.00
Automobile Insurance Standard Invoice (OCF-21)  $0.00

(145-G348E)
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Directive concernant les services professionnels 

Introduction

La présente directive est publiée en vertu du paragraphe 268.3 (1) de la Loi sur les assurances 
aux fins des alinéas 15 (2) b) et 16 (4) a) et des paragraphes 17 (2) et 25 (3) de l’Annexe sur les 
indemnités d’accident légales – en vigueur le 1er septembre 2010 (l’AIAL) et s’applique aux dépenses 
liées à des services fournis le ou après le 14 juillet 2012.

Les taux horaires maximaux et les frais maximaux exigibles pour la préparation des formulaires 
précisés dans cette directive s’appliquent aux services fournis le 14 juillet 2012 ou après cette date, 
même s’ils sont approuvés avant le 14 juillet 2012.

Objet

La présente directive fixe le maximum des frais exigibles des assureurs automobiles en vertu de 
l’AIAL pour les services de l’un des professionnels de la santé ou des fournisseurs de soins de santé 
mentionnés dans la directive. Ces maximums s’appliquent :

•	 aux indemnités pour frais médicaux prévues aux alinéas 15 (1) a), b) ou h) de l’AIAL;
•	 aux indemnités de réadaptation prévues aux alinéas 16 (3) a) à g) ou l) de l’AIAL;
•	 aux services de gestion de cas prévus au paragraphe 17 (1) de l’AIAL;
•	 aux examens ou évaluations ou à l’établissement d’un certificat, d’un rapport ou d’un 

programme de traitement prévus au paragraphe 25 (3) de l’AIAL.

Il n’est pas interdit aux assureurs de verser des montants supérieurs à un montant ou à un taux 
horaire maximal stipulé dans cette directive.

Ne sont pas visés par la présente directive les services fournis par des professionnels de la santé 
ou des fournisseurs de soins de santé, des fournisseurs de services non réglementés et d’autres 
professions qui n’y sont pas spécifiquement mentionnées. Les montants payés par un assureur à 
l’égard de services non visés par cette directive doivent être établis par les parties en cause.

Frais et taux horaires maximaux

Les assureurs automobiles ne sont pas tenus de payer les frais liés aux services professionnels 
fournis à une personne assurée supérieurs aux taux horaires et aux frais maximaux établis dans 
l’Annexe qui est jointe à cette directive.

Formulaires

Les frais maximaux exigibles pour la préparation des formulaires précisés aux présentes comprennent 
tous les examens et évaluations ainsi que les frais liés aux services professionnels (qui sont définis plus 
bas) se rapportant à ces examens et évaluations, de même que toute autre activité et tâche et tous frais 
associés à la préparation et la transmission des formulaires, que ce soit par l’entremise du Système de 
demandes de règlement pour soins de santé liés à l’assurance-automobile (Système DRSSAA) ou par 
tout autre moyen. Les assureurs automobiles ne sont pas tenus de payer des frais liés aux formulaires 
précisés dans cette directive supérieurs aux plafonds établis dans l’Annexe.

Les frais maximaux de 200 $, mentionnés dans la présente directive ou dans la Directive 
concernant les services professionnels du surintendant no 06/10 (Juillet 2010–Directive concernant 
les services professionnels), pour un Plan de traitement et d’évaluation (FDIO-18), concernent 
uniquement les services dispensés par un professionnel de la santé comme le précise l’alinéa 
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25 (1) 3 de l’AIAL, notamment pour examiner et approuver un plan de traitement et d’évaluation 
visé à l’alinéa 38 (3) c), y compris toute évaluation ou tout examen nécessaire à cette fin. Les frais 
maximaux de 200 $ ne s’appliquent pas aux évaluations ou aux examens proposés dans un FDIO-
18 et qu’un assureur accepte de payer en vertu du paragraphe 38 (8) de l’AIAL.

Comme il est précisé à l’alinéa 25 (1) 3 de l’AIAL, les frais exigés pour la préparation du Plan de 
traitement et d’évaluation (FDIO-18) ne seront payés que si l’un ou plusieurs des biens, services, 
évaluations ou examens décrits dans le formulaire FDIO-18 :

	 i.	 ont été approuvés par l’assureur,
	 ii.	 sont réputés être payables par l’assureur aux termes de l’AIAL ou
	 iii.	� doivent être payés par l’assureur à la suite du règlement d’un différend conformément 

aux articles 279 à 283 de la Loi sur les assurances.

Bien que l’AIAL n’énonce pas expressément les critères que l’assureur doit appliquer pour déterminer 
s’il doit accepter ou non de payer une évaluation ou un examen proposé en vertu du paragraphe 
38 (8), l’assureur ne doit pas agir arbitrairement ou entraver l’exercice de son pouvoir discrétionnaire. 
Il doit examiner chaque évaluation ou examen proposé et déterminer son bien-fondé en tenant compte 
de son obligation de régler les sinistres équitablement et sans retard ou résistance déraisonnable.

Comme prévu à l’alinéa 25 (5) a) de l’AIAL, l’assureur peut accepter en vertu du paragraphe 38 (8) de 
payer les frais jusqu’à concurrence de 2 000 $ pour une évaluation ou un examen proposé dans un 
formulaire FDIO-18.

Frais liés aux services professionnels

Les « frais liés aux services professionnels » mentionnés dans l’AIAL et la Directive concernant les 
services professionnels comprennent tous les frais d’administration et autres frais généraux les coûts 
indirects et tous les frais et frais supplémentaires connexes. Les assureurs ne sont pas tenus de payer 
des frais d’administration ni d’autres frais, coûts indirects ou frais et frais supplémentaires connexes 
qui ont pour effet de majorer les taux horaires en vigueur ou les frais maximaux exigibles pour la 
préparation de formulaires, au-delà de ce qui est autorisé aux termes de la Directive concernant les 
services professionnels.

Prestations accessoires

En ce qui concerne des dépenses mentionnées dans la présente Directive ou dans la précédente 
Directive concernant les services professionnels du surintendant, le montant qu’un assureur serait 
autrement tenu de payer doit être réduit de la portion des dépenses qu’il est raisonnablement possible 
d’obtenir dans le cadre de n’importe quel régime d’assurance ou loi, ou dans le cadre d’un autre 
régime ou loi.

Taxe de vente harmonisée (TVH)

Il incombe à l’Agence du revenu du Canada (ARC) de déterminer si la TVH s’applique aux services 
fournis par un professionnel de la santé ou un fournisseur de soins de santé figurant dans la présente 
directive. Si l’ARC juge que la TVH s’applique à l’un des services ou à des frais énumérés aux 
présentes, l’assureur doit payer la TVH en sus des frais exigibles qui sont indiqués dans la présente 
directive.
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ANNEXE – TAUX ET FRAIS RÉVISÉS

Profession médicale ou fournisseur de 
soins de santé

Taux horaire  
maximum  

(sauf les déficiences 
invalidantes)

Taux horaire  
maximum  

(déficiences 
invalidantes*)

Chiropraticiens 111,80 $ 134,15 $
Massothérapeutes  57,67 $  88,28 $
Ergothérapeutes  98,86 $ 118,85 $
Physiothérapeutes  98,86 $ 118,85 $
Podiatres  98,86 $ 118,85 $
Psychologues et associés en psychologie 148,28 $ 177,69 $
Orthophonistes 111,22 $ 132,97 $
Infirmiers et infirmières autorisés, infirmiers et 
infirmières auxiliaires autorisés et infirmiers et 
infirmières praticiens

90,61 $ 108,27 $

Fournisseurs de services non réglementés
Responsables de cas 57,67 $ 88,28 $
Kinésiologues 57,67 $ 88,28 $
Conseillers familiaux 57,67 $ 88,28 $
Psychométriciens 57,67 $ 88,28 $
Conseillers en réadaptation 57,67 $ 88,28 $
Orienteurs professionnels 57,67 $ 88,28 $

*Ce taux s’applique à tous les services fournis le 14 juillet 2011 ou après cette date, à une personne 
assurée dont la déficience est considérée constituer une déficience invalidante tel que stipulé dans 
l’AIAL, et ce, peu importe que ces services aient été fournis avant ou après la date où il a été établi que la 
déficience constituait une déficiente invalidante.

Formulaire Maximum des frais pour remplir le 
formulaire

Certificat d’invalidité (FDIO-3) 200 $
Plan de traitement et d’évaluation (FDIO-18) 200 $
Facture d’assurance-automobile standard (FDIO-21) 0,00 $

(145-G348F)
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ACCT NO./NUMÉRO 
DE COMPTE 

PARCEL/ 
PARCELLE
PIN/COTE 
FONCIÈRE DESCRIPTION HECTARES TOTAL

DISTRICT OF SAULT STE MARIE (ALGOMA) / RÉGION DE SAULT STE MARIE (ALGOMA)

TOWNSHIP OF MCMURRAY \ CANTON DE MCMURRAY

A***0605-0002 pt 31169-0271(LT) Mining rights only, Mining Claim SSM865 15.257 $456.24

A***0605-0001 pt 31169-0271(LT) Mining rights only, Mining Claim SSM864 18.069 $538.37

A***0605-0003 pt 31169-0271(LT) Mining rights only, Mining Claim SSM863 15.758 $470.75

TOWNSHIP OF PENNEFATHER \ CANTON DE PENNEFATHER

A***0629-0001 31350-0236(LT) Mining rights only, NW 1/4 Section 26 66.05 $1,196.70

TOWNSHIP OF STRIKER \ CANTON DE STRIKER

A***0593-0001 31423-0253(LT) Pt of Lot 3, Con 1, pts 1 to 7 on plan 1R-10159 91.896 $1,197.82

A***0596-0001 31423-0252(LT) Pt of Lot 3, Con 1, pt 1 on plan 1R-4216 13.962 $190.53

DISTRICT OF COCHRANE / RÉGION DE COCHRANE

TOWNSHIP OF DUNDONALD \ CANTON DE DUNDONALD

C***1394-0001 65347-0211(LT) Mining rights only, pt of N pt of broken Lot 7, Con 3 64.752 $846.97

TOWNSHIP OF GUIBORD \ CANTON DE GUIBORD

C***1428-0001 65379-0205(LT) Mining rights only, N 1/2 Lot 12, Con 1, except C31016, C31211 and 
C59158 143 $2,579.21

TOWNSHIP OF HARKER \ CANTON DE HARKER

C***0058-0004 65376-0100(LT) Mining Claim L11547 10.959 $160.85

C***0058-0003 65376-0116(LT) Mining Claim L11461 12.371 $180.36

C***0058-0001 65376-0114(LT) Mining Claim L11459 15.22 $219.61

C***0058-0002 65376-0115(LT) Mining Claim L11460 15.597 $224.74

TOWNSHIP OF HOYLE \ CANTON DE HOYLE

C***1403-0010 65360-0108(LT) Mining rights only, N 1/2 of broken Lot 4, Con 5 59.893 $784.15

C***1403-0008 65360-0116(LT) Mining rights only, S 1/2 of Lot 6, Con 6 64.345 $841.68

C***1403-0009 65360-0149(LT) Mining rights only, N 1/2 of Lot 7, Con 5 65.357 $854.74

AVIS GOUVERNEMENTAL – EN VERTU DE LA  
LOI SUR LES MINES 

CONFISCATION DE TERRAINS ET DE DROITS MINIERS 
EN RAISON D’ARRIÉRÉS D’IMPÔT

CONFORMÉMENT aux dispositions de l’article 197, chapitre M. 14 de la 
Loi sur les mines, L.R.O. 1990, si l’impôt et les frais jusqu’au 31 Mai 2012 
exigibles en vertu de la présente loi à l’égard des terrains et droits miniers 
ci-dessous sont en souffrance depuis au moins deux ans et ne sont payés 
avant le 31 décembre 2012, soyez avisés que la totalité ou certains des 
droits et tout intérêt pourraient être confisqués et dévolus à la Couronne. 
Ces terrains ne peuvent cependant faire l’objet d’une prospection, d’un 
jalonnement, d’une vente ou d’un bail avant qu’ils ne paraissent dans un 
numéro de la GAZETTE DE L’ONTARIO. (II ne s’agit pas d’une vente 
aux fins de l’impôt. On ne peut acheter les terrains en payant l’impôt.)

Cindy Blancher-Smith
A/Sous-ministre adjointe
Division des mines et des minéraux
Ministère du Développement du
Nord et des Mines
Adresser toute communication à ce sujet au :
Commis aux recettes des terrains miniers
933, chemin du lac Ramsey, 3e étage
Sudbury ON P3E 6B5
Téléphone : 705 670-5903 ou
1 888 415-9845, poste 5903

GOVERNMENT NOTICE – UNDER THE MINING ACT 
LANDS AND/OR MINING RIGHTS TO BE  

FORFEITED FOR MINING LAND TAX

PURSUANT to the provisions of the Mining Act R.S.O. 1990, Chapter 
M.14, Section 197, the following list of lands and mining rights in respect 
of which mining land tax and costs to May 31, 2012, imposed by the said 
Act, are two years or more in default, notice is hereby given that unless 
the amount due as shown is paid on or before December 31, 2012 some or 
all rights and any interest may be forfeited to and vested in the Crown but 
shall not be open for prospecting, staking out, sale or lease until published 
in one issue of THE ONTARIO GAZETTE. (This is not a tax sale. The 
lands cannot be purchased by paying the taxes.)

Cindy Blancher-Smith
A/Assistant Deputy Minister
Mines and Minerals Division
Ministry of Northern Development and  
Mines
Communications regarding this matter should 
be directed to:
Mining Lands Revenue Clerk
3rd Floor, 933 Ramsey Lake Road
Sudbury, Ontario P3E 6B5
Telephone: (705) 670-5903 or  
1-888-415-9845, ext: 5903

Mining Act
Loi Sur Les Mines
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TOWNSHIP OF MCCREA \ CANTON DE MCCREA

C***0389-0001 65062-0002(LT) Mining Claim S7667, SE 1/4 of Lot 11, Con 5 15.176 $206.21

TOWNSHIP OF THACKERAY \ CANTON DE THACKERAY

C***0980-0001 65452-0001(LT) Mining Claim T.T. 6 (L.719) 24.573 $327.57

C***0980-0002 65452-0002(LT) Mining Claim T.T. 7 (L.784) 19.263 $258.94

TOWNSHIP OF TISDALE \ CANTON DE TISDALE

C***0753-0001 65399-0067(LT) NW 1/4 of the S 1/2 of Lot 5, Con 5, Mining Claim P13579 16.086 $602.98

COUNTY OF FRONTENAC (KINGSTON) / COMTÉ DE FRONTENAC (KINGSTON)

TOWNSHIP OF BARRIE \ CANTON DE BARRIE

SO**0539-0001 36178-0145(LT) Pt Lot 16, Con 7, as in FR494659 6.981 $100.24

TOWNSHIP OF OLDEN \ CANTON DE OLDEN

SO**0513-0001 36225-0198(LT) Island I or Cheese Island in Sharbot Lake 0.405 $23.86

COUNTY OF HASTINGS (BELLEVILLE) / COMTÉ DE HASTINGS (BELLEVILLE)

TOWNSHIP OF FARADAY \ CANTON DE FARADAY

SO**1030-0001 40058-0083(LT) Pt of Lot 24, Con 3, designated as pts 1,2,3,4,5 and 6 on plan  
21R-18612. 4.047 $188.97

TOWNSHIP OF MARMORA \ CANTON DE MARMORA

SO**0147-0001 40179-0306(LT) Mining rights only, pt of Lot 8, Con 8, as in MTA5848, except pt 18 on 
plan 21R-3313 43.016 $5,852.02

TOWNSHIP OF WOLLASTON \ CANTON DE WOLLASTON

SO**0657-0001 pt 40115-0136(LT) Lot 5, Con 13 40.064 $745.50

SO**0677-0001 pt 40119-0121(LT) Pt of Lot 16, Con 1, lying south of the East-West travelled township 
road; as in instrument QR575628 33.22 $1,142.05

SO**0482-0001 40115-0124(LT) Lot 7, Con 13 40.469 $1,156.08

SO**0588-0001 40115-0137(LT) Lot 4, Con 13 40.469 $752.98

SO**0657-0002 40115-0130(LT) W 1/2 of E 1/2 Lot 5, Con 14; as in instrument QR622011 5.059 $102.95

COUNTY OF HALIBURTON (MINDEN) / COMTÉ DE HALIBURTON (MINDEN)

TOWNSHIP OF CARDIFF \ CANTON DE CARDIFF

SO**0911-0033 pt 39243-0239(R) Mining rights only, S 1/2 of Lot 32, Con 14, Mining Claim EO6141, as 
in instrument 75709 14.269 $2,207.34

SO**0911-0029 pt 39243-0239(R) Mining rights only, S 1/2 of Lot 30, Con 14, Mining Claim EO6137, as 
in instrument 75709 20.323 $3,139.47

SO**0911-0030 pt 39243-0239(R) Mining rights only, N 1/2 of Lot 31, Con 14, Mining Claim EO6138, as 
in instrument 75709 19.874 $3,070.42

SO**0911-0009 pt 39243-0239(R)  Mining rights only, N pt of Lot 27, Con 13, pt Mining Claim EO6074 
not covered by the water 10.562 $1,636.28

SO**0911-0031 pt 39243-0239(R) Mining rights only, S 1/2 of Lot 31, Con 14, Mining Claim EO6139, as 
in instrument 75709 20.364 $3,145.86

SO**0911-0032 pt 39243-0239(R) Mining rights only, N 1/2 of Lot 32, Con 14, Mining Claim EO6140, as 
in instrument 75709 14.411 $2,228.90

SO**0911-0053 pt 39243-0235(R) Mining rights only, S 1/2 of Lot 32, Con 16, Mining Claim EO6158, as 
in instrument 75709 14.091 $2,179.61

SO**0911-0035 pt 39243-0235(R) Mining rights only, S 1/2 of Lot 26, Con 15, Mining Claim EO6184, as 
in instrument 75709 20.198 $3,120.15

SO**0911-0036 pt 39243-0235(R) Mining rights only, N 1/2 of Lot 27, Con 15, Mining Claim EO6185, as 
in instrument 75709 19.813 $3,060.90

SO**0911-0037 pt 39243-0235(R) Mining rights only, S 1/2 of Lot 27, Con 15, Mining Claim EO6186, as 
in instrument 75709 19.971 $3,085.01

SO**0911-0038 pt 39243-0235(R) Mining rights only, N 1/2 of Lot 28, Con 15, Mining Claim EO6170, as 
in instrument 75709 19.781 $3,055.81



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 1717

ACCT NO./NUMÉRO 
DE COMPTE 

PARCEL/ 
PARCELLE
PIN/COTE 
FONCIÈRE DESCRIPTION HECTARES TOTAL

SO**0911-0039 pt 39243-0235(R) Mining rights only, S1/2 of Lot 28, Con 15, Mining Claim EO6129, as 
in instrument 75709 19.975 $3,085.80

SO**0911-0040 pt 39243-0235(R) Mining rights only, N 1/2 of Lot 29, Con 15, Mining Claim EO6169, as 
in instrument 75709 19.587 $3,025.99

SO**0911-0004 pt 39248-0379(LT) Mining rights only, N 1/2 of Lot 30, Con 12, Mining Claim EO6079, as 
in instrument H75709 19.858 $3,067.75

SO**0911-0018 pt 39243-0239(R) Mining rights only, N 1/2 of Lot 30, Con 13, Mining Claim EO6122, as 
in instrument 75709 20.076 $3,101.21

SO**0911-0022 pt 39243-0239(R)+ Mining rights only, N pt of Lot 27, Con 14, Mining Claim EO6181, as 
in instrument 75709; pt of PIN’s 39243-0239(R) and 39243-0236(R) 18.672 $2,885.11

SO**0911-0024 pt 39243-0239(R) Mining rights only, N pt of Lot 28, Con 14, pt Mining Claim EO6125, 
not covered by the water of Centre Lake, as in instrument 75709 19.461 $3,006.48

SO**0911-0025 pt 39243-0239(R) Mining rights only, S pt of Lot 28, Con 14, pt Mining Claim EO6126, 
not covered by the water of Centre Lake, as in instrument 75709 17.078 $2,639.73

SO**0911-0026 pt 39243-0239(R) Mining rights only, N 1/2 of Lot 29, Con 14, Mining Claim EO6127, as 
in instrument 75709 19.89 $3,072.65

SO**0911-0027 pt 39243-0239(R) Mining rights only, S 1/2 of Lot 29, Con 14, Mining Claim EO6128, as 
in instrument 75709 20.335 $3,141.15

SO**0911-0028 pt 39243-0239(R) Mining rights only, N 1/2 of Lot 30, Con 14, Mining Claim EO6136, as 
in instrument 75709 19.911 $3,075.78

SO**0911-0019 pt 39243-0239(R) Mining rights only, S 1/2 of Lot 30, Con 13, Mining Claim EO6123, as 
in instrument 75709 20.076 $3,101.21

SO**0911-0012 pt 39243-0239(R) Mining rights only, S pt of Lot 27, Con 13, pt Mining Claim EO6101 
not covered by the water 14.945 $2,311.25

SO**0911-0017 pt 39243-0239(R) Mining rights only, S 1/2 of Lot 29, Con 13, Mining Claim EO6105, as 
in instrument 75709 19.975 $3,085.80

SO**0911-0016 pt 39243-0239(R) Mining rights only, N 1/2 of Lot 29, Con 13, Mining Claim EO6104, as 
in instrument 75709 20.052 $3,097.67

SO**0911-0015 pt 39243-0239(R) Mining rights only, S 1/2 of Lot 28, Con 13, Mining Claim EO6103, as 
in instrument 75709 19.971 $3,085.01

SO**0911-0041 pt 39243-0235(R) Mining rights only, S 1/2 of Lot 29, Con 15, Mining Claim EO6130, as 
in instrument 75709 19.854 $3,067.29

SO**0911-0014 pt 39243-0239(R) Mining rights only, N 1/2 of Lot 28, Con 13, Mining Claim EO6102, as 
in instrument 75709 20.113 $3,107.08

SO**0911-0023 pt 39243-0239(R)+
Mining rights only, S pt of Lot 27, Con 14, pt Mining Claim EO6182 
not covered by the water; pt of PIN’s 39243-0239(R) and 39243-
0236(R)

5.807 $904.09

SO**0911-0020 pt 39243-0239(R) Mining rights only, N 1/2 of Lot 31, Con 13, Mining Claim EO6124, as 
in instrument 75709 20.076 $3,101.21

SO**0911-0043 pt 39243-0235(R) Mining rights only, S 1/2 of Lot 30, Con 15, Mining Claim EO6142, as 
in instrument 75709 19.89 $3,072.65

SO**0911-0044 pt 39243-0235(R) Mining rights only, N 1/2 of Lot 31, Con 15, Mining Claim EO6160, as 
in instrument 75709 19.826 $3,062.68

SO**0911-0045 pt 39243-0235(R) Mining rights only, S 1/2 of Lot 31, Con 15, Mining Claim EO6143, as 
in 75709 19.866 $3,068.82

SO**0911-0046 pt 39243-0235(R) Mining rights only, N 1/2 of Lot 32, Con 15, Mining Claim EO6161, as 
in instrument 75709 15.467 $2,391.59

SO**0911-0047 pt 39243-0235(R) Mining rights only, S 1/2 of Lot 32, Con 15, Mining Claim EO6144, as 
in instrument 75709 14.99 $2,318.12

SO**0911-0048 pt 39243-0235(R) Mining rights only, N 1/2 of Lot 30, Con 16, Mining Claim EO6153, as 
in instrument 75709 20.161 $3,114.30

SO**0911-0049 pt 39243-0235(R) Mining rights only, S 1/2 of Lot 30, Con 16, Mining Claim EO6154, as 
in instrument 75709 20.133 $3,109.89

SO**0911-0050 pt 39243-0235(R) Mining rights only, N 1/2 of Lot 31, Con 16, Mining Claim EO6155, as 
in instrument 75709 20.72 $3,200.54
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SO**0911-0052 pt 39243-0235(R) Mining rights only, N 1/2 of Lot 32, Con 16, Mining Claim EO6157, as 
in instrument 75709 14.973 $2,315.62

SO**0911-0034 pt 39243-0235(R) Mining rights only, N 1/2 of Lot 26, Con 15, Mining Claim EO6183, as 
in instrument 75709 20.04 $3,096.45

SO**0911-0051 pt 39243-0235(R) Mining rights only, S 1/2 of Lot 31, Con 16, Mining Claim EO6156, as 
in instrument 75709 20.202 $3,120.88

SO**0911-0042 pt 39243-0235(R) Mining rights only, N 1/2 of Lot 30, Con 15, Mining Claim EO6159, as 
in instrument 75709 19.757 $3,052.15

SO**0911-0069 pt 39248-0379(LT) Mining rights only, pt Lot 28, Con 12, N pt Mining Claim E05938, as 
in instrument 75709 9.74 $2,294.49

SO**0911-0021 pt 39243-0236(R) Mining rights only, N pt Lot 26, Con 14, Mining Claim EO6179, as in 
instrument 75709 19.728 $3,047.87

SO**0911-0070 pt 39248-0379(LT) Mining rights only, pt Lot 29, Con 12, Mining Claim EO6078, lying 
NELy of Hwy 121, as in instrument 75709 17.402 $2,900.42

SO**0911-0068 pt 39248-0379(LT) Mining rights only, pt Lot 27, Con 12, pt Mining Claim EO6069, lying 
NELY of Hwy 121, as in instrument 75709 3.209 $1,110.37 

TOWNSHIP OF GLAMORGAN \ CANTON DE GLAMORGAN

SO**0790-0002 39228-0308(LT) Mining rights only, Lot 26 Con 2, as in instrument H187968 40.469 $3,113.47

DISTRICT OF HAILEYBURY (TIMISKAMING) / RÉGION DE HAILEYBURY (TIMISKAMING)

TOWNSHIP OF BRYCE \ CANTON DE BRYCE

T***0179-0001 61302-0038(LT) NW 1/4 of N 1/2 Lot 11, Con 5, Mining Claim T23827 16.187 $219.27

T***0179-0002 61302-0040(LT) NE part of S part broken Lot 12, Con 5, Mining Claim T23823 16.187 $219.27

TOWNSHIP OF COLEMAN \ CANTON DE COLEMAN

T***0550-0006 61388-0240(LT) W 1/2 of SE 1/4 of S 1/2 of broken Lot 3, Con 5 8.094 $1,025.74

T***0818-0001 61386-0326(LT)
Pts of Galena Street, Miller Avenue, Grandview Avenue, Nickle Steet, 
Cobalt Street, Silver Street and the lane abutting lots 399 to 408 etc. on 
Plan M47NB

8.539 $205.47

T***1429-0001 61385-0091(LT) Pt Mining Claim T23552, part of SW part Lot 11, Con 5, parts 5 & 6 
on plan 54R-4232 0.38 $15.05

TOWNSHIP OF GILLIES LIMIT (N.) \ CANTON DE GILLIES LIMIT (N.)

T***0496-0004 61392-0259(LT) Mining rights only, Mining Claim A14 5.277 $767.59

T***0676-0001 61392-0202(LT) Mining rights only, Mining Claim C1026 situate in Block 9 8.175 $115.70

T***0496-0005 61392-0257(LT) Mining rights only, Mining Claim A20 8.175 $1,183.70

TOWNSHIP OF GRENFELL \ CANTON DE GRENFELL

T***1237-0001 61229-0005(LT) Mining rights only, Mining Claim L14847 18.899 $254.30

T***1383-0001 61229-0561(LT) Mining rights only, Mining Claim L1953 14.569 $186.95

TOWNSHIP OF HARRIS \ CANTON DE HARRIS

T***1037-0002 61345-0111(LT) Mining rights only, SW part N part broken Lot 7, Con 5 16.187 $2,173.96

TOWNSHIP OF JAMES \ CANTON DE JAMES

T***1250-0002 61300-0427(LT) Mining rights only, W part of South 160 acres of Lot 1, Con 3, saving 
and excepting lands described in instrument LT109864 20.275 $1,739.92

T***1250-0001 61300-0428(LT) Mining rights only, E part of South 160 acres of Lot 1, Con 3, saving 
and excepting lands described in instrument LT109865 20.598 $1,767.44

TOWNSHIP OF LEBEL \ CANTON DE LEBEL

T***0203-0005 61227-0459(LT) Mining Claim L3192 15.856 $2,183.19

TOWNSHIP OF MAISONVILLE \ CANTON DE MAISONVILLE

T***1022-0001 61218-0247(LT) Mining Claim HR580, situated 1/2 mile south of Wolfe Lake 16.187 $252.67

T***1383-0002 61218-0295(LT) Mining rights only, SE part of S part of Lot 5, Con 1, as in TP1201 16.187 $207.76
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TOWNSHIP OF MCELROY \ CANTON DE MCELROY

T***0149-0005 61245-0071(LT) Mining Claim L6302 12.019 $165.43

T***1018-0001 61245-0029(LT) Mining Claim L5347, not including land covered with the water of the 
Blanche River 17.685 $727.50

T***0149-0008 61245-0069(LT) Mining Claim L13278 22.889 $305.83

T***0149-0006 61245-0068(LT) Mining Claim L6385 18.211 $245.37

T***0149-0007 61245-0070(LT) Mining Claim L7580 16.633 $225.04

TOWNSHIP OF MCVITTIE \ CANTON DE MCVITTIE

T***0425-0001 61225-0363(LT) Mining rights only, part Mining Claim L12780 (recorded as L30092), 
not covered by the waters of Beaverhouse Lake 7.491 $106.84

TOWNSHIP OF SKEAD \ CANTON DE SKEAD

T***0290-0001 61249-0143(LT) Mining rights only, NE 1/4 of N 1/2 Lot 1, Con 2, Mining Claim L9204 16.187 $297.51

T***0290-0002 61249-0062(LT) Mining rights only, SE 1/4 of N 1/2 Lot 1, Con 2, Mining Claim L9301 16.187 $297.51

T***0149-0004 61249-0003(LT) SE 1/4 of S 1/2 Lot 1, Con 6, Mining Claim L8480 16.238 $219.88

T***0149-0003 61249-0004(LT) SE 1/4 of N 1/2 Lot 1, Con 6, Mining Claim L6206 16.238 $219.88

T***0149-0002 61249-0001(LT) NW 1/4 of N 1/2 Lot 1, Con 6, Mining Claim L6207 16.238 $219.88

T***0149-0001 61249-0014(LT) NW 1/4 of N 1/2 Lot 1, Con 5, Mining Claim L6368 16.289 $220.55

T***0290-0003 61249-0144(LT) Mining rights only, SW 1/4 of N 1/2 Lot 1, Con 2, Mining Claim 
L9302 16.187 $297.51

TOWNSHIP OF SMYTH \ CANTON DE SMYTH

T***0646-0001 61288-0003(LT) SW 1/2 of S 1/2, Lot 7, Con 2 16.289 $225.24

TOWNSHIP OF SOUTH LORRAIN \ CANTON DE SOUTH LORRAIN

T***1148-0005 61391-0056(LT) Mining Claim HR95 1.821 $218.44

T***1148-0004 61391-0058(LT) Mining rights only, Mining Claim T19261 12.545 $1,446.94

T***1148-0001 61391-0043(LT) Mining Claim HR73 7.689 $890.85

TOWNSHIP OF TECK \ CANTON DE TECK

T***0666-0001 61228-2141(LT) Mining rights only, Mining Claim L2093 18.777 $1,779.73

T***1003-0001 61228-0619(LT) Mining rights only, Mining Claim L2891 19.34 $2,025.78

TOWNSHIP OF TUDHOPE \ CANTON DE TUDHOPE

T***0939-0001 61301-0015(LT) SE 1/4 of N 1/2 Lot 12, Con 3, Mining Claim MR17342 15.783 $2,270.29

DISTRICT OF KENORA / RÉGION DE KENORA

TOWNSHIP OF BIGSTONE BAY AREA \ CANTON DE BIGSTONE BAY AREA

K***0053-0001 42150-0482(LT) Pt of Mining Location K22 (Hay Island), Lake of the Woods, Block 21 
on plan 23M-879 and Block 17 on plan 23M-880 33.548 $441.74

K***0043-0001 42150-2033(LT) Island X31 called Fish Island in Big Stone Bay Lake of the Woods 10.117 $140.80

TOWNSHIP OF CLEARWATER BAY AREA \ CANTON DE CLEARWATER BAY AREA

K***0756-0001 42150-1067(LT) N pt of Mining Location 305P on Treaty Island, pt 8 on Plan  
23R-10139 1.363 $27.67

TOWNSHIP OF DRAYTON \ CANTON DE DRAYTON

K***0167-0032 42042-0193(LT)
Mining Location HW718, situate north of Minnitaki Lake and south of 
Vermilion River, excepting pts 1, 2 and 3 on plan  
23R-4869

15.593 $1,367.30

K***0167-0001 42042-0188(LT) Mining Location HW715, situate on Big Vermilion Lake, north of 
Minnitaki Lake, excepting pts 4, 5 & 6 on plan 23R-4869 12.063 $1,115.83

TOWNSHIP OF JAFFRAY \ CANTON DE JAFFRAY

K***0421-0003 42177-0159(LT) W 1/2 of NW 1/4 of S 1/2 Lot 14, Con 6, except pt 2 on plan  
23R-3731 5.449 $95.93

K***0421-0004 42177-0156(LT) SE 1/4 of S 1/2 Lot 13, Con 6 16.187 $203.88



1720	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

ACCT NO./NUMÉRO 
DE COMPTE 

PARCEL/ 
PARCELLE
PIN/COTE 
FONCIÈRE DESCRIPTION HECTARES TOTAL

K***0421-0002 42177-0366(LT) SW 1/4 of S 1/2 Lot 14, Con 6 16.187 $203.88

K***0761-0001 pt 42171-0220(LT) Pt of NE 1/4 Location X21 10.825 $152.94

K***0421-0001 42177-0157(LT) E 1/2 of NE 1/4 of S 1/2, Lot 13, Con 6, except pt 1 on plan  
23R-3731 4.501 $91.63

TOWNSHIP OF PHILLIPS \ CANTON DE PHILLIPS

K***0538-0001 42185-0472(LT) Pt Mining Claim K 4595, E of the Township of Phillips, pt 2 on plan 
23R-5096 8.45 $125.49

DISTRICT OF KENORA PATRICIA / RÉGION DE KENORA PATRICIA

TOWNSHIP OF CONNELL \ CANTON DE CONNELL

KP**0009-0037 pt 42032-0067(LT) Mining rights only, Mining Claim PA79 12.46 $171.00

KP**0009-0091 pt 42032-0067(LT) Mining rights only, Mining Claim PA1083, except pt 1 LT75430,  
pt 1 on plan 23R-3777 10.31 $143.21

KP**0009-0090 pt 42032-0067(LT) Mining rights only, Mining Claim PA1082 14.047 $191.57

KP**0009-0081 pt 42032-0067(LT) Mining rights only, Mining Claim PA678 12.869 $176.35

KP**0009-0069 pt 42032-0183(LT) Mining rights only, Mining Claim PA647 21.667 $290.03

KP**0009-0053 pt 42032-0183(LT) Mining rights only, Mining Claim PA625 18.862 $253.84

KP**0009-0044 pt 42032-0074(LT) Mining rights only, Mining Claim PA73 12.161 $167.15

KP**0009-0032 pt 42032-0074(LT) Mining rights only, Mining Claim PA72 12.533 $172.04

KP**0009-0049 pt 42032-0067(LT) Mining rights only, Mining Claim PA621, except pt 2 & 3 on plan 23R-
3601, pt 1 on plan 23R-3615 10.595 $146.97

TOWNSHIP OF PONSFORD \ CANTON DE PONSFORD

KP**0009-0092 pt 42032-0067(LT) Mining rights only, Mining Claim PA1084, except pt 2 on plan  
23R-3778 10.449 $145.08

TOWNSHIP OF TODD \ CANTON DE TODD

KP**0097-0020 42003-0034(LT) Mining Claim KRL10424, being land and land covered with the water 
of pt of Red Lake 22.808 $324.65

KP**0097-0028 42003-0033(LT) Pt Mining Claim KRL12504, not covered by the waters of Scott Bay 
of Red Lake 3.845 $62.74

KP**0097-0025 42003-0007(LT) Mining Claim KRL11597 18.454 $264.67

KP**0097-0024 42003-0006(LT) Mining Claim KRL11596 20.692 $295.54

KP**0097-0023 42003-0005(LT) Mining Claim KRL11595, being land and land covered with the water 
of pt of Scott Bay of Red Lake 21.764 $310.23

KP**0097-0019 42003-0042(LT) Mining Claim KRL10419 20.623 $294.49

KP**0097-0027 42003-0003(LT) Mining Claim KRL11639, being land and land covered with the water 
of pt of Scott Bay of Red Lake 16.058 $231.58

KP**0097-0032 42003-0008(LT) Mining Claim KRL13415 22.157 $315.68

KP**0097-0026 42003-0004(LT) Mining Claim KRL11638, being land and land covered with the water 
of pt of Scott Bay of Red Lake 15.269 $220.68

KP**0097-0018 42003-0041(LT) Pt Mining Claim KRL10418, not covered by the waters of Red Lake 13.233 $192.58

COUNTY OF LENNOX (NAPANEE) / COMTÉ DE LENNOX (NAPANEE)

TOWNSHIP OF KALADAR \ CANTON DE KALADAR

SO**0732-0001 pt 45137-0058(LT) N 1/8 of E 1/2 of Lot 6, Con 4, as in instrument LA262637 4.573 $70.27

DISTRICT OF BRACEBRIDGE (MUSKOKA) / RÉGION DE BRACEBRIDGE (MUSKOKA)

TOWNSHIP OF MEDORA \ CANTON DE MEDORA

MUS*0056-0001 48144-0252(LT) Island “L” or Teaberry Island in lake Joseph now in twp of Muskoka 
Lakes as described in instrument 320120 0.324 $43.87

MUS*0021-0001 48174-0061(LT) Pt of Heydon Isl. in Lake Muskoka, pt 1 on plan 35R-17050, now in 
the Town of Gravenhurst 8.984 $704.38

MUS*0041-0001 48156-0021(LT) Part of Hiawatha Island in Lake Muskoka, pt 1 on plan 35R-20568 4.168 $204.51
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TOWNSHIP OF MONCK \ CANTON DE MONCK

MUS*0099-0001 48196-0280(LT) Part of Duncan Island, AKA Leslie or Buck Islands, as in instrument 
293101 1.866 $62.82

MUS*0093-0001 48196-0278(LT) Part of Duncan Island, AKA Leslie or Buck Islands, pts 1 and 2 on plan 
35R-15108 1.708 $254.15

MUS*0091-0001 48196-0169(LT) Part of Sappho Island in Lake Muskoka, Pt 1 on plan 35R-5807 0.732 $86.37

TOWNSHIP OF MUSKOKA \ CANTON DE MUSKOKA

MUS*0026-0001 48173-0011(LT) Part of Caraquette Island, part 2 on plan 35R-18237 0.812 $88.02

TOWNSHIP OF STISTED \ CANTON DE STISTED

MUS*0116-0003 48125-0694(LT) Mining rights only, part Lot 29, and 30, Con 6, lying N of Lake Vernon 
except pts 1-4 on plan 35R-19323 0.101 $12.29

MUS*0116-0005 pt 48125-0718(LT) Mining rights only, part Lot 29, Con 6, lying N of Lake Vernon, except 
pts 1-4, on plan 35R-19323 5.868 $144.35

MUS*0116-0004 pt 48125-0718(LT) Mining rights only, part Lot 30, Con 6, lying N of Lake Vernon, except 
pts 1-4 on plan 35R-19323 9.308 $223.16

MUS*0116-0002 48125-0693(LT) Mining rights only, part of Lot 29, Con 6, parts 1and 2 on plan 35R-
19323 4.456 $108.89

MUS*0116-0001 48125-0690(LT) Mining rights only, part Lot 29, Con 6, part 3 on plan 35R-19323 0.907 $31.63

DISTRICT OF PARRY SOUND / RÉGION DE PARRY SOUND

TOWNSHIP OF CARLING \ CANTON DE CARLING

PS**0043-0001 52095-0696(LT) Maclean Island or B1 or 68C 5.504 $81.19

TOWNSHIP OF COWPER \ CANTON DE COWPER

PS**0105-0001 52185-0160(LT) Island DB13, in Georgian Bay, west of the southwest point of Parry 
Island 0.809 $118.88

TOWNSHIP OF CROFT \ CANTON DE CROFT

PS**0181-0001 52086-0404(LT) Island I in Ahmic Lake 3.237 $148.48

TOWNSHIP OF HIMSWORTH \ CANTON DE HIMSWORTH

PS**0176-0001 52210-0632(LT)
Lot 23, Con 3, saving and excepting the northwesterly 4.60 ac patented 
to the Grand Trunk Railway Company of Canada, and saving and 
excepting pt 1 on plan 42R-5669

39.667 $5,448.21

TOWNSHIP OF HUMPHREY \ CANTON DE HUMPHREY

PS**0183-0001 52193-0773(LT) Part of Lot 25 Con 5, Parts 1 to 4 on 42R11353; pt of PIN 0.832 $29.01

PS**0172-0002 52193-0239(LT) Pt of Lot 23, Con 6, being pts 6 and 7 on plan 42R-14026 and pt 1 on 
42R-8315, except pts 1 to 3 on plan 42R-14552 12.343 $1,257.09

PS**0172-0001 52196-0051(LT) Lot 20, Con 6 saving and excepting pt 8 on plan 42R-2763 23.698 $2,725.19

TOWNSHIP OF LAURIER \ CANTON DE LAURIER

PS**0027-0002 52063-0041(LT) Pt of S pt Lot 22, Con 13, being pt of Mining Claim P.S. 894 being Pt 
1, on plan 42R9260 2.145 $70.72

PS**0175-0001 52062-0030(LT) Mining rights only, Lot 15, Con 14; pt of PIN 47.753 $7,809.33

PS**0175-0002 52062-0030(LT) Mining rights only, Lot 14, Con 14; pt of PIN 46.944 $7,677.29

TOWNSHIP OF MCDOUGALL \ CANTON DE MCDOUGALL

PS**0206-0002 52104-0328(LT) Mining rights only, Pt Lot 14, Con A, Pts 10 and 11 on plan 42R-3990 4.5 $1,389.53

PS**0206-0001 52104-0327(LT) Mining rights only, Pt Lots 13 & 14, Con A, pts 1 to 8 on plan 42R-
3990 2.527 $811.74

PS**0094-0001 52122-0749(LT)+ Pt of Lot 15, Con 12, saving and excepting Unit 3 on plan D-27 and pt 
1 on 42R-19285; pt PIN 52122-0748(LT) 33.976 $5,366.95

TOWNSHIP OF PATTERSON \ CANTON DE PATTERSON

PS**0011-0001 52223-0410(LT) Lot 34, Con 16 40.469 $2,782.44

PS**0011-0002 52223-0410(LT) Lot 35, Con 16 40.469 $2,782.44
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ACCT NO./NUMÉRO 
DE COMPTE 

PARCEL/ 
PARCELLE
PIN/COTE 
FONCIÈRE DESCRIPTION HECTARES TOTAL

COUNTY OF PETERBOROUGH / COMTÉ DE PETERBOROUGH

TOWNSHIP OF BURLEIGH \ CANTON DE BURLEIGH

SO**1086-0001 28302-0184(LT) Mining rights only, W1/2 of Lot 10, Con 2, except pt 1 on plan 45R-
2579 and instrument R647728 13.143 $2,716.59

TOWNSHIP OF METHUEN \ CANTON DE METHUEN

SO**0803-0001 28241-0069(LT) S 1/2 of W 1/2 of S 1/2 Lot 9, Con 3 10.117 $191.43

DISTRICT OF SUDBURY / RÉGION DE SUDBURY

TOWNSHIP OF CAPREOL \ CANTON DE CAPREOL

S***0726-0001 73510-0136(LT) Mining rights only, South part of broken Lot 5, Con 4 62.12 $813.49

TOWNSHIP OF MCKINNON \ CANTON DE MCKINNON

S***0666-0001 73425-0056(LT) NW 1/4 of N 1/2 of Lot 1, Con 3, Mining Claim S6924 16.187 $386.82

TOWNSHIP OF NAIRN \ CANTON DE NAIRN

S***0786-0001 73394-0007(LT) Part of Lot 10, Con 2, as in LT101441 0.109 $12.51

TOWNSHIP OF PATTINSON \ CANTON DE PATTINSON

S***0807-0001 73069-0001(LT) Mining Claims S86950, S86952, S86953, S86958 not covered by the 
water 35.459 $479.05

DISTRICT OF THUNDER BAY / RÉGION DE THUNDER BAY

TOWNSHIP OF ASHMORE \ CANTON DE ASHMORE

TB**0194-0001 62413-0681(LT) Mining Claim TB28831 8.498 $117.52

TOWNSHIP OF COUGHLAN LAKE AREA \ CANTON DE COUGHLAN LAKE AREA

TB**0153-0002 pt 62504-2359(LT) Mining rights only, Mining Claim KK523, N.W. of Onaman Lake 19.073 $348.70

TB**0153-0003 pt 62504-2359(LT) Mining rights only, Mining Claim KK524, N.W. of Onaman Lake 16.155 $296.94

TB**0153-0006 pt 62504-2359(LT) Mining rights only, Mining Claim KK536, N.W. of Onaman Lake 15.843 $291.40

TOWNSHIP OF CROOKS \ CANTON DE CROOKS

TB**0228-0003 62274-0767(LT) Mining Claim TB23930, NAOMI ISLAND 4.978 $692.36

TOWNSHIP OF GORHAM \ CANTON DE GORHAM

TB**0198-0001 62325-0185(LT) Mining Location R-465 32.375 $437.92

TOWNSHIP OF HARDWICK \ CANTON DE HARDWICK

TB**1863-0001 62505-0907(LT) Mining rights only, part of Mining Location R349 2.537 $1,917.83

TOWNSHIP OF KASHABOWIE LAKE AREA \ CANTON DE KASHABOWIE LAKE AREA

TB**0143-0001 pt 62505-1126(LT) Part of Mining Location 71Z, as described Firstly in TBR370939 0.202 $12.63

TB**0143-0002 pt 62505-1126(LT) Part of Mining Location 71Z, as described Secondly in TBR370939 0.128 $24.72

TOWNSHIP OF KILLRAINE \ CANTON DE KILLRAINE

TB**0515-0001 62458-1300(LT)+ Mining Claim TB7242 N of Schreiber; also PIN 62458-1305(LT) 12.909 $176.84

TOWNSHIP OF MACGREGOR \ CANTON DE MACGREGOR

TB**1492-0001 62496-0423(LT) Part of Mining Location 13E, White’s Survey, as described in 
TBR275458, South of CNR, excepting parts 1-5 on plan 55R-9556 3.565 $57.04

TB**1492-0002 62496-0428(LT) Part of Mining Location 13E, Whites Survey, North of CNR, as in 
TBR275458, saving and excepting secondly in instrument TBR275460 4.691 $71.93

TOWNSHIP OF MCCOY \ CANTON DE MCCOY

TB**0107-0002 62451-0002(LT) Mining Claim TB1986 9.271 $129.79

TB**0107-0001 62451-0001(LT) Mining Claim TB1985 3.59 $56.43

TOWNSHIP OF MCINTYRE \ CANTON DE MCINTYRE

TB**0504-0001 62233-0088(LT) Part of Mining Location 19, White’s Survey, North of Neebing 
Township, Mining Claim LOC 19 16.187 $302.18

TOWNSHIP OF NEEBING \ CANTON DE NEEBING

TB**0650-0001 62261-0524 (LT) Lot 22, Con 6, SKR 33.184 $438.95
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ACCT NO./NUMÉRO 
DE COMPTE 

PARCEL/ 
PARCELLE
PIN/COTE 
FONCIÈRE DESCRIPTION HECTARES TOTAL

TOWNSHIP OF O SULLIVAN LAKE AREA \ CANTON DE O SULLIVAN LAKE AREA

TB**1877-0001 62504-1975(LT) Part Mining Claim KK3203, not covered by the waters of O’Sullivan 
Lake 18.911 $258.45

TB**0437-0010 62504-1970(LT) Part Mining Claim KK3341, not covered by the waters of O’Sullivan 
Lake 10.141 $143.28

TB**0437-0011 62504-1981(LT) Part Mining Claims KK3334 to KK3337, part Mining Claim KK3342, 
not covered by the waters of O’Sullivan Lake 21.497 $292.44

TB**0437-0013 62504-1504(LT) Part Mining Claims KK3346 to KK3348, not covered by the waters of 
O’Sullivan Lake 12.294 $171.62

TB**0437-0007 62504-1979(LT) Part Mining Claim KK3338, not covered by the waters of O’Sullivan 
Lake 18.539 $253.62

TB**1877-0002 62504-1966(LT) Part Mining Claims KK3203 to KK3205, not covered by the waters of 
O’Sullivan Lake 15.342 $211.56

TB**0437-0002 62504-1780(LT) Part Mining Claim KK3200 and KK3201, not covered by the waters of 
O’Sullivan Lake 3.642 $57.84

TB**0437-0009 62504-1929(LT) Part Mining Claim KK3340, not covered by the waters of O’Sullivan 
Lake 16.798 $230.76

TB**0437-0008 62504-1519(LT) Part Mining Claim KK3339, not covered by the waters of O’Sullivan 
Lake 10.117 $142.87

TB**0437-0001 62504-1927(LT) Part Mining Claim KK3199, not covered by the waters of O’Sullivan 
Lake 12.857 $178.93

TB**0437-0005 62504-1983(LT) Part Mining Claim KK3206, not covered by the waters of O’Sullivan 
Lake 7.143 $103.84

TB**0437-0006 62504-1967(LT) Part Minning Claim KK3207, not covered by the waters of O’Sullivan 
Lake 5.698 $84.88

TB**0237-0001 62504-1605(LT) Mining Claim TB2730 11.534 $159.14

TOWNSHIP OF PIC \ CANTON DE PIC

TB**0107-0008 62448-0008(LT) Pt. of Lot 21, Con 11, Mining Claim TB7225 16.916 $228.68

TB**0107-0007 62448-0457(LT) Pt. of Lot 21, Con 10, Mining Claim TB7203 15.702 $213.00

TB**0107-0005 62448-0451(LT) Pt. Lot 21, Con 10, Mining Claims TB2045 and TB2046 21.541 $288.44

TOWNSHIP OF PRISKE \ CANTON DE PRISKE

TB**1362-0003 62458-0459(LT) Mining Claim TB13128 (recorded as TB35349) 15.35 $1,061.05

(145-G349)
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THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION BY THE SHERIFF 
WITHOUT FURTHER NOTICE UP TO THE TIME OF SALE.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may purchase 
any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by a Sheriff 
under legal process, either directly or indirectly.

Date: July 5, 2012

Jennifer Galloway
Sheriff, Region of Waterloo
20 Weber Street East, Kitchener Ontario
N2H 1C3

(145-P200)

UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Seizure and Sale issued out of 
the Ontario Superior Court of Justice, at 161 Elgin Street, Ottawa, Ontario 
K2P 2K1 dated June 20, 2011, File Number 11-51219, to me directed, 
against the real and personal property of GEORGE T. G. GODIN, 
Defendant, at the suit of THE BANK OF NOVA SCOTIA, Plaintiff, I 
have seized and taken in execution all right, title, interest and equity of 
redemption of GEORGE T. G. GODIN, in and to:

Lot 932, Corporation Plan 6, City of St. Catharines (formerly the Township 
of Grantham) [Property Identifier No. 46416-0122 (LT)], Municipally 
known as 28 KER ST., ST. CATHARINES, ON L2T 1M2

ALL OF WHICH said right, title, interest and equity of redemption 
of GEORGE T. G. GODIN, Defendant, I shall offer for sale by Public 
Auction office at The ROBERT S. K. WELCH COURT HOUSE, 59 
CHURCH STREET, ST. CATHARINES, ON. L2R 7N8, 2nd Floor, in the 
Office of the Manager of Court Operations, on Tuesday, August 21, 2012 
at 1:00 p.m.

CONDITIONS:
The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, liens, 
outstanding taxes and other encumbrances. No representation is made 
regarding the title of the land or any other matter relating to the interest 
to be sold. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

TERMS:	 Deposit 10% of bid price or $ 1,000.00 whichever is greater
Payable at time of sale by successful bidder
To be applied to purchase price
Non-refundable
Ten business days from date of sale to arrange financing and 
pay balance in full at
SHERIFF/ENFORCEMENT OFFICE at 59 Church Street,
St. Catharines, Ontario L2R 7N8
All payments in cash or by certified cheque made payable to 
MINISTER OF FINANCE
Deed Poll provided by Sheriff only upon satisfactory payment 
in full of purchase price.
Other conditions as announced.

THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION UP TO TIME OF SALE 
WITHOUT FURTHER NOTICE.

NO EMPLOYEE OF THE MINISTRY OF THE ATTORNEY GENERAL 
MAY PURCHASE ANY GOODS OR CHATTELS, LANDS OR 
TENEMENTS EXPOSED FOR SALE BY A SHERIFF UNDER LEGAL 
PROCESS, EITHER DIRECTLY OR INDIRECTLY,

Dated: June 26, 2012 	

Laurie Wakunick
Sheriff’s Office
59 Church St.,
St. Catharines, ON
L2R 7N8
905-988-6200 Ext. 136

(145-P201)

Applications to 
Provincial Parliament — Private Bills

Demandes au Parlement 
provincial — Projets de loi d’intérêt privé

PUBLIC NOTICE

The rules of procedure and the fees and costs related to applications 
for Private Bills are set out in the Standing Orders of the Legislative 
Assembly’s Internet site at http://www.ontla.on.ca or from:

Committees Branch
Room 1405, Whitney Block, Queen’s Park
Toronto, Ontario M7A 1A2
Telephone: 416/325-3500 (Collect calls will be accepted)

Applicants should note that consideration of applications for Private Bills 
that are received after the first day of September in any calendar year may 
be postponed until the first regular Session in the next following calendar 
year.

Deborah Deller,
Clerk of the Legislative Assembly.

(8699) T.F.N.

Sheriff’s Sale of Lands
Ventes de terrains par le shérif

UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Seizure and Sale issued out of 
the Superior Court of Justice at Hamilton, Ontario, being 10-0001291 to 
me directed, against the real and personal property of Bakos, Lajos Bakos 
Junior and L & L Machinery Limited, Defendant, at the suit Royal Bank 
of Canada, Plaintiff, I have seized and taken in execution all the right, title, 
interest and equity of redemption of Lajos Bakos in and to:

20 Elizabeth Street, Cambridge, Ontario
LT 38 PL 901 Cambridge
S/T interest in 182005; Kitchener
Region of Waterloo
PIN 22641-0121 (LT)

Located on said lands is a two-bedroom detached brick bungalow with garage.

The undersigned cannot provide access to the building for an inspection.

All of which said right, title, interest and equity of redemption of Lajos 
Bakos, Defendant, in the said lands and tenements described above, I shall 
offer for sale by Public Auction subject to the conditions set out below 
at 20 Weber Street East, Kitchener at 10 a.m. on the 16th day of August, 
2012.

CONDITIONS:
The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, liens, 
outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is made 
regarding the title of the land or any other matter relating to the interest 
to be sold. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

TERMS:	 Deposit 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater
Payable at time of sale by successful bidder
To be applied to purchase price
Non-refundable
Ten business days from date of sale to arrange financing 
and pay balance in full at 20 Weber Street East, Kitchener, 
Ontario.
All payments in cash or by certified cheque made payable to 
the Minister of Finance.
Deed Poll provided by Sheriff only upon satisfactory payment 
in full of purchase price.
Other conditions as announced.
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UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Seizure and Sale issued out of 
the Ontario Court (General Division), at 59 Church Street, St. Catharines, 
Ontario L2R 7N8 dated September 22, 1998, File Number 38,716/97, to 
me directed, against the real and personal property of LUCY MAGDA 
(ALSO KNOWN AS LUCY RICCI, LUCY MURATORI, LUCY 
GALEALLE AND LUCY GALEAZZI) AND STANLEY MAGDA, 
Defendants, at the suit of BURGOYNE HOLDINGS INC., Plaintiff, I 
have seized and taken in execution all right, title, interest and equity of 
redemption of LUCY BARBARA MAGDA AND STANLEY JOHN 
MAGDA, in and to:

Parcel 8-1, Section 30M-116, being Lot 8, Plan 30M-116, in the City of St. 
Catharines, in the Regional Municipality of Niagara, and its appurtenant 
interest, [Property Identifier No. 46195-0343 (LT)], Municipally known 
as 19 BOESE COURT, ST. CATHARINES, ON L2T 1C9.

ALL OF WHICH said right, title, interest and equity of redemption 
of LUCY MAGDA (ALSO KNOWN AS LUCY RICCI, LUCY 
MURATORY, LUCY GALEALLE AND LUCY GALEAZZI) AND 
STANLEY MAGDA, Defendants, I shall offer for sale by Public Auction 
at The ROBERT S. K. WELCH COURT HOUSE, 59 CHURCH STREET, 
ST. CATHARINES, ON. L2R 7N8, 2nd Floor, in the Office of the Manager 
of Court Operations, on Tuesday the 21st day of August, 2012 at 2:00 p.m.

CONDITIONS:
The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, liens, 
outstanding taxes and other encumbrances. No representation is made 
regarding the title of the land or any other matter relating to the interest 
to be sold. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

TERMS:	 Deposit 10% of bid price or $ 1,000.00 whichever is greater
Payable at time of sale by successful bidder
To be applied to purchase price
Non-refundable
Ten business days from date of sale to arrange financing and 
pay balance in full at
SHERIFF/ENFORCEMENT OFFICE at 59 Church Street,
St. Catharines, Ontario L2R 7N8
All payments in cash or by certified cheque made payable to 
MINISTER OF FINANCE
Deed Poll provided by Sheriff only upon satisfactory payment 
in full of purchase price.
Other conditions as announced.

THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION UP TO TIME OF SALE 
WITHOUT FURTHER NOTICE.

NO EMPLOYEE OF THE MINISTRY OF THE ATTORNEY GENERAL 
MAY PURCHASE ANY GOODS OR CHATTELS, LANDS OR 
TENEMENTS EXPOSED FOR SALE BY A SHERIFF UNDER LEGAL 
PROCESS, EITHER DIRECTLY OR INDIRECTLY,

Dated: June 26, 2012 

Laurie Wakunick
Sheriff’s Office
59 Church St.,
St. Catharines, ON
L2R 7N8
905-988-6200 Ext. 136

(145-P202)

UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Seizure and Sale issued out 
of the Superior Court of Justice at Owen Sound, Ontario to me directed, 
against the real and personal property of Cleo C. Grosse, also known as 
Cleo Constance Grosse, Defendant, at the suit of Citi Cards Canada Inc., 
Plaintiff, I have seized and taken in execution all the right, title, interest 
and equity of redemption of Cleo C. Grosse, also known as Cleo Constance 
Grosse, in and to:

Part of Lot 13, Concession 5, Part 3 on R187, Former Township of Proton, 
Now Township of Southgate, County of Grey, PIN 37274-0099 (LT)

Municipally known as: 111443 Grey Road 13, R. R. # 3, Conn, Ontario 
N0G 1N0

All of which said right, title, interest and equity of redemption of Cleo C. 
Grosse, also known as Cleo Constance Grosse, defendant in the said lands 
and tenements described above, I shall offer for sale by Public Auction 
subject to the conditions set out below at the Court House, 611 9th Avenue 
East, Owen Sound, Ontario, N4K 6Z4 on August 16, 2012 at 1:00 p.m.

CONDITIONS:
The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, liens, 
outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is made 
regarding the title of the land or any other matter relating to the interest 
to be sold. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

TERMS:	 Deposit 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater
Payable at time of sale by successful bidder
To be applied to purchase price
Non-refundable
Ten business days from date of sale to arrange financing 
and pay balance in full at the law office of MICHAEL A. G. 
FORCIER, 712 2nd Avenue East, 2nd Floor, Owen Sound, 
Ontario N4K 2H1
All payments in cash or by certified cheque made payable to 
the Minister of Finance.
Deed Poll provided by Sheriff only upon satisfactory payment 
in full of purchase price.
Other conditions as announced.

THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION BY THE SHERIFF 
WITHOUT FURTHER NOTICE UP TO THE TIME OF SALE.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may purchase 
any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by a Sheriff 
under legal process, either directly or indirectly.

DATE AT OWEN SOUND, ONTARIO THIS 11TH DAY OF JUNE, 2012.

Sheriff of the County of Grey
611 9th Avenue East
Owen Sound, Ontario
N4K 6Z4

(145-P203)

Sale of Land for Tax Arrears 
By Public Tender

Ventes de terrains par appel d’offres 
pour arriéré d’impôt

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF NIPIGON

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on August 
2, 2012.

Description of Lands: 

PT LT 14 SE 80 Acres CON 2 Nipigon
As in TBR243956; Nipigon
Being all of PIN 62469-0032(LT)

Minimum Tender Amount:	 $ 3,141.10

LT 37 PL 768; Nipigon
Municipal Address: 117 Eighth Street
Being all of PIN 62469-0779(LT)

Minimum Tender Amount:	 $ 12,777.17
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PCL 5728 SEC SEC; S ½ OF S ½ LT 4 CON 1 CLERGUE EXCEPT 
MINERAL RIGHTS AS IN C36240;
TOWN OF IROQUOIS FALLS,
DISTRICT OF COCHRANE
PIN 65335-0318 (LT) #6
Roll # 56-31-060-007-01100-0000

Minimum Tender Amount:	  $1,764.00

PCL 6716 SEC SEC; LT 85 PL M157NB CLERGUE TOWN OF 
IROQUOIS FALLS,
DISTRICT OF COCHRANE
PIN 65346-0336 (LT) #6
Roll # 56-31-060-010-06400-0000

Minimum Tender Amount:	  $1,892.47

PCL 5459 SEC NEC; PT LT 10 CON 3 CALVERT DESCRIBED AS 
FOLLOWS: STARTING AT THE SW ANGLE OF THE SAID LT; 
THENCE N 89 DEGREES 21’ 30” E ALONG THE S BOUNDARY OF 
THE SAID LT 944.28 FT; THENCE N 1 DEGREE 09’ 30” E 46.36 FT; 
THENCE CONTINUING N 1 DEGREE 09’ 30” E 110 FT; THENCE 
CONTINUING N 1 DEGREE 9’ 30” E 100 FT TO A POST PLANTED 
AT THE POC; THENCE CONTINUING N 1 DEGREE 9’ 30” E 100 FT 
TO A POST PLANTED; THENCE N 88 DEGREES 50’ 30” W 200 FT 
TO A POST PLANTED; THENCE S 1 DEGREE 09’ 30” W 100 FT TO A 
POST PLANTED; THENCE S 88 DEGREES 50’ 30” 200 FT MORE OR 
LESS TO THE POC;
TOWN OF IROQUOIS FALLS,
DISTRICT OF COCHRANE
PIN 65333-0364 (LT) #6
Roll # 56-31-060-002-11500-0000
8253 HWY 11

Minimum Tender Amount:	  $9,024.17

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accompanied 
by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or cheque 
certified by a bank or trust corporation payable to the municipality (or 
board) and representing at least 20 per cent of the tender amount.

The municipality makes no representation regarding the title to or any 
other matters relating to the land to be sold. Responsibility for ascertaining 
these matters rests with the potential purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal Tax 
Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be required 
to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the relevant land 
transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender, contact:

Holly Lachance
Accounting Assistant
Town of Iroquois Falls
253 Main Street
Box 230
Iroquois Falls, Ontario
P0K 1G0
Telephone: (705)232-5700
email: lachanceh@iroquoisfalls.com

(145-P205)

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accompanied 
by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or cheque 
certified by a bank or trust corporation payable to the municipality and 
representing at least 20 per cent of the tender amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regard-
ing the title to or any other matters relating to the land to be sold. 
Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential 
purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal Tax 
Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be required 
to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the relevant land 
transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender contact:

Mr. Lindsay Mannila
Treasurer
The Corporation of the Township of Nipigon
52 Front Street
P.O. Box 160
Nipigon , Ontario P0T 2J0

(145-P204)

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

THE CORPORATION OF THE TOWN OF IROQUOIS FALLS

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 
Tuesday, August 7, 2012 at Town Hall, 253 Main Street, Iroquois Falls, 
Ontario, P0K 1G0.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon as 
possible after 3:00 p.m. in Council Chambers.

Description of Land:

PCL 32SEC NEC; LT 5 PL M28T CALVERT;
TOWN OF IROQUOIS FALLS,
DISTRICT OF COCHRANE
PIN 65335-0705 (LT) #6
Roll # 56-31-040-012-12500-0000
179 CHURCH STREET

Minimum Tender Amount:	  $2,722.65

PCL 24553 SEC SEC SRO; N ½ LT 6 CON 4 CLERGUE EXCEPT 
C98801, PL M89 & THOSE PARTS VESTED IN THE ONTARIO 
NORTHLAND RAILWAY; S/T C108583, C371630, C408786, C468348;
TOWN OF IROQUOIS FALLS,
DISTRICT OF COCHRANE
PIN 65346-0091 (LT) #6
Roll # 56-31-060-007-11900-0000
Roll # 56-31-060-007-11930-0000

Minimum Tender Amount:	  $2,889.51

PCL 5474 SEC NEC; SE ¼ OF N ½ LT 4 CON 2 MCCART;
TOWN OF IROQUOIS FALLS,
DISTRICT OF COCHRANE
PIN 65332-0048 (LT) #6
Roll # 56-31-060-001-05500-0000

Minimum Tender Amount:	  $1,858.33
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MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

THE CORPORATION OF THE  
TOWNSHIP OF GEORGIAN BLUFFS

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the lands 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 8 August 
2012, at the Township of Georgian Bluffs Municipal Office, 177964 Grey 
Road 18, R.R. #3, Owen Sound, Ontario N4K 5N5.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon as 
possible after 3:00 p.m. at the Municipal Office, 177964 Grey Road 18, 
Owen Sound.

Description of Lands:

Roll No. 42 03 620 008 35611 0000; PIN 37020-0299(LT) Part Lot 43 
Colpoy’s Range Keppel designated Part 11 Plan RD70; T/W R530118; 
Georgian Bluffs. File 11-10

Minimum Tender Amount: 	 $3,636.94

Roll No. 42 03 620 008 41240 0000; PIN 37020-0352(LT) Part Lot A 
Georgian Range Keppel designated Part 40 Plan RD66; T/W R540229; 
Georgian Bluffs. File 11-11

Minimum Tender Amount: 	 $3,768.24

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accompanied 
by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or cheque 
certified by a bank or trust corporation payable to the municipality and 
representing at least 20 per cent of the tender amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding the 
title to or any other matters relating to the lands to be sold. Responsibility 
for ascertaining these matters rests with the potential purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal Tax 
Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be required 
to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the relevant land 
transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

Note: HST may be payable by successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender visit www.OntarioTaxSales.ca or if there is no internet 
available contact:

Mrs. Holly Morrison, A.M.C.T.
Treasurer-Tax Collector
The Corporation of the  
Township of Georgian Bluffs
177964 Grey Road 18
R.R. #3
Owen Sound, Ontario N4K 5N5
(519) 376-2729 Ext.239
hmorrison@georgianbluffs.on.ca
www.georgianbluffs.on.ca

(145-P206)

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF MAPLETON

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 15 
August 2012, at the Mapleton Municipal Office, 7275 Sideroad 16, PO 
Box 160, Drayton, Ontario N0G 1P0.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon as 
possible after 3:00 p.m. at the Municipal Office, 7275 Sideroad 16, 
Drayton.

Description of Lands:

Roll No. 23 32 000 012 04379 0000; PIN 71469-0056(LT) Part Lot 18 
Concession 12 Maryborough designated Part 87 Plan WAR1023; T/W 
DN18937; Mapleton. File 11-02

Minimum Tender Amount: 	 $5,077.25

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accompanied 
by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or cheque 
certified by a bank or trust corporation payable to the municipality and 
representing at least 20 per cent of the tender amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regard-
ing the title to, road access or any other matters relating to the land 
to be sold. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal Tax 
Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be required 
to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the relevant land 
transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

Note: HST may be payable by successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender contact:

Teresa Armstrong
Deputy-Treasurer
The Corporation of the Township of Mapleton
7275 Sideroad 16
PO Box 160
Drayton, Ontario N0G 1P0
519-638-3313 X 22
www.mapleton.ca

(145-P207)

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

THE CORPORATION OF THE MUNICIPALITY OF BLUEWATER

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the lands 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 16 
August 2012, at the Bluewater Municipal Office, 14 Mill Ave. Box 250, 
Zurich, Ontario N0M 2T0.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon as 
possible after 3:00 p.m. at the Municipal Office, 14 Mill Ave. Zurich.

Description of Lands:

Roll No. 40 20 120 002 00600 0000; 21 Mary St. Zurich; PIN 41222-
0130(LT) Part Lot 93 Plan 320 Zurich as in R224947; Municipality of 
Bluewater. File 10-04

Minimum Tender Amount: 	 $7,070.51
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PL 143 DUTTON; LT 6 BLK 13 PL 143 DUTTON; LT 7 BLK 13 PL 
143 DUTTON; LT 8 BLK 13 PL 143 DUTTON; LT 9 BLK 13 PL 143 
DUTTON; LT 10 BLK 13 PL 143 DUTTON; LT 11 BLK 13 PL 143 
DUTTON; LT 12 BLK 13 PL 143 DUTTON; LT 1 BLK 14 PL 143 
DUTTON; LT 2 BLK 14 PL 143 DUTTON; LT 3 BLK 14 PL 143 
DUTTON; LT 10 BLK 14 PL 143 DUTTON; LT 11 BLK 14 PL 143 
DUTTON; LT 12 BLK 14 PL 143 DUTTON; LT 8 W/S LIDA ST PL 143 
DUTTON; LT 9 W/S LIDA ST PL 143 DUTTON; LT 10 W/S LIDA ST PL 
143 DUTTON; LT 11 W/S LIDA ST PL 143 DUTTON; LT 12 W/S LIDA 
ST PL 143 DUTTON; LT 13 W/S LIDA ST PL 143 DUTTON; LT 14 W/S 
LIDA ST PL 143 DUTTON; LT 15 W/S LIDA ST PL 143 DUTTON; 
LT 16 W/S LIDA ST PL 143 DUTTON; LT 17 W/S LIDA ST PL 143 
DUTTON; LIDA ST PL 143 DUTTON; DEXTER ST PL 143 DUTTON; 
PT LT 1 BLK 12 PL 143 DUTTON; PT LT 2 BLK 12 PL 143 DUTTON; 
PT LT 3 BLK 12 PL 143 DUTTON; PT LT 4 BLK 12 PL 143 DUTTON; 
PT LT 5 BLK 12 PL 143 DUTTON; PT LT 6 BLK 12 PL 143 DUTTON; 
PT LT 7 BLK 12 PL 143 DUTTON; PT LT 7 BLK 7 PL 143 DUTTON; 
PT LT 8 BLK 7 PL 143 DUTTON; PT LT 9 BLK 7 PL 143 DUTTON; 
PT LT 10 BLK 7 PL 143 DUTTON; PT LT 11 BLK 9 PL 143 DUTTON; 
PT LT 12 BLK 9 PL 143 DUTTON; PT LT 12 CON A DUNWICH; PT 
RIDOUT ST PL 143 DUTTON; PT KING ST PL 143 DUTTON; PT ERIE 
ST PL 143 DUTTON; PT PHALLAS ST PL 143 DUTTON CLOSED BY 
E132960 PT 1 11R757 EXCEPT PT 1 11R2874, PT 1 TO 4 11R3189, 
PT 1 TO 10 11R5256 & PT 1 TO 3 11R7776; S/T LT23192; DUTTON/
DUNWICH
ADDRESS DUTTON
ROLL NO. 3429-032-001-18902-0000

Minimum Bid:	  $37,888.97

All amounts payable by the successful purchaser shall be payable in full at 
the time of the sale by money order or by a bank draft or cheque certified 
by a bank, trust corporation or by cash.

Except as follows, the municipality makes no representation regard-
ing the title to or any other matters relating to the land to be sold. 
Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential 
purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal Tax 
Sales Rules. The successful purchaser will be required to pay the amount 
bid plus accumulated taxes and the relevant land transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

For further information regarding this sale, contact:

Tiffany Farrell C.A.
Treasurer
tfarrell@duttondunwich.on.ca
Municipality of Dutton/Dunwich
199 Currie Road
Dutton, Ontario, N0L 1J0
(519) 762-2204

(145-P185) 25, 26, 27, 28, 29

Roll No. 40 20 190 031 02300 0000; PIN 41218-0314(LT) Part Lot 18 
Concession LRW Stanley as in R342015 T/W R342015; Bluewater.  
File 11-02

Minimum Tender Amount: 	 $6,124.67

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accompanied 
by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or cheque 
certified by a bank or trust corporation payable to the municipality and 
representing at least 20 per cent of the tender amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regard-
ing the title to or any other matters relating to the lands to be sold. 
Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential 
purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal Tax 
Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be required 
to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the relevant land 
transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

Note: HST may be payable by successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender contact:

Ansberth Willert
Treasurer
The Corporation of the  
Municipality of Bluewater
14 Mill Ave.
Box 250
Zurich, Ontario N0M 2T0
(519) 236-4351 X 230
www.town.bluewater.on.ca

(145-P208)

Sale of Land for Tax Arrears 
By Public Auction

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC AUCTION

THE MUNICIPALITY OF DUTTON/DUNWICH

TAKE NOTICE that the land(s) described below will be offered for sale 
by public auction at 2:00 o’clock in the afternoon on the 23rd day of July, 
2012 at the Municipal Office 199 Currie Road, Dutton, Ontario.

Description of Land(s) and Minimum Bid $:

PCL 1-5-7 SEC 143; LT 3 BLK 9 PL 143 DUTTON; LT 4 BLK 9 PL 143 
DUTTON; LT 6 BLK 9 PL 143 DUTTON; LT 7 BLK 9 PL 143 DUTTON; 
LT 8 BLK 9 PL 143 DUTTON; LT 9 BLK 9 PL 143 DUTTON; LT 10 
BLK 9 PL 143 DUTTON; LT 1 BLK 10 PL 143 DUTTON; LT 2 BLK 10 
PL 143 DUTTON; LT 3 BLK 10 PL 143 DUTTON; LT 4 BLK 10 PL 143 
DUTTON; LT 5 BLK 9 PL 143 DUTTON; LT 5 BLK 10 PL 143 DUTTON; 
LT 6 BLK 10 PL 143 DUTTON, LT 7 BLK 10 PL 143 DUTTON; LT 
8 BLK 10 PL 143 DUTTON; LT 9 BLK 10 PL 143 DUTTON; LT 10 
BLK 10 PL 143 DUTTON; LT 11 BLK 10 PL 143 DUTTON; LT 
12 BLK 10 PL 143 DUTTON; LT 1 BLK 11 PL 143 DUTTON; LT 
2 BLK 11 PL 143 DUTTON; LT 3 BLK 11 PL 143 DUTTON; LT 4 
BLK 11 PL 143 DUTTON; LT 5 BLK 11 PL 143 DUTTON; LT 6 
BLK 11 PL 143 DUTTON; LT 7 BLK 11 PL 143 DUTTON; LT 8 BLK 
11 PL 143 DUTTON; LT 9 BLK 11 PL 143 DUTTON; LT 10 BLK 
11 PL 143 DUTTON, LT 11 BLK 11 PL 143 DUTTON; LT 12 BLK 
11 PL 143 DUTTON; LT 8 BLK 12 PL 143 DUTTON; LT 1 BLK 
13 PL 143 DUTTON; LT 2 BLK 13 PL 143 DUTTON; LT 3 BLK 
13 PL 143 DUTTON; LT 4 BLK 13 PL 143 DUTTON; LT 5 BLK 13 
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Publications under Part III (Regulations) of the Legislation Act, 2006
Règlements publiés en application de la partie III (Règlements) 

de la Loi de 2006 sur la législation
2012—07—14

ONTARIO REGULATION 176/12
made under the

HOMES FOR SPECIAL CARE ACT

Made: June 20, 2012 
Filed: June 25, 2012 

Published on e-Laws: June 25, 2012 
Printed in The Ontario Gazette: July 14, 2012 

Amending Reg. 636 of R.R.O. 1990
(GENERAL)

Note: Regulation 636 has previously been amended. For the legislative history of the Regulation, see the Table of Consolidated 
Regulations – Detailed Legislative History at www.e-Laws.gov.on.ca.

	 1.  Section 33 of Regulation 636 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is revoked and the following substituted:
	 33.  A person with a serious mental illness may be admitted to a home for special care upon his or her application, the 
application of a guardian of the person duly appointed under the Substitute Decisions Act, 1992, the application of a person 
acting under a valid power of attorney for personal care or the application of a lawfully authorized substitute decision-maker, 
if, immediately before the admission, the person has been assessed and considered eligible for placement by a member of the 
staff of an organization with whose board the Minister has entered into an arrangement under section 42.
	 2.  (1)  Clauses 43 (1) (a) and (b) of the Regulation are revoked and the following substituted:
	 (a)	 $1,510.80 for each full month the resident receives care and maintenance in the home; and 
	 (b)	 for the time that does not constitute a full month that the resident receives care and maintenance in the home, $49.67 

per day.  
	 (2)  Subsections 43 (12) and (14) of the Regulation are revoked.
Commencement

	 3.  This Regulation comes into force on the later of July 1, 2012 and the day it is filed.

28/12
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ONTARIO REGULATION 177/12
made under the

HIGHWAY TRAFFIC ACT

Made: June 22, 2012 
Filed: June 26, 2012 

Published on e-Laws: June 26, 2012 
Printed in The Ontario Gazette: July 14, 2012 

Amending O. Reg. 620/05
(HIGH OCCUPANCY VEHICLE LANES)

Note: Ontario Regulation 620/05 has previously been amended. For the legislative history of the Regulation, see the Table of 
Consolidated Regulations – Detailed Legislative History at www.e-Laws.gov.on.ca.

	 1.  (1)  Section 2 of Ontario Regulation 620/05 is amended by adding the following paragraph:
	 10.	 The vehicle is a taxicab or limousine that,
	 i.	 is being operated by a person who has a valid licence, permit or authorization issued by a municipality or airport 

authority to operate the vehicle for the purpose of providing passenger transportation services, and
	 ii.	 has mounted on the rear of the vehicle a valid plate bearing an identification number issued by the municipality 

or airport authority for the use of the vehicle for that purpose.
	 (2)  Paragraph 10 of section 2 of the Regulation, as made by subsection (1), is revoked.
Commencement

	 2.  (1)  Subject to subsection (2), this Regulation comes into force on the later of July 1, 2012 and the day it is filed.
	 (2)  Subsection 1 (2) comes into force on July 1, 2015.

Made by:

Bob Chiarelli
Minister of Transportation

Date made: June 22, 2012.

28/12
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ONTARIO REGULATION 178/12
made under the

PENSION BENEFITS ACT

Made: June 20, 2012 
Filed: June 26, 2012 

Published on e-Laws: June 26, 2012 
Printed in The Ontario Gazette: July 14, 2012 

Amending Reg. 909 of R.R.O. 1990
(GENERAL)

Note: Regulation 909 has previously been amended. For the legislative history of the Regulation, see the Table of Consolidated 
Regulations – Detailed Legislative History at www.e-Laws.gov.on.ca.

	 1.  (1)  Subsection 1 (1) of Regulation 909 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is amended by adding the 
following definition:
“individual pension plan” means a pension plan that is an individual pension plan for the purposes of the Income Tax Act 

(Canada);  (“régime de retraite individuel”)
	 (2)  The definition of “special payment” in subsection 1 (1) of the Regulation is amended by striking out “section 5, 
5.3, 31, 32 or 35” at the end and substituting “section 5, 31, 32, 32.1 or 35”.
	 (3)  The definition of “escalated adjustment” in subsection 1 (2) of the Regulation is amended by striking out the 
portion before clause (a) and substituting the following:
“escalated adjustment” means an adjustment that is made to a deferred pension of a former member of a pension plan or to 

the pension of a retired member where,
.     .     .     .     .

	 (4)  The definition of “initial solvency balance” in subsection 1 (2) of the Regulation is revoked.
	 (5)  The definition of “initial valuation date” in subsection 1 (2) of the Regulation is revoked.
	 (6)   Clauses (b) and (c) of the definition of “Ontario plan beneficiary” in subsection 1 (2) of the Regulation are 
revoked and the following substituted:
	 (b)	 a former member who was employed in Ontario immediately before he or she ceased to be a member, other than 

a former member for whom all pension and ancillary benefits are secured under a qualifying annuity contract or a 
contract issued under the Government Annuities Act (Canada),

	 (c)	 a retired member who was employed in Ontario immediately before he or she ceased to be a member, other than 
a retired member for whom all pension and ancillary benefits are secured under a qualifying annuity contract or a 
contract issued under the Government Annuities Act (Canada), and

	 (d)	 the surviving spouse of, or a beneficiary of, a former member who was an Ontario plan beneficiary under clause (b) 
or a retired member who was an Ontario plan beneficiary under clause (c), if the surviving spouse or the beneficiary is 
receiving a pension from the plan as a result of the death of the former member or retired member;

	 (7)  The definition of “Ontario wind up liability” in subsection 1 (2) of the Regulation is revoked and the following 
substituted:
“Ontario wind up liability” of a pension plan means the sum of the liabilities of the plan on wind up for benefits relating to 

employment in Ontario of members, former members or retired members of the plan,
	 (a)	 including the liabilities of the plan under subsection 39 (1), (2), (3) or (4) of the Act and under section 74 of the Act,
	 (b)	 excluding any liability for benefits that are provided under qualifying annuity contracts;  (“passif ontarien de 

liquidation”)
	 (8)  The definition of “qualifying plan” in subsection 1 (2) of the Regulation is revoked.
	 (9)  The definition of “Regulation date” in subsection 1 (2) of the Regulation is revoked.
	 (10)    The definition of “special allowance” in subsection 1 (2) of the Regulation is revoked and the following 
substituted:
“special allowance” means a bridging benefit that is adjusted according to the income of the retired member resulting from 

employment of the retired member subsequent to termination;  (“allocation spéciale”)
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	 (11)  The definition of “valuation date” in subsection 1 (2) of the Regulation is amended by striking out “section 3, 
4, 5.3, 13 or 14” at the end and substituting “section 3, 4, 13 or 14”.
	 2.  Section 3 of the Regulation is amended by adding the following subsection:
	 (1.0.1)  Subsection (1) does not apply with respect to an amendment made to confer a benefit improvement that is required 
by law.
	 3.  (1)  Subsection 4 (2.1) of the Regulation is amended by striking out “under a designated plan” and substituting 
“under a designated plan or an individual pension plan”.
	 (2)  Subparagraph 1.1 ii of subsection 4 (2.3) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 ii.	 in the case of a jointly sponsored pension plan, on a date not later than 12 months after the valuation date.
	 (3)  Subparagraphs 4.1 i and ii of subsection 4 (2.3) of the Regulation are revoked and the following substituted:
	 i.	 The period that begins on a date not later than 12 months after the valuation date and continues until the end 

of the remaining amortization period of the going concern unfunded liability that has the longest remaining 
amortization period.

	 ii.	 The period of five years that begins on a date not later than 12 months after the valuation date.
	 (4)   Subsection 4 (2.7) of the Regulation is amended by striking out “or, in the case of an inter-valuation report 
described in section 5.5, not later than January 1, 2007” in the portion before clause (a).
	 (5)  Subsection 4 (2.8) of the Regulation is amended by striking out “contributions made by a former member” and 
substituting “contributions made by a member”.
	 (6)  Subsection 4 (5) of the Regulation is amended by striking out “section 3, 5.3, 13 or 14” wherever it appears and 
substituting in each case “section 3, 13 or 14”.
	 4.  (1)  Subsection 5 (1) of the Regulation is amended by striking out the portion before clause (a) and substituting 
the following:
	 (1)  Except as otherwise provided in this section and in sections 4 and 7, the special payments required to be made shall be 
not less than the sum of,

.     .     .     .     .
	 (2)  Clause 5 (1) (a) of the Regulation is revoked.
	 (3)  Clause 5 (1) (b) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (b)	 the special payments required to liquidate any going concern unfunded liability, with interest at the going concern 

valuation interest rate, by equal monthly instalments over a period of 15 years beginning on the valuation date of the 
report in which the going concern unfunded liability was determined; and

	 (4)  Clauses 5 (1) (c) and (d) of the Regulation are revoked.
	 (5)  Clause 5 (1) (e) of the Regulation is amended by striking out “on or after the Regulation date” and substituting 
“on or after November 26, 1992”.
	 (6)  Subsections 5 (3) to (12) of the Regulation are revoked.
	 (7)  Subsection 5 (13) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (13)  The prior year credit balance to be used in a report filed under section 13 for a pension plan is zero.
	 (8)  Subsections 5 (14) and (15) of the Regulation are revoked.
	 (9)  Subsection 5 (16) of the Regulation is amended by striking out “subsections (13), (14), (15), (16.1) and 5.1 (5)” 
in the portion before the formula and substituting “subsections (13) and (16.1)”.
	 (10)  Subsection 5 (16.2) of the Regulation is amended by striking out “Despite subsections (13), (14), (15), (16) and 
(16.1)” at the beginning and substituting “Despite subsections (13), (16) and (16.1)”.
	 (11)  Subsection 5 (17) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (17)  If, on any valuation date, the sum of the solvency assets and the solvency asset adjustment exceeds the sum of the 
solvency liabilities, the solvency liability adjustment and the prior year credit balance (such excess being referred to in this 
subsection as the “solvency excess”), the special payments under clause (1) (e) with respect to solvency deficiencies arising 
before the valuation date that are scheduled for payment after the valuation date shall be adjusted in accordance with the 
following rules:
	 1.	 Where the solvency excess is greater than or equal to the present value of the special payments under clause (1) (e), 

the special payments shall be reduced to zero.
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	 2.	 Where the solvency excess is less than the present value of the special payments under clause (1) (e), the monthly rate 
of the special payments shall not be changed but the amortization period or periods for the special payments shall be 
reduced so as to reduce the solvency excess to zero.

	 (12)    Subsection 5 (18) of the Regulation is amended by striking out “the Regulation date” and substituting 
“November 26, 1992”.
	 (13)    Subsection 5 (19) of the Regulation is amended by striking out “the Regulation date” and substituting 
“November 26, 1992”.
	 (14)  Subsections 5 (23), (24) and (25) of the Regulation are revoked.
	 5.  (1)  Subsections 5.1 (1), (2) and (2.1) of the Regulation are revoked.
	 (2)  Subsections 5.1 (3) to (11) of the Regulation are revoked.
	 (3)  Subsection 5.1 (12) of the Regulation is revoked.
	 (4)  Subsection 5.1 (13) of the Regulation is revoked.
	 6.  Sections 5.2, 5.3, 5.4 and 5.5 of the Regulation are revoked.
	 7.  (1)  Subclause (a) (i) of the definition of “certificate of consent” in subsection 5.6 (1) of the Regulation is amended 
by striking out “who were eligible members or eligible former members” and substituting “eligible members, eligible 
former members or eligible retired members”.
	 (2)  The definition of “eligible former member” in subsection 5.6 (1) of the Regulation is amended by striking out 
the portion before clause (a) and substituting the following:
“eligible former member” means, with respect to a plan, a former member whose deferred pension or pension benefit includes 

a defined benefit, other than,
.     .     .     .     .

	 (3)  Subsection 5.6 (1) of the Regulation is amended by adding the following definition:
“eligible retired member” means, with respect to a plan, a retired member whose pension or pension benefit includes a 

defined benefit, other than,
	 (a)	 a retired member who no longer has an entitlement to any payments from the plan, and
	 (b)	 a retired member for whom a notice of death has been received by the administrator; (“participant retraité admissible”)
	 (4)  The definition of “excluded plan” in subsection 5.6 (1) of the Regulation is amended by adding “or” at the end 
of clause (d) and by revoking clause (e).
	 (5)   Subparagraph 3 ii of subsection 5.6 (4) of the Regulation is amended by striking out “eligible members or 
eligible former members” and substituting “eligible members, eligible former members or eligible retired members”.
	 (6)  Paragraph 6 of subsection 5.6 (6) of the Regulation is amended by striking out “Subject to paragraph 7” at the 
beginning and substituting “Subject to paragraphs 7 and 7.1”.
	 (7)  Subsection 5.6 (6) of the Regulation is amended by adding the following paragraph:
	 7.1	 Paragraph 6 does not apply with respect to an increase in a going concern unfunded liability that results from an 

amendment made to confer a benefit improvement that is required by law.
	 (8)  Subsection 5.6 (7) of the Regulation is amended by striking out “to every person who is an eligible member or 
an eligible former member” in the portion before paragraph 1 and substituting “to every person who is an eligible 
member, eligible former member or eligible retired member”.
	 (9)  Paragraph 7 of subsection 5.6 (7) of the Regulation is amended by striking out “for eligible members and eligible 
former members” and substituting “for eligible members, eligible former members and eligible retired members”.
	 (10)  Subparagraph 8 ii of subsection 5.6 (7) of the Regulation is amended by striking out “not more than one-third 
of the eligible members and eligible former members” at the end and substituting “not more than one-third of all 
eligible members, eligible former members and eligible retired members”.
	 (11)  Subsection 5.6 (8) of the Regulation is amended by striking out “who is an eligible member or former member” 
in the portion before paragraph 1 and substituting “who is an eligible member, eligible former member or eligible 
retired member”.
	 (12)   Paragraph 8 of subsection 5.6 (8) of the Regulation is amended by striking out “for eligible members and 
eligible former members” and substituting “for eligible members, eligible former members and eligible retired 
members”.
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	 8.  (1)  Sub-subclause 5.7 (2) (a) (i) (B) of the Regulation is amended by striking out “an eligible member or eligible 
former member” at the beginning and substituting “an eligible member, eligible former member or eligible retired 
member”.
	 (2)   Clause 5.7 (2) (b) of the Regulation is amended by striking out “who is an eligible former member” and 
substituting “who is an eligible former member or eligible retired member”.
	 (3)  Sub-subclause 5.7 (2) (c) (i) (B) of the Regulation is amended by striking out “an eligible member or eligible 
former member” at the beginning and substituting “an eligible member, eligible former member or eligible retired 
member”.
	 (4)  Subsection 5.7 (3) of the Regulation is amended by striking out “who is an eligible member or eligible former 
member” in the portion before paragraph 1 and substituting “who is an eligible member, eligible former member or 
eligible retired member”.
	 (5)  Paragraph 2 of subsection 5.7 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 2.	 The name and status of the recipient as an eligible member, eligible former member or eligible retired member on the 

valuation date of the solvency relief report.
	 (6)  Paragraph 5 of subsection 5.7 (3) of the Regulation is amended by striking out “the consent of eligible members 
and eligible former members” and substituting “the consent of eligible members, eligible former members and eligible 
retired members”.
	 (7)  Paragraph 9 of subsection 5.7 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 9.	 An explanation of how the security of the pension benefits and the ancillary benefits for eligible members, eligible 

former members and eligible retired members might be affected as a result of the election.
	 (8)   Paragraph 11 of subsection 5.7 (3) of the Regulation is amended by striking out “or was an eligible former 
member on that day” in the portion before subparagraph i and substituting “or was an eligible former member or 
eligible retired member on that day”.
	 (9)  Paragraph 12 of subsection 5.7 (3) of the Regulation is amended by striking out “who were eligible members 
or eligible former members on the valuation date of the solvency relief report” and substituting “who were eligible 
members, eligible former members or eligible retired members on the valuation date of the solvency relief report”.
	 (10)   Paragraph 2 of subsection 5.7 (4) of the Regulation is amended by striking out “on behalf of the persons 
who are currently eligible members or eligible former members” and substituting “on behalf of the persons who are 
currently eligible members, eligible former members or eligible retired members”.
	 (11)  Subparagraph 3 ii of subsection 5.7 (4) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 ii.	 were still eligible members or were eligible former members or eligible retired members when the administrator 

sent the information statement to them.
	 (12)   Paragraph 4 of subsection 5.7 (5) of the Regulation is amended by striking out “and were either eligible 
members or eligible former members” and substituting “and were either eligible members, eligible former members 
or eligible retired members”.
	 (13)   Subsection 5.7 (6) of the Regulation is amended by striking out “to identify an eligible member or eligible 
former member” and substituting “an eligible member, eligible former member or eligible retired member”.
	 9.  (1)  Subsection 6.0.4 (7) of the Regulation is amended by striking out “each member and former member of the 
plan” and substituting “each member, former member and retired member of the plan”.
	 (2)  Paragraph 4 of subsection 6.0.4 (8) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 4.	 An explanation of how the security of the pension benefits and the ancillary benefits for members, former members 

and retired members might be affected as a result of the election filed under section 6.0.3.
	 10.  Subsection 7 (3.1) of the Regulation is amended by striking out “other than designated plans” in the portion 
before clause (a) and substituting “other than designated plans or individual pension plans”.
	 11.  Section 8 of the Regulation is revoked.
	 12.  (1)  Subsections 10 (2) and (3) of the Regulation are revoked.
	 (2)  Subsections 10 (4) and (5) of the Regulation are revoked and the following substituted:
	 (4)  The pension plan must provide that a member’s contributions to the plan, and interest on the contributions, shall not 
be used to provide more than 50 per cent of an amount equal to the commuted value of a deferred pension or pension in 
respect of contributory benefits to which the member is entitled under the pension plan on termination of employment or 
membership.



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 1735

1017

	 (5)  The pension plan must provide that a former member or retired member who is entitled to a deferred pension or a 
pension, as the case may be, on termination of employment or membership is entitled to a lump sum payment from the 
pension fund that is equal to the amount by which his or her contributions, as a member, and interest on the contributions, 
exceeds one-half of the commuted value of the deferred pension or pension in respect of contributory benefits.
	 (3)  Subsections 10 (8), (9), (10), (11) and (12) of the Regulation are revoked.
	 13.  Section 10.1 of the Regulation is revoked.
	 14.  (1)  Subsection 14 (4.1) of the Regulation is amended by adding at the end “or an individual pension plan”.
	 (2)  Subsections 14 (5) and (6) of the Regulation are revoked.
	 (3)  Subsection 14 (6.1) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (6.1)  If a pension plan ceases to be a designated pension plan or an individual pension plan, the administrator of the plan 
shall cause the plan to be reviewed and a report prepared with a valuation date no later than the end of the fiscal year of the 
plan in which the plan ceased to be a designated pension plan or an individual pension plan.  The plan must be reviewed, and 
the report prepared and certified, by an actuary.
	 15.  Section 14.1 of the Regulation is revoked.
	 16.  (1)  Subsection 16 (1) of the Regulation is amended by striking out “section 3, 5.3, 13 or 14” and substituting 
“section 3, 13 or 14”.
	 (2)  Subsection 16 (5) of the Regulation is revoked.
	 17.  (1)  Subsection 16.1 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (1)  A report filed under section 3 or 14 or submitted under section 4 or 13 must be accompanied by an actuarial information 
summary.
	 (2)    The French version of subsection 16.1 (2) of the Regulation is amended by striking out “Le résumé des 
renseignements actuariels” at the beginning and substituting “Le sommaire des renseignements actuariels”.
	 (3)    The French version of subsection 16.1 (3) of the Regulation is amended by striking out “Le résumé des 
renseignements actuariels” at the beginning and substituting “Le sommaire des renseignements actuariels”.
	 18.  (1)  Subsection 18 (6) of the Regulation is revoked.
	 (2)  Subsection 18 (7) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (7)  The administrator of a pension plan providing defined benefits (other than a designated plan, an individual pension plan 
or a plan described in subsection 6 (1)) shall file a Pension Benefits Guarantee Fund assessment certificate.
	 (3)  Subsection 18 (8) of the Regulation is revoked.
	 (4)  Subsection 18 (8.1) of the Regulation is amended by striking out “or (8)”.
	 (5)  Subsection 18 (9) of the Regulation is revoked.
	 19.  (1)  Subsection 19 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (1)  For the purposes of subsection 42 (1) of the Act, the commuted value of a pension, deferred pension or ancillary benefit 
shall not be less than the value determined in accordance with section 3500 (“Pension Commuted Values”) of the Standards 
of Practice of the Actuarial Standards Board, published by the Canadian Institute of Actuaries, as that section read upon being 
revised on June 3, 2010.
	 (2)  Subsection 19 (4) of the Regulation is amended by striking out “section 3, 4, 5.3, 13 or 14” and substituting 
“section 3, 4, 13 or 14”.
	 (3)  Subsection 19 (8) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (8)  Subsections (2) to (7) do not apply with respect to the following transfers:
	 1.	 Amounts transferred pursuant to a reciprocal transfer agreement that is filed.
	 2.	 Amounts that are paid under subsection 44 (7) of the Act.
	 3.	 Amounts that are paid under subsection 50 (1) of the Act.
	 20.  Subsection 20 (1) of the Regulation is amended by striking out “A member of a pension plan” at the beginning 
and substituting “A former member of a pension plan”.
	 21.  Clause 22 (1) (c.1) of the Regulation is amended by striking out “the former member’s spouse” and substituting 
“the annuitant’s spouse”.
	 22.  The Regulation is amended by adding the following section after the heading “Transfers into and Withdrawals 
from Prescribed Retirement Savings Arrangements”:
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	 22.1  (1)  This section applies when a person is authorized under subsection 39 (4.1), 44 (8), 48 (4) or (8.2), 50 (3) or 63 
(9) of the Act to deliver a direction to the administrator of a pension plan requiring the administrator to pay an amount into a 
registered retirement savings arrangement.
	 (2)  The person must deliver the direction to the administrator within 90 days after the administrator notifies the person that 
the person is entitled to require the amount to be paid into a registered retirement savings arrangement.
	 (3)  The administrator must pay the amount into the registered retirement savings arrangement in accordance with section 
50.1 of the Act within 60 days after receiving the direction.
	 23.  (1)  The heading preceding section 24 of the Regulation is revoked and the following substituted:

Crediting Interest on Contributions

	 (2)  Section 24 of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 24.  (1)  In this section,
“bank deposit rate” means, as of a particular date, the rate calculated on the basis of the average of the yields of five-

year personal fixed-term chartered bank deposit rates as determined from the Canadian Socio-Economic Information 
Management System (CANSIM) series V122515 compiled by Statistics Canada and available on the website maintained 
by the Bank of Canada, over a reasonably recent period such that the averaging period does not exceed 12 months; (“taux 
servi sur les dépôts bancaires”)

“pension fund rate of return” means, as of a particular date in relation to a contribution to a particular pension plan, such rate 
of return, over a reasonably recent period that does not exceed 12 months, as can reasonably be attributed to the operation 
of the pension fund or to the part of the pension fund to which the contribution is made.  (“taux de rendement de la caisse 
de retraite”)

	 (2)   The following rules govern the crediting of interest on contributions made by or on behalf of members, former 
members and retired members to a pension plan that provides defined contribution benefits:
	 1.	 Crediting of interest:  The contributions and additional voluntary contributions made to the pension fund by or on 

behalf of members, former members and retired members must be credited, at least annually, with interest calculated 
in accordance with this subsection.

	 2.	 Accrual:  The interest on a contribution begins to accrue no later than the first day of the month after the month in 
which the contribution must be paid into the pension fund or, in the case of an additional voluntary contribution, no 
later than the first day of the month after the month in which the contribution is paid into the pension fund.

	 3.	 Rate:  The interest on contributions, other than additional voluntary contributions, must be calculated at a rate that is 
not less than the pension fund rate of return.  However, if the pension benefits are guaranteed by an insurance company, 
interest on the contributions must be calculated at a rate that is not less than the bank deposit rate.

	 4.	 Rate for additional voluntary contributions:  The interest on additional voluntary contributions must be calculated at 
the pension fund rate of return.

	 5.	 Averaging the rate:  When crediting contributions or additional voluntary contributions made during a fiscal year of a 
pension plan, the administrator may use an average rate for that fiscal year determined in accordance with paragraph 
3 or 4 instead of the particular rate in effect when the interest is accrued.

	 (3)  The following rules govern the crediting of interest on contributions made by members, former members and retired 
members to a pension plan that provides defined benefits:
	 1.	 Crediting of interest:  The contributions and additional voluntary contributions made to the pension fund by members, 

former members and retired members must be credited, at least annually, with interest calculated in accordance with 
this subsection.

	 2.	 Accrual:  The interest on a contribution begins to accrue no later than the first day of the month after the month in 
which the contribution must be paid into the pension fund or, in the case of an additional voluntary contribution, no 
later than the first day of the month after the month in which the contribution is paid into the pension fund.

	 3.	 Rate:  The interest on contributions, other than additional voluntary contributions, must be calculated at a rate that 
is not less than the bank deposit rate.  However, there are two exceptions to this requirement.  If the pension plan 
so provides, the interest on the contributions may be calculated at a rate that is not less than the pension fund rate 
of return.  If the pension benefits are guaranteed by an insurance company, interest on the contributions must be 
calculated at a rate that is not less than the bank deposit rate.

	 4.	 Rate for additional voluntary contributions:  The interest on additional voluntary contributions must be calculated at 
such rate of return as can reasonably be attributed to the operation of the pension fund or to the part of the pension fund 
to which the contributions are made.
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	 5.	 Averaging the rate:  When crediting contributions or additional voluntary contributions made during a fiscal year of a 
pension plan, the administrator may use an average rate for that fiscal year determined in accordance with paragraph 
3 or 4 instead of the particular rate in effect when the interest is accrued.

	 (4)  For a pension plan that provides both defined contribution benefits and defined benefits, the contributions must be 
credited with the interest described in subsection (2) or (3), whichever is appropriate in the circumstances.
	 (5)  Upon the termination of employment or membership of a member, the contributions, if any, made by or on behalf 
of the member during that fiscal year must be credited with interest at the rate most recently calculated in accordance with 
subsection (2) or (3), as the case requires, and interest must be credited at least to the month in which the termination 
occurred.
	 (6)  This section applies with respect to contributions made after December 31, 1987.
	 (7)  This section applies with respect to contributions made before January 1, 1988 that remain in a pension fund after 
December 31, 1987.

Interest on Other Payments

	 24.1  (1)  If a person is entitled to be paid a lump sum from a pension plan, the amount owing to him or her accumulates 
interest from the date of termination until the beginning of the month in which the lump sum is paid.
	 (2)   The interest is calculated at the same rate that is used to calculate interest on contributions to the plan made by 
members and former members.
	 24.2    (1)    If an amount equal to the commuted value of a former member’s deferred pension becomes payable under 
subsection 42 (1) of the Act, the amount accumulates interest from the date on which the former member terminates his or 
her membership in the pension plan until the beginning of the month in which the amount is paid.
	 (2)  The interest is calculated at the same rate that was used to calculate the commuted value.
	 24.3  An order under subsection 42 (9) or 43 (5) of the Act to repay an amount must include interest at the postjudgment 
interest rate as defined in subsection 127 (1) of the Courts of Justice Act, calculated from the date of the transfer of funds to 
which the order relates.
	 24.4  (1)  If, under subsection 73 (2) of the Act, an amount equal to the commuted value of a person’s pension benefit 
becomes payable, the amount accumulates interest from the effective date of the wind up of the pension plan until the 
beginning of the month in which the amount is paid.
	 (2)  The interest is calculated at the same rate that was used to calculate the commuted value for the purposes of the wind 
up report.
	 24.5  An order under subsection 80 (6) or 81 (6) of the Act for the return of assets to a pension fund must include interest 
at the post judgment interest rate as defined in subsection 127 (1) of the Courts of Justice Act, calculated from the date of the 
transfer of assets to which the order relates.
	 24.  (1)  Paragraph 3 of subsection 25 (1) of the Regulation is revoked.
	 (2)  Paragraph 6 of subsection 25 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 6.	 The contractual authority, if any, for surplus withdrawals.
	 (3)  Subsections 25 (4) and (5) of the Regulation are revoked and the following substituted:
	 (4)  An application under subsection 78 (2) of the Act must be accompanied by the following information and documents:
	 1.	 A certified copy of the notice of the application.
	 2.	 Details as to the classes of persons who received the notice and the date on which the last notice was distributed.
	 3.	 A statement indicating that the requirements of subsection 78 (2) of the Act are satisfied.
	 4.	 A current report demonstrating that a surplus, as determined in accordance with section 26 of this Regulation, exists 

and that there are no special payments required to be made to the pension fund.
	 25.  Subsection 26 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (2)  For the purposes of clause 79 (1) (d) of the Act, the liabilities of the pension plan are the sum of,
	 (a)	 the solvency liabilities; and
	 (b)	 the liabilities for benefits, other than pension benefits and ancillary benefits payable under qualifying annuity contracts, 

that were excluded in calculating the solvency liabilities.
	 26.  (1)  Subsection 28 (1) of the Regulation is amended by striking out the portion before clause (a) and substituting 
the following:
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	 (1)  A notice of the intended wind up of a pension plan, required under section 68 of the Act, shall include,
.     .     .     .     .

	 (2)  Clause 28 (1) (c) of the Regulation is amended by striking out “each member, former member or any other 
person” and substituting “each member, former member, retired member or any other person”.
	 (3)  Subsection 28 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (2)  In addition to setting out the applicable person’s entitlement under the plan and the options available to the person, the 
statement required by subsection 72 (1) of the Act must include the following information:
	 1.	 The name of the pension plan and its provincial registration number.
	 2.	 The name and date of birth of the member, former member or retired member.
	 3.	 The date of the plan wind up.
	 4.	 The date on which the member, former member or retired member joined the plan, and, except in the case of multi-

employer pension plans, the date on which he or she was employed by the employer.
	 5.	 If applicable, the name of the spouse of the member, former member or retired member, as indicated on the records of 

the administrator.
	 6.	 The amount of required contributions made by the member, former member or retired member to the pension fund 

since the date of the last annual statement provided under section 27 of the Act.
	 7.	 The accumulated amount of required contributions made by the member, former member or retired member to the 

pension fund, including interest credited to such contributions, to the date of the plan wind up.
	 8.	 The amount of additional voluntary contributions made by the member, former member or retired member to the 

pension fund since the date of the last annual statement provided under section 27 of the Act.
	 9.	 The accumulated amount of additional voluntary contributions made by the member, former member or retired 

member to the pension fund, including interest credited to such contributions, to the date of the wind up.
	 10.	 Any amount transferred since the date of the last annual statement provided under section 27 of the Act from another 

pension plan on behalf of the member, former member or retired member and the pension benefit under the plan 
attributable to that amount.

	 11.	 In the case of a plan providing defined contribution benefits,
	 i.	 the amount of employer contributions allocated to the member, former member or retired member since the date 

of the last annual statement provided under section 27 of the Act, and
	 ii.	 the accumulated amount of employer contributions, including interest credited to such contributions, allocated to 

the member, former member or retired member on the plan records, to the date of the wind up.
	 12.	 In the case of a plan providing defined benefits,
	 i.	 the member’s years of employment or membership for the purpose of the calculation of pension benefits including 

any period credited under subsection 74 (5) of the Act, and
	 ii.	 where salary is a factor in determining a pension benefit, the salary level utilized for the purpose of determining 

the benefit.
	 13.	 The rate of interest credited to contributions required to be made by the member, former member or retired member 

since the date of the last annual statement required under section 27 of the Act.
	 14.	 An explanation of any amendments made to the pension plan during the period covered by the statement for which an 

explanation has not previously been provided under section 40.
	 15.	 The time period in which any option must be exercised.
	 16.	 If there are insufficient assets to pay all pension benefits, a description of any reductions made to the person’s benefits.
	 17.	 Notice about where copies of the wind up report are available and information about how copies of the report may be 

obtained.
	 18.	 Notice about the person who the recipient of the statement may contact with respect to any questions arising out of the 

statement.
	 19.	 Notice that the entitlements and options are subject to the approval of the Superintendent and the approval of the 

Canada Revenue Agency, and may be adjusted accordingly.
	 (4)  Clause 28 (5) (c) of the Regulation is revoked.
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	 (5)  Clause 28 (5) (f) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (f)	 the contractual authority, if any, for surplus reversion; and
	 27.  Paragraph 2 of subsection 28.1 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 2.	 The name and date of birth of the member, former member or retired member.
	 28.  The Regulation is amended by adding the following section after the heading “Plan Wind ups — General”:
	 28.2  For the purposes of clause 69 (1) (i) of the Act, the following are prescribed as events and circumstances in which the 
Superintendent by order may require the wind up of a pension plan:
	 1.	 The pension plan does not have any members.  It has only former members, retired members and other beneficiaries 

who are not members.
	 2.	 Members of the pension plan no longer accrue pension benefits or ancillary benefits under the plan and employees are 

no longer permitted to become members of the pension plan under section 31 of the Act.
	 29.  (1)  Subsection 29 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (2)  If a pension plan is being wound up in whole or in part, the minimum commuted value of a pension, deferred pension 
or ancillary benefit in respect of a person who exercises his or her entitlement under subsection 73 (2) of the Act is the amount 
determined as of the effective date of the wind up in accordance with section 3500 (“Pension Commuted Values”) of the 
Standards of Practice of the Actuarial Standards Board, published by the Canadian Institute of Actuaries, as that section read 
upon being revised on June 3, 2010.
	 (2)  Subsection 29 (9) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (9)  Where a pension plan is wound up in whole or in part and the assets of the pension plan are not sufficient to pay all 
pensions, deferred pensions or ancillary benefits,
	 (a)	 the pension, deferred pension or ancillary benefit to which a person would otherwise be entitled shall be reduced to an 

amount proportionate to the extent that the benefits had been funded; and
	 (b)	 where an order has been made under subsection 83 (1) of the Act, benefits attributable to the application of subsection 

74 (7) of the Act shall not be included in the determination of a pension, deferred pension or ancillary benefit referred 
to in clause (a).

	 (3)  Subsections 29 (10) and (11) of the Regulation are revoked.
	 30.  (1)  The heading preceding section 30 of the Regulation is revoked.
	 (2)  Clause 30 (2) (a) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (a)	 determining the value of any additional voluntary contributions, including interest on such contributions, and providing 

for the immediate payment from the pension fund to each member, former member or retired member of the additional 
voluntary contributions made by him or her, plus interest;

	 (3)  Clause 30 (2) (b) of the Regulation is amended by striking out the portion before subclause (i) and substituting 
the following:
	 (b)	 determining the liabilities for the commuted value of all benefits under the plan in respect of each member, former 

member and retired member, including,
.     .     .     .     .

	 (4)    Subclause 30 (2) (b) (xi) of the Regulation is amended by striking out “guaranteed annuity contract” and 
substituting “qualifying annuity contract”.
	 (5)  Clause 30 (2) (c) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (c)	 increasing the liabilities determined under clause (b) in respect of each member, former member or retired member so 

that the liabilities in respect of him or her are not less than the minimum value of the required contributions made by 
him or her to the plan;

	 (6)  Subsection 30 (4) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (4)  This section as it read immediately before November 26, 1992 continues to apply with respect to a pension plan with 
an effective date of wind up before November 26, 1992.
	 31.  The Regulation is amended by adding the following sections:

Grow-in Benefits

	 30.1  (1)  For the purposes of paragraph 3 of subsection 74 (1) of the Act, the following circumstances constitute activating 
events:



1740	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

1022

	 1.	 An employee resigns before the termination date specified in a written notice of termination of employment given 
to him or her.  However, this is not an activating event if subsection 74 (1.1) of the Act applies with respect to the 
termination.

	 (2)  For the purposes of subsection 74 (1.1) of the Act, termination of employment is not an activating event in any of the 
following circumstances:
	 1.	 The employee is a construction employee within the meaning of Ontario Regulation 285/01 (Exemptions, Special 

Rules and Establishment of Minimum Wage) made under the Employment Standards Act, 2000.
	 2.	 The employee is only on temporary lay-off within the meaning of subsection 56 (2) of the Employment Standards Act, 

2000.
	 30.2  (1)  This section governs elections under section 74.1 of the Act to exclude certain pension plans and their members 
from the operation of section 74 of the Act.
	 (2)  The following are the deadlines for making and filing an election under subsection 74.1 (1) of the Act for a jointly 
sponsored pension plan and for its members:
	 1.	 For a pension plan that is a jointly sponsored pension plan on July 1, 2012, the deadline is July 1, 2013.
	 2.	 For a pension plan that becomes a jointly sponsored pension plan after July 1, 2012, the deadline is one year after the 

date on which the administrator files a statement under subsection 3.2 (1) of this Regulation certifying that the plan 
satisfies the criteria to be a jointly sponsored pension plan.

	 (3)  The following are the deadlines for making and filing an election under subsection 74.1 (2) of the Act for a multi-
employer pension plan and for its members:
	 1.	 For a pension plan that is a multi-employer pension plan on July 1, 2012, the deadline is July 1, 2013.
	 2.	 For a pension plan that becomes a multi-employer pension plan after July 1, 2012, the deadline is one year after the 

date on which the plan is registered as, or is amended to become, a multi-employer pension plan.
	 (4)  The effective date of the election cannot be earlier than the date on which the election is filed.
	 (5)  The filed election must state the name and registration number of the pension plan, the name and contact information 
of the administrator and the effective date of the election.
	 (6)  The administrator of the pension plan must give notice of the election and the effective date of the election to the 
following persons and entities in the manner indicated:
	 1.	 Notice to each person who, on the effective date of the election, is a member and is employed in Ontario:  notice is to 

be included in the first annual statement under section 27 of the Act that is transmitted to members after the election is 
filed.

	 2.	 Notice to each person who, on or after the effective date of the election, is eligible or is required to become a member 
and is employed in Ontario:  notice is to be included in the information to be provided to the person under subsection 
25 (1) of the Act, within the period specified in section 38 of this Regulation.

	 3.	 Notice to each trade union that represents members employed in Ontario:  notice is to be given in writing within 90 
days after the election is filed.

	 4.	 Notice to the advisory committee, if any, established under section 24 of the Act:  notice is to be given in writing within 
90 days after the election is filed.

	 (7)  The administrator shall certify to the Superintendent that each notice required by paragraph 1, 3 or 4 of subsection 
(6) has been given, and the date on which the notice was given, and the administrator shall file the certificate for each notice 
within 60 days after the notice to which it relates is required by subsection (6).
	 (8)  If an election is rescinded under subsection 74.1 (6) of the Act, the effective date of the rescission cannot be earlier 
than the date on which notice of the rescission is filed.
	 (9)  Notice of the rescission of an election must state the name and registration number of the pension plan, the name and 
contact information of the administrator, the effective date of the election and the effective date of the rescission.
	 (10)  The administrator of the pension plan must give notice of the rescission and the effective date of the rescission to the 
following persons and entities in the manner indicated:
	 1.	 Notice to each person who, on the effective date of the rescission, is a member and is employed in Ontario:  notice is 

to be included in the first annual statement under section 27 of the Act that is transmitted to members after notice of 
the rescission is filed.

	 2.	 Notice to each trade union that represents members employed in Ontario:  notice is to be given in writing within 90 
days after notice of the rescission is filed.
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	 3.	 Notice to the advisory committee, if any, established under section 24 of the Act:  notice is to be given in writing within 
90 days after notice of the rescission is filed.

	 (11)  The administrator shall certify to the Superintendent that each notice required by subsection (10) has been given, and 
the date on which the notice was given, and the administrator shall file the certificate for each notice within 60 days after the 
notice to which it relates is required by subsection (10).
	 32.  (1)  The Regulation is amended by adding the following heading before section 31:

Liability on Wind up

	 (2)  Clause 31 (2) (b) of the Regulation is amended by striking out “sections 3, 4, 5.3, 13 and 14” and substituting 
“sections 3, 4, 13 and 14”.
	 (3)  Subsections 31 (4) and (5) of the Regulation are revoked.
	 33.  Subsection 32 (4) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (4)  If a report required under subsection (1) shows that there is no further amount to be funded, any money remaining in 
the pension fund may be paid to the employer in accordance with section 62.1 of the Act as if that money was an overpayment 
into the pension fund by the employer within the meaning of clause 62.1 (1) (b) of the Act.
	 34.  The Regulation is amended by adding the following heading before section 33:

Pension Benefits Guarantee Fund and Benefits on Wind up

	 35.  (1)  Subsection 35 (2) of the Regulation is amended by striking out “attributable to members, former members 
and any other persons” and substituting “attributable to members, former members, retired members and any other 
persons”.
	 (2)  Subsections 35 (4) and (5) of the Regulation are revoked.
	 36.   Subsection 37 (1) of the Regulation is amended by adding “an individual pension plan” after “other than a 
designated plan”.
	 37.   Subsection 39 (1) of the Regulation is amended by striking out “to each member, former member or other 
person” and substituting “to each member, former member, retired member or other person”.
	 38.  Clauses 40 (1) (d) and (e) of the Regulation are revoked and the following substituted:
	 (d)	 the date on which the member joined the plan and a statement that his or her entitlement to benefits has vested;
	 (e)	 the date on which the member was employed by the employer, if the pension plan is not a multi-employer pension 

plan;
	 39.  (1)  Clause 41 (1) (c) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (c)	 the date on which the member joined the plan and a statement that his or her entitlement to benefits has vested;
	(c.1)	 the date on which the member was employed by the employer, if the pension plan is not a multi-employer pension 

plan;
	(c.2)	 the number of years of employment credited under the pension plan for the purpose of calculating the pension benefit;
	 (2)  Clause 41 (1) (e) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (e)	 the amount of the pension benefits and ancillary benefits to which the member is entitled on termination and any 

options respecting such benefits, including early, normal and postponed dates for commencement of the payment of 
benefits and, if applicable, an explanation of which options include benefit enhancements resulting from the application 
of section 74 of the Act;

	(e.1)	 where applicable, a statement that the member is entitled to benefits under section 74 of the Act or, if the member is 
not entitled to benefits because of subsection 74 (1.1) of the Act, a statement indicating that the member is not entitled 
to benefits and setting out the reason;

	 (3)  Clauses 41 (1) (p) and (q) of the Regulation are revoked and the following substituted:
	 (p)	 the time periods in which the options for transfers under section 42 of the Act must be exercised;
	 (q)	 the amount of any refund to which the member is entitled under subsection 39 (4) or 63 (2) or (7) of the Act, any 

options available with respect to such a refund and the time period in which the options must be exercised;
	 (r)	 information about the effect, if any, that the member’s election to receive a refund under subsection 39 (4) or 63 (2) or 

(7) of the Act would have on his or her pension or deferred pension; and
	 (s)	 any options available to the member under subsection 39 (4.1) or 63 (9) of the Act and the time period in which the 

options must be exercised.
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	 (4)  Section 41 of the Regulation is amended by adding the following subsection:
	 (1.1)  However, if the plan provides for a payment under subsection 50 (1) of the Act to the member, the written statement 
shall contain at least the following information, as recorded on the records of the administrator, instead of the information 
required by subsection (1):
	 1.	 The name of the pension plan and its provincial registration number.
	 2.	 The member’s name and date of birth.
	 3.	 The date on which the member joined the pension plan and the years of employment or membership credited under 

the plan for the purpose of calculating the pension benefit.
	 4.	 The amount of the member’s pension benefits and ancillary benefits which are vested under the pension plan.
	 5.	 Any options available to the member under subsection 50 (3) of the Act, where applicable, and the time period in 

which the options must be exercised.
	 6.	 The amount of any refunds to which the member is entitled under subsection 39 (4) or 63 (2) or (7) of the Act, any 

options available with respect to such a refund and the time period for delivering a direction to the administrator 
concerning the refund.

	 (5)  Subsection 41 (2) of the Regulation is amended by striking out “subsection (1)” and substituting “subsection (1) 
or (1.1)”.
	 40.  The heading preceding section 42 and section 42 of the Regulation are revoked.
	 41.  (1)  Subsection 43 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (1)  This section applies if, as a result of the death of a member, a former member or a retired member, his or her spouse, 
beneficiary or estate becomes entitled to a benefit.
	 (1.1)    Within 30 days after the administrator receives a notice of the death, the administrator shall give a statement 
containing at least the following information to the spouse, beneficiary or legal representative:
	 1.	 The name of the pension plan and its provincial registration number.
	 2.	 The amount and method of payment of the benefit.
	 3.	 The amount, if any, payable under subsection 39 (4) of the Act.
	 4.	 If applicable, the basis for indexation of a pension.
	 5.	 If applicable, the amount of the pension resulting from additional voluntary contributions.
	 6.	 In the case of a spouse, the options available under section 44 or 48 of the Act.
	 (2)   Subsection 43 (2) of the Regulation is amended by striking out “subsection (1)” at the end and substituting 
“subsection (1.1)”.
	 42.  Clause 44 (3) (c) of the Regulation is amended by striking out “the years of employment” and substituting “the 
years of employment or membership”.
	 43.    (1)    Subsection 45 (1) of the Regulation is amended by striking out the portion before paragraph 1 and 
substituting the following:
	 (1)  For the purposes of subsection 29 (1) of the Act, the following are the prescribed records that the administrator of a 
pension plan is required to make available for inspection to the specified persons:

.     .     .     .     .
	 (2)  Paragraphs 7, 8 and 9 of subsection 45 (1) of the Regulation are revoked and the following substituted:
	 7.	 Copies of any information returns, actuarial information summaries and other information summaries that are filed in 

respect of the pension plan.
	 8.	 Copies of any financial statement or any report under section 3, 4, 13 or 14 that is filed in respect of the pension plan.
	 9.	 Copies of correspondence in respect of the pension plan between the administrator and any of the following persons 

within five years before the date of the request, but not personal information that relates to a member, former member 
or retired member unless his or her consent is obtained:

	 i.	 The Commission or a person employed in the Commission.
	 ii.	 The Superintendent or his or her delegate.
	 (3)  Subsection 45 (1) of the Regulation is amended by adding the following paragraph:
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	 13.	 Copies of any statements of investment policies and procedures for the plan that are established under Part II.
	 (4)  Subsection 45 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (2)  For the purposes of subsection 29 (5) of the Act, the following are the prescribed records with respect to a pension plan 
and pension fund:
	 1.	 The provisions of the current pension plan, including any amendments to the plan.
	 2.	 The most recent report under section 3, 4, 13 or 14 that has been filed.
	 3.	 The most recent financial statements or audited financial statements that have been filed for the plan or the fund.
	 4.	 The most recent actuarial information summary filed under section 16.1.
	 5.	 The most recent annual information return filed under section 18.
	 6.	 The most recent investment information summary filed under section 77.
	 7.	 The most recent statement of investment policies and procedures for the plan that is established under Part II.
	 (5)  Section 45 of the Regulation is amended by adding the following subsections:
	 (5.1)  The administrator may use electronic means to provide the prescribed records under subsection 29 (5) of the Act to 
a person described in subsection 29 (1) of the Act with the person’s permission.
	 (5.2)  For the purposes of subsection 29 (7) of the Act, the maximum amount of the applicable fee is 25 cents per page for 
each paper copy and $5 for each request for one or more records to be provided by electronic means.
	 (6)  Subsection 45 (6) of the Regulation is amended by striking out “or 30”.
	 44.  The Regulation is amended by adding the following section:
	 46.  (1)  For the purposes of paragraph 2 of subsection 30 (1) of the Act, the following are prescribed documents that the 
specified persons are entitled to inspect at the office of the Superintendent:
	 1.	 The records described in paragraphs 1 to 12 of subsection 45 (1) of this Regulation.
	 (2)  For the purposes of subsection 30 (3) of the Act, the following are the prescribed records to be provided to the specified 
persons:
	 1.	 The records described in paragraphs 1 to 6 of subsection 45 (2) of this Regulation.
	 (3)  The Superintendent may use electronic means to provide the prescribed records under subsection 30 (3) of the Act to 
a person described in that subsection with the person’s permission.
	 (4)  A person making a request under section 30 of the Act is entitled to have access to those parts of the pension plan and 
other documents or information that are applicable to the person.
	 45.    (1)    Subsection 47 (2) of the Regulation is amended by striking out the portion before paragraph 1 and 
substituting the following:
	 (2)  The following pension benefits and ancillary benefits are not guaranteed by the Guarantee Fund:

.     .     .     .     .
	 (2)  Subsection 47 (2.1) of the Regulation is amended by adding the following paragraph:
	 1.1	 Individual pension plans.
	 (3)  Paragraph 2 of subsection 47 (2.1) of the Regulation is amended by adding at the end “or individual pension 
plans”.
	 (4)  Subsections 47 (9) and (10) of the Regulation are revoked.
	 (5)   Subsection 47 (13) of the Regulation is amended by striking out “a refund of contributions to a member or 
former member of a pension plan” and substituting “a refund of contributions to a member, former member or 
retired member of a pension plan”.
	 46.  Section 47.4 of the Regulation is revoked.
	 47.  Section 47.6 of the Regulation is revoked.
	 48.  Paragraph 5 of subsection 47.7 (1) of the Regulation is amended by striking out “Of the aggregate number of 
members and former members of the plan who are entitled to defined benefits” at the beginning and substituting 
“Of the aggregate number of members, former members and retired members of the plan who are entitled to defined 
benefits”.
	 49.  (1)  Clauses 49 (2) (a) and (b) of the Regulation are revoked and the following substituted:
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	 (a)	 is in the interest of the members, former members and retired members of the pension plan;
	 (b)	 is protective of the rights of the members, former members and retired members of the pension plan;
	 (2)  Clause 49 (2) (d) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (d)	 is disclosed to members, former members and retired members of the pension plan prior to entering into the transaction; 

and
	 50.  Section 51 of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 51.  (1)  If a member or former member has satisfied all of the eligibility requirements to receive a bridging benefit or if 
a retired member is receiving a bridging benefit, the amount or value of the bridging benefit shall not be reduced simply 
because the member, former member or retired member is eligible or entitled, under the Canada Pension Plan, the Quebec 
Pension Plan or the Old Age Security Act (Canada), to receive actuarially reduced payments before reaching 65 years of age.
	 (2)  If a pension plan provides a bridging benefit without specifying the age at which the benefit is reduced or ceases, the 
plan is deemed to specify that the bridging benefit is reduced or ceases when the member, former member or retired member 
reaches 65 years of age.
	 (3)  However, subsection (2) does not apply if the pension plan is amended after December 31, 1986 to specify that the 
bridging benefit is reduced or ceases in one, or both, of the following circumstances:
	 1.	 When the member, former member or retired member reaches a specified age that is younger than 65 years of age.
	 2.	 When a specified event occurs.
	 51.  (1)  The Regulation is amended by adding the following heading before section 51.1:

Shortened Life Expectancy

	 (2)  Paragraph 1 of subsection 51.1 (2) of the Regulation is amended by striking out “A former member” at the 
beginning and substituting “A former member or retired member”.
	 (3)  Subsections 51.1 (3), (4), (4.1) (5) and (6) of the Regulation are revoked and the following substituted:
	 (3)  The following are the prescribed conditions that must be satisfied for the purposes of subsection 49 (2) of the Act:
	 1.	 An application must be made to the administrator of the pension plan for the withdrawal from the pension fund of the 

commuted value of the former member’s deferred pension or the retired member’s pension.
	 2.	 The application must be signed by the former member or retired member and must be accompanied by the following 

documents:
	 i.	 A statement signed by a physician who is licensed to practise medicine in a jurisdiction in Canada that, in the 

physician’s opinion, the former member or retired member has an illness or physical disability that is likely to 
shorten his or her life expectancy to less than two years.

	 ii.	 A declaration described in subsection (4) or (5), as the case may be, about a spouse.
	 (4)    If the application is made before the due date of the first instalment of the former member’s or retired member’s 
pension, any of the following documents constitutes a declaration about a spouse:
	 1.	 A statement signed by the former member’s or retired member’s spouse, if any, that the spouse consents to the 

withdrawal from the pension fund.
	 2.	 A statement signed by the former member or retired member attesting to the fact that he or she does not have a spouse.
	 3.	 A statement signed by the former member or retired member attesting to the fact that, on the date that he or she signs 

the application to make the withdrawal from the pension fund, he or she is living separate and apart from his or her 
spouse.

	 (5)  If the application is made on or after the due date of the first instalment of the retired member’s pension, any of the 
following documents constitutes a declaration about a spouse:
	 1.	 A statement signed by the person, if any, who was the retired member’s spouse on the due date of the first instalment 

of the pension, that the person consents to the withdrawal from the pension fund.
	 2.	 A statement signed by the retired member attesting to the fact that, on the due date of the first instalment of the pension,
	 i.	 he or she did not have a spouse,
	 ii.	 he or she was living separate and apart from his or her spouse, or
	 iii.	 a waiver of the entitlement to receive payment of pension benefits in the form of a joint and survivor pension, 

delivered under section 46 of the Act by the retired member and his or her spouse, was in effect.
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	 (6)  A declaration about a spouse is a nullity if it is signed by the former member or retired member, as the case may be, or 
by the spouse more than 60 days before the administrator receives it.
	 (7)  When the administrator receives a document required by this section, the administrator shall give the former member 
or retired member a receipt for the document stating the day on which it was received.
	 52.  Paragraph 2 of section 58 of the Regulation is revoked.
	 53.  The heading preceding section 59 and section 59 of the Regulation are revoked.
	 54.  (1)  Subsection 63 (1) of the Regulation is amended by striking out “the death of the member or former member” 
and substituting “the death of the member, former member or retired member”.
	 (2)  Subsection 63 (5) of the Regulation is amended by striking out “the aggregate of the required contributions of 
the member or former member” and substituting “the aggregate of the required contributions of the member, former 
member or retired member”.
	 (3)  Subsection 63 (6) of the Regulation is amended by striking out “to the spouse of a member or former member” 
and substituting “to the spouse of a member, former member or retired member”.
	 55.  Section 65 of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 65.  Before an advisory committee is established under section 24 of the Act, all members and retired members of the 
pension plan must be notified that a vote for the establishment of the committee will be held and that they will be given an 
opportunity to participate in the vote.
	 56.  The Regulation is amended by adding the following section:
	 77.  (1)  The administrator of a pension plan that provides defined benefits shall file an investment information summary 
in a form approved by the Superintendent within six months after the fiscal year end of the plan.
	 (2)  Subsection (1) does not apply if the pension plan is an individual pension plan or a designated plan.
Commencement

	 57.  (1)  Subject to subsection (2), this Regulation comes into force on July 1, 2012.
	 (2)  The following provisions come into force on September 1, 2014:
	 1.	 Subsection 1 (8).
	 2.	 Subsections 5 (1) and (3).
	 3.	 Subsection 32 (3).
	 4.	 Subsection 35 (2).
	 5.	 Section 46.

28/12
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 178/12
pris en vertu de la

LOI SUR LES RÉGIMES DE RETRAITE

pris le 20 juin 2012 
déposé le 26 juin 2012 

publié sur le site Lois-en-ligne le 26 juin 2012 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 14 juillet 2012 

modifiant le Règl. 909 des R.R.O. de 1990
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES)

Remarque : Le Règlement 909 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans l’Historique législatif 
détaillé des règlements codifiés sur le site www.lois-en-ligne.gouv.on.ca.

	 1.    (1)   Le paragraphe 1 (1) du Règlement 909 des Règlements refondus de l’Ontario de 1990 est modifié par 
adjonction de la définition suivante :
«régime de retraite individuel» Régime de retraite qui est un régime de retraite individuel pour l’application de la Loi de 

l’impôt sur le revenu (Canada). («individual pension plan»)
	 (2)   La définition de «paiement spécial» au paragraphe 1 (1) du Règlement est modifiée par remplacement de 
«l’article 5, 5.3, 31, 32 ou 35» par «l’article 5, 31, 32, 32.1 ou 35» à la fin de la définition.
	 (3)  La définition de «rajustement indexé» au paragraphe 1 (2) du Règlement est modifiée par remplacement du 
passage qui précède l’alinéa a) par ce qui suit :
«rajustement indexé» Rajustement de la pension différée d’un ancien participant à un régime ou de la pension d’un participant 

retraité dans l’un ou l’autre des cas suivants :
.     .     .     .     .

	 (4)  La définition de «solde de solvabilité initial» au paragraphe 1 (2) du Règlement est abrogée.
	 (5)  La définition de «date d’évaluation initiale» au paragraphe 1 (2) du Règlement est abrogée.
	 (6)  Les alinéas b) et c) de la définition de «bénéficiaire ontarien du régime» au paragraphe 1 (2) du Règlement sont 
abrogés et remplacés par ce qui suit :
	 b)	 d’un ancien participant qui était employé en Ontario immédiatement avant de cesser d’être un participant, sauf si ses 

prestations de retraite et ses prestations accessoires sont garanties aux termes d’un contrat de rente admissible ou d’un 
contrat accordé en vertu de la Loi relative aux rentes sur l’État (Canada);

	 c)	 d’un participant retraité qui était employé en Ontario immédiatement avant de cesser d’être un participant, sauf si ses 
prestations de retraite et ses prestations accessoires sont garanties aux termes d’un contrat de rente admissible ou d’un 
contrat accordé en vertu de la Loi relative aux rentes sur l’État (Canada);

	 d)	 du conjoint survivant ou d’un bénéficiaire soit d’un ancien participant qui était un bénéficiaire ontarien du régime visé 
à l’alinéa b), soit d’un participant retraité qui était un bénéficiaire ontarien du régime visé à l’alinéa c), si le conjoint 
survivant ou le bénéficiaire reçoit une pension du régime en raison du décès de l’ancien participant ou du participant 
retraité. («Ontario plan beneficiary»)

	 (7)  La définition de «passif ontarien de liquidation» au paragraphe 1 (2) du Règlement est abrogée et remplacée par 
ce qui suit :
«passif ontarien de liquidation» Relativement à un régime de retraite, somme, à la liquidation, des éléments de passif du 

régime rattachés aux prestations liées à l’emploi en Ontario des participants, des anciens participants ou des participants 
retraités :

	 a)	 y compris les éléments de passif du régime dans le cadre du paragraphe 39 (1), (2), (3) ou (4) de la Loi et de l’article 
74 de la Loi,

	 b)	 à l’exception de tout élément de passif rattaché à des prestations offertes aux termes de contrats de rente admissibles. 
(«Ontario wind up liability»)

	 (8)  La définition de «régime admissible» au paragraphe 1 (2) du Règlement est abrogée.
	 (9)  La définition de «date du Règlement» au paragraphe 1 (2) du Règlement est abrogée.
	 (10)  La définition de «allocation spéciale» au paragraphe 1 (2) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui 
suit :



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 1747

1029

«allocation spéciale» Prestation de raccordement qui est rajustée selon le revenu que le participant retraité tire d’un emploi 
après la cessation. («special allowance»)

	 (11)   La définition de «date d’évaluation» au paragraphe 1 (2) du Règlement est modifiée par remplacement de 
«l’article 3, 4, 5.3, 13 ou 14» par «l’article 3, 4, 13 ou 14» à la fin de la définition.
	 2.  L’article 3 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant :
	 (1.0.1)  Le paragraphe (1) ne s’applique pas à l’égard d’une modification visant à conférer une amélioration des prestations 
exigée par la loi.
	 3.    (1)   Le paragraphe 4 (2.1) du Règlement est modifié par remplacement de «à un régime désigné» par «à un 
régime désigné ou à un régime de retraite individuel».
	 (2)  La sous-disposition 1.1 ii du paragraphe 4 (2.3) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit :
	 ii.	 dans le cas d’un régime de retraite conjoint, dans les 12 mois qui suivent la date d’évaluation.
	 (3)  Les sous-dispositions 4.1 i et ii du paragraphe 4 (2.3) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit :
	 i.	 La période qui commence dans les 12 mois qui suivent la date d’évaluation et qui court jusqu’à la fin de la portion 

à courir de la période d’amortissement du passif à long terme non capitalisé dont cette portion est la plus longue.
	 ii.	 La période de cinq ans qui commence dans les 12 mois qui suivent la date d’évaluation.
	 (4)  Le paragraphe 4 (2.7) du Règlement est modifié par suppression de «ou, dans le cas d’un rapport intermédiaire 
visé à l’article 5.5, à compter d’au plus tard le 1er janvier 2007» dans le passage qui précède l’alinéa a).
	 (5)  Le paragraphe 4 (2.8) du Règlement est modifié par remplacement de «les cotisations versées par un ancien 
participant» par «les cotisations versées par un participant».
	 (6)  Le paragraphe 4 (5) du Règlement est modifié par remplacement de «l’article 3, 5.3, 13 ou 14» par «l’article 3, 
13 ou 14» partout où figure cette expression.
	 4.  (1)  Le paragraphe 5 (1) du Règlement est modifié par remplacement du passage qui précède l’alinéa a) par ce 
qui suit :
	 (1)  Sauf disposition contraire du présent article et des articles 4 et 7, les paiements spéciaux à effectuer ne doivent pas être 
inférieurs à la somme des éléments suivants :

.     .     .     .     .
	 (2)  L’alinéa 5 (1) a) du Règlement est abrogé.
	 (3)  L’alinéa 5 (1) b) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
	 b)	 les paiements spéciaux nécessaires pour acquitter tout passif à long terme non capitalisé, avec intérêts au taux 

d’intérêt de l’évaluation à long terme, par versements mensuels égaux sur une période de 15 ans commençant à la date 
d’évaluation du rapport dans lequel le passif à long terme non capitalisé a été déterminé;

	 (4)  Les alinéas 5 (1) c) et d) du Règlement sont abrogés.
	 (5)  L’alinéa 5 (1) e) du Règlement est modifié par remplacement de «à la date du Règlement ou après celle-ci» par 
«le 26 novembre 1992 ou après cette date».
	 (6)  Les paragraphes 5 (3) à (12) du Règlement sont abrogés.
	 (7)  Le paragraphe 5 (13) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
	 (13)  Le solde créditeur de l’exercice antérieur à utiliser dans un rapport déposé en application de l’article 13 à l’égard d’un 
régime est de zéro.
	 (8)  Les paragraphes 5 (14) et (15) du Règlement sont abrogés.
	 (9)  Le paragraphe 5 (16) du Règlement est modifié par remplacement de «paragraphes (13), (14), (15), (16.1) et 5.1 
(5)» par «paragraphes (13) et (16.1)» dans le passage qui précède la formule.
	 (10)  Le paragraphe 5 (16.2) du Règlement est modifié par remplacement de «Malgré les paragraphes (13), (14), 
(15), (16) et (16.1)» par «Malgré les paragraphes (13), (16) et (16.1)» au début du paragraphe.
	 (11)  Le paragraphe 5 (17) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
	 (17)  Si, à une date d’évaluation quelconque, la somme de l’actif de solvabilité et du rajustement de l’actif de solvabilité 
dépasse la somme du passif de solvabilité, du rajustement du passif de solvabilité et du solde créditeur de l’exercice antérieur 
(cet excédent étant appelé «excédent de solvabilité» dans le présent paragraphe), les paiements spéciaux visés à l’alinéa (1) 
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e) à effectuer à l’égard d’un déficit de solvabilité né avant la date d’évaluation, mais dont le versement est prévu après cette 
date sont rajustés conformément aux règles suivantes :
	 1.	 Lorsque l’excédent de solvabilité est supérieur ou égal à la valeur actuelle des paiements spéciaux visés à l’alinéa (1) 

e), les paiements spéciaux sont ramenés à zéro.
	 2.	 Lorsque l’excédent de solvabilité est inférieur à la valeur actuelle des paiements spéciaux visés à l’alinéa (1) e), le taux 

mensuel des paiements spéciaux n’est pas modifié, mais leur période d’amortissement est réduite de façon à ramener 
l’excédent de solvabilité à zéro.

	 (12)  Le paragraphe 5 (18) du Règlement est modifié par remplacement de «à la date du Règlement» par «le 26 
novembre 1992».
	 (13)   Le paragraphe 5 (19) du Règlement est modifié par remplacement de «la date du Règlement» par «le 26 
novembre 1992».
	 (14)  Les paragraphes 5 (23), (24) et (25) du Règlement sont abrogés.
	 5.  (1)  Les paragraphes 5.1 (1), (2) et (2.1) du Règlement sont abrogés.
	 (2)  Les paragraphes 5.1 (3) à (11) du Règlement sont abrogés.
	 (3)  Le paragraphe 5.1 (12) du Règlement est abrogé.
	 (4)  Le paragraphe 5.1 (13) du Règlement est abrogé.
	 6.  Les articles 5.2, 5.3, 5.4 et 5.5 du Règlement sont abrogés.
	 7.  (1)  Le sous-alinéa a) (i) de la définition de «certificat de consentement» au paragraphe 5.6 (1) du Règlement est 
modifié par remplacement de «qui étaient des participants ou anciens participants admissibles» par «qui étaient des 
participants admissibles, des anciens participants admissibles ou des participants retraités admissibles».
	 (2)    La définition de «ancien participant admissible» au paragraphe 5.6 (1) du Règlement est modifiée par 
remplacement du passage qui précède l’alinéa a) par ce qui suit :
«ancien participant admissible» À l’égard d’un régime, s’entend de l’ancien participant dont la pension différée ou la 

prestation de retraite comprend une prestation déterminée, à l’exclusion des personnes suivantes :
.     .     .     .     .

	 (3)  Le paragraphe 5.6 (1) du Règlement est modifié par adjonction de la définition suivante :
«participant retraité admissible» À l’égard d’un régime, s’entend du participant retraité dont la pension ou la prestation de 

retraite comprend une prestation déterminée, à l’exclusion des personnes suivantes :
	 a)	 les participants retraités qui n’ont plus droit à des paiements dans le cadre du régime;
	 b)	 les participants retraités dont l’administrateur a reçu l’avis de décès. («eligible retired member»)
	 (4)  L’alinéa e) de la définition de «régime exclu» au paragraphe 5.6 (1) du Règlement est abrogé.
	 (5)  La sous-disposition 3 ii du paragraphe 5.6 (4) du Règlement est modifiée par remplacement de «des participants 
ou anciens participants admissibles» par «des participants admissibles, des anciens participants admissibles ou des 
participants retraités admissibles».
	 (6)  La disposition 6 du paragraphe 5.6 (6) du Règlement est modifiée par remplacement de «Sous réserve de la 
disposition 7» par «Sous réserve des dispositions 7 et 7.1» au début de la disposition.
	 (7)  Le paragraphe 5.6 (6) du Règlement est modifié par adjonction de la disposition suivante :
	 7.1	 La disposition 6 ne s’applique pas à l’égard de l’augmentation d’un élément de passif à long terme non capitalisé qui 

découle d’une modification visant à conférer une amélioration des prestations exigée par la loi.
	 (8)  Le paragraphe 5.6 (7) du Règlement est modifié par remplacement de «aux personnes qui sont des participants 
ou anciens participants admissibles» par «aux personnes qui sont des participants admissibles, des anciens participants 
admissibles ou des participants retraités admissibles» dans le passage qui précède la disposition 1.
	 (9)   La disposition 7 du paragraphe 5.6 (7) du Règlement est modifiée par remplacement de «des participants 
et anciens participants admissibles» par «des participants admissibles, des anciens participants admissibles et des 
participants retraités admissibles».
	 (10)  La sous-disposition 8 ii du paragraphe 5.6 (7) du Règlement est modifiée par remplacement de «de plus du 
tiers du nombre total des participants et anciens participants admissibles» par «de plus du tiers de l’ensemble des 
participants admissibles, anciens participants admissibles et participants retraités admissibles» à la fin de la sous-
disposition.
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	 (11)  Le paragraphe 5.6 (8) du Règlement est modifié par remplacement de «qui sont des participants ou anciens 
participants admissibles» par «qui sont des participants admissibles, des anciens participants admissibles ou des 
participants retraités admissibles» dans le passage qui précède la disposition 1.
	 (12)   La disposition 8 du paragraphe 5.6 (8) du Règlement est modifiée par remplacement de «des participants 
et anciens participants admissibles» par «des participants admissibles, des anciens participants admissibles et des 
participants retraités admissibles».
	 8.    (1)    Le sous-sous-alinéa 5.7 (2) a) (i) (B) du Règlement est modifié par remplacement de «des participants 
ou anciens participants admissibles» par «des participants admissibles, des anciens participants admissibles et des 
participants retraités admissibles» au début du sous-sous-alinéa.
	 (2)  L’alinéa 5.7 (2) b) du Règlement est modifié par remplacement de «qui sont des anciens participants admissibles» 
par «qui sont des anciens participants admissibles ou des participants retraités admissibles».
	 (3)  Le sous-sous-alinéa 5.7 (2) c) (i) (B) du Règlement est modifié par remplacement de «des participants ou anciens 
participants admissibles» par «des participants admissibles, des anciens participants admissibles ou des participants 
retraités admissibles» au début du sous-sous-alinéa.
	 (4)    Le paragraphe 5.7 (3) du Règlement est modifié par remplacement de «qui est un participant ou ancien 
participant admissible» par «qui est un participant admissible, un ancien participant admissible ou un participant 
retraité admissible» dans le passage qui précède la disposition 1.
	 (5)  La disposition 2 du paragraphe 5.7 (3) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit :
	 2.	 Le nom du destinataire et sa qualité de participant admissible, d’ancien participant admissible ou de participant retraité 

admissible à la date d’évaluation du rapport sur l’allègement de la capitalisation du déficit de solvabilité.
	 (6)   La disposition 5 du paragraphe 5.7 (3) du Règlement est modifiée par remplacement de «le consentement 
des participants et anciens participants admissibles» par «le consentement des participants admissibles, des anciens 
participants admissibles et des participants retraités admissibles».
	 (7)  La disposition 9 du paragraphe 5.7 (3) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit :
	 9.	 Une explication de l’incidence possible du choix sur la sécurité des prestations de retraite et des prestations accessoires 

des participants admissibles, des anciens participants admissibles et des participants retraités admissibles.
	 (8)  La disposition 11 du paragraphe 5.7 (3) du Règlement est modifiée par remplacement de «ou qu’il était un ancien 
participant admissible ce jour-là» par «ou qu’il était, ce jour-là, un ancien participant admissible ou un participant 
retraité admissible» dans le passage qui précède la sous-disposition i.
	 (9)   La disposition 12 du paragraphe 5.7 (3) du Règlement est modifiée par remplacement de «qui étaient des 
participants ou anciens participants admissibles à la date d’évaluation du rapport sur l’allègement de la capitalisation 
du déficit de solvabilité» par «qui étaient des participants admissibles, des anciens participants admissibles ou des 
participants retraités admissibles à la date d’évaluation du rapport sur l’allègement de la capitalisation du déficit de 
solvabilité».
	 (10)    La disposition 2 du paragraphe 5.7 (4) du Règlement est modifiée par remplacement de «au nom des 
personnes qui sont actuellement des participants ou anciens participants admissibles» par «au nom des personnes 
qui sont actuellement des participants admissibles, des anciens participants admissibles ou des participants retraités 
admissibles».
	 (11)  La sous-disposition 3 ii du paragraphe 5.7 (4) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit :
	 ii.	 étaient toujours des participants admissibles ou étaient des anciens participants admissibles ou des participants 

retraités admissibles au moment où l’administrateur leur a envoyé la déclaration de renseignements.
	 (12)  La disposition 4 du paragraphe 5.7 (5) du Règlement est modifiée par remplacement de «, et qui étaient soit des 
participants admissibles à la date d’évaluation du rapport sur l’allègement de la capitalisation du déficit de solvabilité, 
soit étaient des participants ou anciens participants admissibles» par « qui étaient des participants admissibles à la 
date d’évaluation du rapport sur l’allègement de la capitalisation du déficit de solvabilité et qui étaient soit des 
participants admissibles, soit des anciens participants admissibles, soit des participants retraités admissibles».
	 (13)  Le paragraphe 5.7 (6) du Règlement est modifié par remplacement de «d’identifier un participant ou ancien 
participant admissible» par «d’identifier un participant admissible, un ancien participant admissible ou un participant 
retraité admissible».
	 9.    (1)   Le paragraphe 6.0.4 (7) du Règlement est modifié par remplacement de «chaque participant et ancien 
participant au régime» par «chaque participant, ancien participant et participant retraité».
	 (2)  La disposition 4 du paragraphe 6.0.4 (8) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit :
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	 4.	 Une explication de l’incidence possible du choix déposé en vertu de l’article 6.0.3 sur la sécurité des prestations de 
retraite et des prestations accessoires des participants, des anciens participants et des participants retraités.

	 10.  Le paragraphe 7 (3.1) du Règlement est modifié par remplacement de «autres que des régimes désignés» par 
«autres que des régimes désignés ou des régimes de retraite individuels» dans le passage qui précède l’alinéa a).
	 11.  L’article 8 du Règlement est abrogé.
	 12.  (1)  Les paragraphes 10 (2) et (3) du Règlement sont abrogés.
	 (2)  Les paragraphes 10 (4) et (5) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit :
	 (4)  Le régime de retraite doit prévoir que les cotisations versées par un participant et les intérêts courus sur ces cotisations 
ne doivent pas servir à constituer plus de 50 % d’une somme égale à la valeur de rachat de la pension différée ou de la pension 
à l’égard de prestations contributives auxquelles le participant a droit, aux termes du régime de retraite, à la cessation de son 
emploi ou de son affiliation.
	 (5)  Le régime de retraite doit prévoir que l’ancien participant ou le participant retraité qui a droit à une pension différée 
ou à une pension, selon le cas, à la cessation de son emploi ou de son affiliation a droit au paiement, sur la caisse de retraite, 
d’une somme globale égale à l’excédent des cotisations qu’il a versées au régime de retraite à titre de participant et des 
intérêts courus sur ces cotisations sur la moitié de la valeur de rachat de la pension différée ou de la pension à l’égard des 
prestations contributives.
	 (3)  Les paragraphes 10 (8), (9), (10), (11) et (12) du Règlement sont abrogés.
	 13.  L’article 10.1 du Règlement est abrogé.
	 14.  (1)  Le paragraphe 14 (4.1) du Règlement est modifié par insertion de «ou un régime de retraite individuel» à 
la fin du paragraphe.
	 (2)  Les paragraphes 14 (5) et (6) du Règlement sont abrogés.
	 (3)  Le paragraphe 14 (6.1) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
	 (6.1)  Si un régime cesse d’être un régime désigné ou un régime de retraite individuel, son administrateur le fait réviser 
et fait préparer un rapport dont la date d’évaluation n’est pas postérieure à la fin de l’exercice du régime pendant lequel le 
régime cesse d’être un régime désigné ou un régime de retraite individuel. Le régime doit être révisé et le rapport préparé et 
certifié par un actuaire.
	 15.  L’article 14.1 du Règlement est abrogé.
	 16.    (1)   Le paragraphe 16 (1) du Règlement est modifié par remplacement de «l’article 3, 5.3, 13 ou 14» par 
«l’article 3, 13 ou 14».
	 (2)  Le paragraphe 16 (5) du Règlement est abrogé.
	 17.  (1)  Le paragraphe 16.1 (1) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
	 (1)  Les rapports déposés en application de l’article 3 ou 14 ou présentés en application de l’article 4 ou 13 sont accompagnés 
d’un sommaire des renseignements actuariels.
	 (2)  La version française du paragraphe 16.1 (2) du Règlement est modifiée par remplacement de «Le résumé des 
renseignements actuariels» par «Le sommaire des renseignements actuariels» au début du paragraphe.
	 (3)  La version française du paragraphe 16.1 (3) du Règlement est modifiée par remplacement de «Le résumé des 
renseignements actuariels» par «Le sommaire des renseignements actuariels» au début du paragraphe.
	 18.  (1)  Le paragraphe 18 (6) du Règlement est abrogé.
	 (2)  Le paragraphe 18 (7) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
	 (7)  L’administrateur d’un régime qui offre des prestations déterminées (autre qu’un régime désigné, un régime de retraite 
individuel ou un régime visé au paragraphe 6 (1)) dépose un certificat de cotisation au Fonds de garantie des prestations de 
retraite.
	 (3)  Le paragraphe 18 (8) du Règlement est abrogé.
	 (4)  Le paragraphe 18 (8.1) du Règlement est modifié par suppression de «ou (8)».
	 (5)  Le paragraphe 18 (9) du Règlement est abrogé.
	 19.  (1)  Le paragraphe 19 (1) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
	 (1)  Pour l’application du paragraphe 42 (1) de la Loi, la valeur de rachat d’une pension, d’une pension différée ou d’une 
prestation accessoire ne doit pas être inférieure à la valeur calculée conformément à la section 3500 («Valeurs actualisées des 
rentes») des Normes de pratique du Conseil des normes actuarielles, document publié par l’Institut canadien des actuaires, 
telle qu’elle existait après avoir été révisée le 3 juin 2010.
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	 (2)  Le paragraphe 19 (4) du Règlement est modifié par remplacement de «l’article 3, 4, 5.3, 13 ou 14» par «l’article 
3, 4, 13 ou 14».
	 (3)  Le paragraphe 19 (8) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
	 (8)  Les paragraphes (2) à (7) ne s’appliquent pas à l’égard des transferts suivants :
	 1.	 Les sommes transférées aux termes d’un accord réciproque de transfert qui est déposé.
	 2.	 Les sommes payées au titre du paragraphe 44 (7) de la Loi.
	 3.	 Les sommes payées au titre du paragraphe 50 (1) de la Loi.
	 20.  Le paragraphe 20 (1) du Règlement est modifié par remplacement de «Le participant à un régime de retraite» 
par «L’ancien participant à un régime de retraite» au début du paragraphe.
	 21.  L’alinéa 22 (1) c.1) du Règlement est modifié par remplacement de «le conjoint de l’ancien participant» par 
«son conjoint».
	 22.  Le Règlement est modifié par adjonction de l’article suivant après l’intertitre «Transferts de sommes d’argent 
dans des arrangements d’épargne-retraite prescrits et retraits de sommes d’argent de tels arrangements» :
	 22.1  (1)  Le présent article s’applique lorsqu’une personne est autorisée, en vertu du paragraphe 39 (4.1), 44 (8), 48 (4) ou 
(8.2), 50 (3) ou 63 (9) de la Loi, à remettre une directive à l’administrateur d’un régime de retraite pour exiger qu’il paie une 
somme dans un arrangement enregistré d’épargne-retraite.
	 (2)  La personne remet la directive à l’administrateur dans les 90 jours qui suivent celui où il l’informe qu’elle a le droit 
d’exiger que la somme soit payée dans un arrangement enregistré d’épargne-retraite.
	 (3)  L’administrateur paie la somme dans l’arrangement enregistré d’épargne-retraite conformément à l’article 50.1 de la 
Loi dans les 60 jours qui suivent celui où il reçoit la directive.
	 23.  (1)  L’intertitre qui précède l’article 24 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :

Intérêts crédités sur les cotisations

	 (2)  L’article 24 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
	 24.  (1)  Les définitions qui suivent s’appliquent au présent article.
«taux de rendement de la caisse de retraite» À une date donnée et relativement à une cotisation versée à un régime de retraite 

donné, le taux de rendement, sur une période raisonnablement récente ne dépassant pas 12 mois, qui peut raisonnablement 
être attribué au fonctionnement de la caisse de retraite ou de la partie de la caisse de retraite à laquelle la cotisation est 
versée. («pension fund rate of return»)

«taux servi sur les dépôts bancaires» À une date donnée, le taux calculé sur la base du rendement moyen des taux d’intérêt 
des banques à charte sur les dépôts à cinq ans des particuliers, tirés de la série V122515 du Système canadien d’information 
socio-économique (CANSIM) compilée par Statistique Canada et affichée sur le site Web de la Banque du Canada, sur 
une période raisonnablement récente, de sorte que la période servant à faire la moyenne ne dépasse pas 12 mois. («bank 
deposit rate»)

	 (2)  Les règles suivantes régissent l’attribution des intérêts à créditer sur les cotisations versées par les participants, les 
anciens participants et les participants retraités, ou en leur nom, à un régime de retraite qui offre des prestations à cotisation 
déterminée :
	 1.	 Attribution des intérêts à créditer : Des intérêts calculés conformément au présent paragraphe sont crédités au moins 

annuellement sur les cotisations et les cotisations facultatives supplémentaires versées au régime de retraite par les 
participants, les anciens participants et les participants retraités ou en leur nom.

	 2.	 Accumulation : Les intérêts sur une cotisation commencent à s’accumuler au plus tard le premier jour du mois qui suit 
celui au cours duquel la cotisation doit être versée à la caisse de retraite ou, dans le cas d’une cotisation facultative 
supplémentaire, au plus tard le premier jour du mois qui suit celui au cours duquel la cotisation est versée à la caisse 
de retraite.

	 3.	 Taux : Les intérêts sur les cotisations autres que des cotisations facultatives supplémentaires se calculent à un taux qui 
n’est pas inférieur au taux de rendement du régime de retraite. Cependant, si les prestations de retraite sont garanties 
par une compagnie d’assurance, les intérêts sur les cotisations se calculent à un taux qui n’est pas inférieur au taux 
servi sur les dépôts bancaires.

	 4.	 Taux applicable aux cotisations facultatives supplémentaires : Les intérêts sur les cotisations facultatives supplémentaires 
se calculent au taux de rendement de la caisse de retraite.

	 5.	 Moyenne du taux : Pour créditer les intérêts sur les cotisations ou les cotisations facultatives supplémentaires effectuées 
au cours de l’exercice d’un régime de retraite, l’administrateur peut se servir d’un taux moyen calculé conformément 
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à la disposition 3 ou 4 pour cet exercice au lieu du taux spécifique en vigueur pendant l’accumulation des intérêts.
	 (3)  Les règles suivantes régissent l’attribution des intérêts à créditer sur les cotisations versées par les participants, les 
anciens participants et les participants retraités à un régime de retraite qui offre des prestations déterminées :
	 1.	 Attribution des intérêts à créditer : Des intérêts calculés conformément au présent paragraphe sont crédités au moins 

annuellement sur les cotisations et les cotisations facultatives supplémentaires versées au régime de retraite par les 
participants, les anciens participants et les participants retraités.

	 2.	 Accumulation : Les intérêts sur une cotisation commencent à s’accumuler au plus tard le premier jour du mois qui suit 
celui au cours duquel la cotisation doit être versée à la caisse de retraite ou, dans le cas d’une cotisation facultative 
supplémentaire, au plus tard le premier jour du mois qui suit celui au cours duquel la cotisation est versée à la caisse 
de retraite.

	 3.	 Taux : Les intérêts sur les cotisations autres que les cotisations facultatives supplémentaires se calculent à un taux qui 
n’est pas inférieur au taux servi sur les dépôts bancaires, à deux exceptions près. Si le régime de retraite le prévoit, les 
intérêts sur les cotisations peuvent se calculer à un taux qui n’est pas inférieur au taux de rendement de la caisse de 
retraite. Si les prestations de retraite sont garanties par une compagnie d’assurance, les intérêts sur les cotisations se 
calculent à un taux qui n’est pas inférieur au taux servi sur les dépôts bancaires.

	 4.	 Taux applicable aux cotisations facultatives supplémentaires : Les intérêts sur les cotisations facultatives supplémentaires 
se calculent au taux de rendement qui peut raisonnablement être attribué à l’exploitation de la caisse de retraite ou à la 
partie de la caisse de retraite à laquelle les cotisations sont versées.

	 5.	 Moyenne du taux : Pour créditer les intérêts sur les cotisations ou les cotisations facultatives supplémentaires effectuées 
au cours de l’exercice d’un régime de retraite, l’administrateur peut se servir d’un taux moyen calculé conformément 
à la disposition 3 ou 4 pour cet exercice au lieu du taux spécifique en vigueur pendant l’accumulation des intérêts.

	 (4)   Dans le cas d’un régime de retraite qui prévoit à la fois des prestations à cotisation déterminée et des prestations 
déterminées, il faut créditer sur les cotisations les intérêts visés au paragraphe (2) ou (3), selon ce qui convient dans les 
circonstances.
	 (5)  À la cessation de l’emploi ou de l’affiliation d’un participant, toutes cotisations versées par le participant ou pour son 
compte au cours de l’exercice sont créditées, avec les intérêts, au dernier taux calculé conformément au paragraphe (2) ou 
(3), selon le cas. Les intérêts sont crédités au moins jusqu’au mois pendant lequel la cessation a eu lieu.
	 (6)  Le présent article s’applique à l’égard des cotisations versées après le 31 décembre 1987.
	 (7)  Le présent article s’applique à l’égard des cotisations versées avant le 1er janvier 1988 qui restent dans une caisse de 
retraite après le 31 décembre 1987.

Intérêts sur les autres paiements

	 24.1  (1)  Si une personne a droit au paiement d’une somme globale dans le cadre d’un régime de retraite, le montant qui 
lui est dû produit des intérêts à partir de la date de cessation jusqu’au commencement du mois au cours duquel le paiement 
est effectué.
	 (2)  Les intérêts sont calculés au taux servant à calculer les intérêts sur les cotisations versées au régime par les participants 
et les anciens participants.
	 24.2  (1)  Toute somme égale à la valeur de rachat de la pension différée d’un ancien participant qui devient exigible en 
vertu du paragraphe 42 (1) de la Loi produit des intérêts à partir de la date à laquelle l’ancien participant cesse son affiliation 
au régime de retraite jusqu’au commencement du mois du paiement.
	 (2)  Les intérêts sont calculés au taux servant à calculer la valeur de rachat.
	 24.3  L’ordre de remboursement donné en vertu du paragraphe 42 (9) ou 43 (5) de la Loi doit inclure les intérêts calculés 
au taux d’intérêt postérieur au jugement, au sens du paragraphe 127 (1) de la Loi sur les tribunaux judiciaires, à partir de la 
date du transfert de fonds auquel l’ordre se rapporte.
	 24.4  (1)  Si, par application du paragraphe 73 (2) de la Loi, une somme égale à la valeur de rachat des prestations de 
retraite d’une personne devient payable, cette somme produit des intérêts à partir de la date de prise d’effet de la liquidation 
du régime de retraite jusqu’au commencement du mois du paiement.
	 (2)  Les intérêts sont calculés au même taux que celui qui sert à calculer la valeur de rachat dans le cadre du rapport de 
liquidation.
	 24.5  L’ordre de restitution d’actif au régime de retraite donné en vertu du paragraphe 80 (6) ou 81 (6) de la Loi doit inclure 
les intérêts calculés au taux d’intérêt postérieur au jugement, au sens du paragraphe 127 (1) de la Loi sur les tribunaux 
judiciaires, à partir de la date du transfert d’actif auquel l’ordre se rapporte.
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	 24.  (1)  La disposition 3 du paragraphe 25 (1) du Règlement est abrogée.
	 (2)  La disposition 6 du paragraphe 25 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit :
	 6.	 Les modalités contractuelles, s’il y a lieu, qui permettent les retraits d’excédent.
	 (3)  Les paragraphes 25 (4) et (5) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit :
	 (4)  La demande visée au paragraphe 78 (2) de la Loi est accompagnée des renseignements et documents suivants :
	 1.	 Une copie certifiée conforme de l’avis de la demande.
	 2.	 Des précisions sur les catégories de personnes qui ont reçu l’avis et la date à laquelle le dernier avis a été envoyé.
	 3.	 Une déclaration indiquant que les exigences du paragraphe 78 (2) de la Loi sont respectées.
	 4.	 Un rapport à jour qui montre qu’il existe un excédent, déterminé conformément à l’article 26 du présent règlement, et 

qu’il n’est pas nécessaire de faire des paiements spéciaux à la caisse de retraite.
	 25.  Le paragraphe 26 (2) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
	 (2)  Pour l’application de l’alinéa 79 (1) d) de la Loi, le passif du régime de retraite correspond à la somme des éléments 
suivants :
	 a)	 le passif de solvabilité;
	 b)	 le passif rattaché aux prestations, à l’exclusion des prestations de retraite et des prestations accessoires payables aux 

termes de contrats de rente admissibles, qui a été exclu du calcul du passif de solvabilité.
	 26.  (1)  Le paragraphe 28 (1) du Règlement est modifié par remplacement du passage qui précède l’alinéa a) par ce 
qui suit :
	 (1)  L’avis d’intention de liquider un régime de retraite qu’exige l’article 68 de la Loi comprend :

.     .     .     .     .
	 (2)  L’alinéa 28 (1) c) du Règlement est modifié par remplacement de «chaque participant, ancien participant ou 
autre personne» par «chaque participant, ancien participant, participant retraité ou autre personne».
	 (3)  Le paragraphe 28 (2) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
	 (2)   En plus d’énoncer les droits que le régime accorde à la personne concernée et les options qui s’offrent à elle, la 
déclaration exigée par le paragraphe 72 (1) de la Loi comprend les renseignements suivants :
	 1.	 Le nom du régime de retraite et son numéro d’enregistrement provincial.
	 2.	 Le nom du participant, de l’ancien participant ou du participant retraité et sa date de naissance.
	 3.	 La date de liquidation du régime.
	 4.	 La date d’affiliation au régime du participant, de l’ancien participant ou du participant retraité et, sauf dans le cas des 

régimes interentreprises, la date à laquelle l’employeur l’a engagé.
	 5.	 S’il y a lieu, le nom du conjoint du participant, de l’ancien participant ou du participant retraité, tel qu’il est indiqué 

dans les dossiers de l’administrateur.
	 6.	 Le montant des cotisations obligatoires versées à la caisse de retraite par le participant, l’ancien participant ou le 

participant retraité depuis la date de la dernière déclaration annuelle fournie en application de l’article 27 de la Loi.
	 7.	 Le montant accumulé des cotisations obligatoires versées à la caisse de retraite par le participant, l’ancien participant 

ou le participant retraité, y compris les intérêts crédités sur celles-ci, jusqu’à la date de liquidation du régime.
	 8.	 Le montant des cotisations facultatives supplémentaires versées par le participant, l’ancien participant ou le participant 

retraité à la caisse de retraite depuis la date de la dernière déclaration annuelle fournie en application de l’article 27 de 
la Loi.

	 9.	 Le montant accumulé des cotisations facultatives supplémentaires versées à la caisse de retraite par le participant, 
l’ancien participant ou le participant retraité, y compris les intérêts crédités sur celles-ci, jusqu’à la date de liquidation.

	 10.	 Les sommes transférées, depuis la date de la dernière déclaration annuelle fournie en application de l’article 27 de la 
Loi, d’un autre régime de retraite pour le compte du participant, de l’ancien participant ou du participant retraité et la 
prestation de retraite prévue par le régime qui est imputable à ces sommes.

	 11.	 Dans le cas d’un régime qui offre des prestations à cotisation déterminée :
	 i.	 le montant des cotisations de l’employeur attribué au participant, à l’ancien participant ou au participant retraité 

depuis la date de la dernière déclaration annuelle fournie en application de l’article 27 de la Loi,
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	 ii.	 le montant accumulé des cotisations de l’employeur, y compris les intérêts sur celles-ci, attribué au participant, à 
l’ancien participant ou au participant retraité d’après les dossiers du régime, jusqu’à la date de liquidation.

	 12.	 Dans le cas d’un régime qui offre des prestations déterminées :
	 i.	 les années d’emploi ou d’affiliation du participant, aux fins du calcul des prestations de retraite, y compris les 

périodes décomptées en application du paragraphe 74 (5) de la Loi,
	 ii.	 si le salaire est un facteur utilisé pour déterminer une prestation de retraite, le niveau salarial utilisé aux fins de la 

détermination.
	 13.	 Le taux d’intérêt appliqué aux cotisations que le participant, l’ancien participant ou le participant retraité a été tenu de 

verser depuis la date de la dernière déclaration annuelle exigée par l’article 27 de la Loi.
	 14.	 Une explication des modifications apportées au régime au cours de la période visée par la déclaration, si une explication 

n’a pas déjà été fournie en application de l’article 40.
	 15.	 Le délai d’exercice des options.
	 16.	 Si l’actif n’est pas suffisant pour payer toutes les prestations de retraite, une description des réductions éventuelles des 

prestations de la personne.
	 17.	 Un avis indiquant où l’on peut consulter des copies du rapport de liquidation et des renseignements sur la façon de s’en 

procurer.
	 18.	 Un avis indiquant la personne avec laquelle le destinataire de la déclaration peut communiquer s’il a des questions au 

sujet de cette déclaration.
	 19.	 Un avis indiquant que les droits et options sont assujettis à l’approbation du surintendant et de l’Agence du revenu du 

Canada et qu’ils peuvent être rajustés en conséquence.
	 (4)  L’alinéa 28 (5) c) du Règlement est abrogé.
	 (5)  L’alinéa 28 (5) f) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
	 f)	 les modalités contractuelles, s’il y a lieu, qui permettent le versement de l’excédent;
	 27.  La disposition 2 du paragraphe 28.1 (2) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit :
	 2.	 Le nom du participant, de l’ancien participant ou du participant retraité et sa date de naissance.
	 28.   Le Règlement est modifié par adjonction de l’article suivant après l’intertitre «Liquidation des régimes — 
Dispositions générales» :
	 28.2  Pour l’application de l’alinéa 69 (1) i) de la Loi, les circonstances et événements suivants sont prescrits comme cas 
où le surintendant peut, par ordonnance, exiger la liquidation du régime de retraite :
	 1.	 Le régime de retraite ne compte aucun participant. Il ne compte que des anciens participants, des participants retraités 

et d’autres bénéficiaires qui ne sont pas des participants.
	 2.	 Les participants du régime de retraite n’accumulent plus de prestations de retraite ou de prestations accessoires dans 

le cadre du régime, et il n’est plus permis aux employés de devenir des participants au régime en vertu de l’article 31 
de la Loi.

	 29.  (1)  Le paragraphe 29 (2) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
	 (2)  Si un régime est liquidé en totalité ou en partie, la valeur de rachat minimale d’une pension, d’une pension différée 
ou d’une prestation accessoire à l’égard d’une personne qui exerce le droit que lui confère le paragraphe 73 (2) de la Loi 
est le montant calculé à la date de prise d’effet de la liquidation conformément à la section 3500 («Valeurs actualisées des 
rentes») des Normes de pratique du Conseil des normes actuarielles, document publié par l’Institut canadien des actuaires, 
telle qu’elle existait après avoir été révisée le 3 juin 2010.
	 (2)  Le paragraphe 29 (9) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
	 (9)  Lorsqu’un régime est liquidé en totalité ou en partie et que l’actif du régime n’est pas suffisant pour payer toutes les 
pensions, pensions différées ou prestations accessoires :
	 a)	 la pension, la pension différée ou la prestation accessoire à laquelle une personne aurait normalement droit est ramenée 

à une somme proportionnelle au taux de capitalisation des prestations;
	 b)	 lorsqu’un ordre est donné en application du paragraphe 83 (1) de la Loi, les prestations résultant de l’application du 

paragraphe 74 (7) de la Loi ne sont pas incluses dans la détermination de la pension, de la pension différée ou de la 
prestation accessoire visée à l’alinéa a).

	 (3)  Les paragraphes 29 (10) et (11) du Règlement sont abrogés.
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	 30.  (1)  L’intertitre qui précède l’article 30 du Règlement est abrogé.
	 (2)  L’alinéa 30 (2) a) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
	 a)	 en déterminant la valeur des cotisations facultatives supplémentaires, y compris les intérêts sur celles-ci, et en 

prévoyant le paiement immédiat à chaque participant, ancien participant ou participant retraité, par prélèvement sur la 
caisse de retraite, des cotisations facultatives supplémentaires qu’il a versées, avec intérêts;

	 (3)  L’alinéa 30 (2) b) du Règlement est modifié par remplacement du passage qui précède le sous-alinéa (i) par ce 
qui suit :
	 b)	 en déterminant le passif rattaché à la valeur de rachat de toutes les prestations prévues par le régime à l’égard de 

chaque participant, ancien participant et participant retraité, notamment :
.     .     .     .     .

	 (4)   Le sous-alinéa 30 (2) b) (xi) du Règlement est modifié par remplacement de «contrat de rente garanti» par 
«contrat de rente admissible».
	 (5)  L’alinéa 30 (2) c) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
	 c)	 en augmentant le passif déterminé aux termes de l’alinéa b) à l’égard de chaque participant, ancien participant ou 

participant retraité de façon que le passif qui lui est rattaché ne soit pas inférieur à la valeur minimale des cotisations 
obligatoires qu’il a versées au régime;

	 (6)  Le paragraphe 30 (4) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
	 (4)  Le présent article, dans sa version antérieure au 26 novembre 1992, continue de s’appliquer aux régimes dont la date 
de prise d’effet de la liquidation est antérieure au 26 novembre 1992.
	 31.  Le Règlement est modifié par adjonction des articles suivants :

Droits d’acquisition réputée

	 30.1  (1)  Pour l’application de la disposition 3 du paragraphe 74 (1) de la Loi, les circonstances suivantes constituent des 
événements déclencheurs :
	 1.	 Un employé démissionne avant la date de licenciement précisée dans le préavis de licenciement écrit qui lui est remis. 

Toutefois, il ne s’agit pas d’un événement déclencheur si le paragraphe 74 (1.1) de la Loi s’applique à l’égard du 
licenciement.

	 (2)  Pour l’application du paragraphe 74 (1.1) de la Loi, le licenciement ne constitue un événement déclencheur dans aucun 
des cas suivants :
	 1.	 L’employé est un employé de la construction au sens du Règlement de l’Ontario 285/01 (Exemptions, règles spéciales 

et fixation du salaire minimum) pris en vertu de la Loi de 2000 sur les normes d’emploi.
	 2.	 L’employé fait seulement l’objet d’une mise à pied temporaire au sens du paragraphe 56 (2) de la Loi de 2000 sur les 

normes d’emploi.
	 30.2  (1)  Le présent article régit le choix, prévu à l’article 74.1 de la Loi, de soustraire certains régimes de retraite et leurs 
participants à l’effet de l’article 74 de la Loi.
	 (2)  Les délais dans lesquels doit être fait et déposé le choix prévu au paragraphe 74.1 (1) de la Loi à l’égard d’un régime 
de retraite conjoint et de ses participants sont les suivants :
	 1.	 Le 1er juillet 2013, dans le cas d’un régime de retraite qui est un régime de retraite conjoint au 1er juillet 2012.
	 2.	 Une année après la date à laquelle l’administrateur dépose la déclaration prévue au paragraphe 3.2 (1) du présent 

règlement qui certifie que le régime satisfait aux critères à remplir pour pouvoir être un régime de retraite conjoint, 
dans le cas d’un régime de retraite qui devient un régime de retraite conjoint après le 1er juillet 2012.

	 (3)  Les délais dans lesquels doit être fait et déposé le choix prévu au paragraphe 74.1 (2) de la Loi à l’égard d’un régime 
de retraite interentreprises et de ses participants sont les suivants :
	 1.	 Le 1er juillet 2013, dans le cas d’un régime de retraite qui est un régime de retraite interentreprises au 1er juillet 2012.
	 2.	 Une année après la date à laquelle le régime est enregistré comme régime de retraite interentreprises ou modifié pour 

devenir un tel régime, dans le cas d’un régime de retraite qui devient un régime de retraite interentreprises après le 1er 
juillet 2012.

	 (4)  La date de prise d’effet du choix ne peut pas être antérieure à la date de dépôt du choix.
	 (5)  Le choix déposé indique le nom et le numéro d’enregistrement du régime de retraite, le nom et les coordonnées de 
l’administrateur et la date de prise d’effet du choix.
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	 (6)  L’administrateur du régime de retraite avise les personnes et entités suivantes du choix et de la date de prise d’effet du 
choix de la manière indiquée :
	 1.	 Avis à chaque personne qui, à la date de prise d’effet du choix, est un participant employé en Ontario : l’avis doit 

figurer dans la première déclaration annuelle, prévue à l’article 27 de la Loi, qui est transmise aux participants après 
le dépôt du choix.

	 2.	 Avis à chaque personne qui, à la date de prise d’effet du choix ou après cette date, est admissible à devenir un 
participant ou y est tenue et est employée en Ontario  : l’avis doit figurer dans les renseignements à fournir à la 
personne en application du paragraphe 25 (1) de la Loi, dans le délai précisé à l’article 38 du présent règlement.

	 3.	 Avis à chaque syndicat qui représente des participants employés en Ontario : l’avis doit être donné par écrit dans les 
90 jours suivant le dépôt du choix.

	 4.	 Avis, s’il y a lieu, au comité consultatif créé en vertu de l’article 24 de la Loi : l’avis doit être donné par écrit dans les 
90 jours suivant le dépôt du choix.

	 (7)  L’administrateur atteste auprès du surintendant la remise de chaque avis exigé par la disposition 1, 3 ou 4 du paragraphe 
(6) ainsi que sa date de remise. Il dépose l’attestation relative à chaque avis dans les 60 jours suivant le moment où l’avis 
concerné est exigé par ce paragraphe.
	 (8)  Si un choix est annulé en vertu du paragraphe 74.1 (6) de la Loi, la date de prise d’effet de l’annulation ne peut pas être 
antérieure à la date du dépôt de l’avis d’annulation.
	 (9)   L’avis d’annulation d’un choix indique le nom et le numéro d’enregistrement du régime de retraite, le nom et les 
coordonnées de l’administrateur, la date de prise d’effet du choix et la date de prise d’effet de l’annulation.
	 (10)  L’administrateur du régime de retraite avise les personnes et entités suivantes de l’annulation et de la date de prise 
d’effet de l’annulation de la manière indiquée :
	 1.	 Avis à chaque personne qui, à la date de prise d’effet de l’annulation, est un participant et est employé en Ontario : l’avis 

doit figurer dans la première déclaration annuelle, prévue à l’article 27 de la Loi, qui est transmise aux participants 
après le dépôt de l’avis d’annulation.

	 2.	 Avis à chaque syndicat qui représente des participants employés en Ontario : l’avis doit être donné par écrit dans les 
90 jours suivant le dépôt de l’avis d’annulation.

	 3.	 Avis, s’il y a lieu, au comité consultatif créé en vertu de l’article 24 de la Loi : l’avis doit être donné par écrit dans les 
90 jours suivant le dépôt de l’avis d’annulation.

	 (11)  L’administrateur atteste auprès du surintendant la remise de chaque avis exigé par le paragraphe (10) ainsi que sa date 
de remise. Il dépose l’attestation relative à chaque avis dans les 60 jours suivant le moment où l’avis concerné est exigé par 
ce paragraphe.
	 32.  (1)  Le Règlement est modifié par adjonction de l’intertitre suivant avant l’article 31 :

Financement du passif à la liquidation

	 (2)  L’alinéa 31 (2) b) du Règlement est modifié par remplacement de «articles 3, 4, 5.3, 13 et 14» par «articles 3, 4, 
13 et 14».
	 (3)  Les paragraphes 31 (4) et (5) du Règlement sont abrogés.
	 33.  Le paragraphe 32 (4) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
	 (4)   Si le rapport exigé par le paragraphe (1) indique qu’il ne reste plus de montant à financer, toute somme qui reste 
dans la caisse de retraite peut être payée à l’employeur conformément à l’article 62.1 de la Loi comme si elle constituait un 
versement excédentaire de l’employeur à la caisse de retraite au sens de l’alinéa 62.1 (1) b) de la Loi.
	 34.  Le Règlement est modifié par adjonction de l’intertitre suivant avant l’article 33 :

Fonds de garantie des prestations de retraite et prestations à la liquidation

	 35.  (1)  Le paragraphe 35 (2) du Règlement est modifié par remplacement de «imputable aux participants, aux 
anciens participants et aux autres personnes» par «imputable aux participants, aux anciens participants, aux 
participants retraités et aux autres personnes».
	 (2)  Les paragraphes 35 (4) et (5) du Règlement sont abrogés.
	 36.   Le paragraphe 37 (1) du Règlement est modifié par insertion de «, un régime de retraite individuel» après 
«autre qu’un régime désigné».
	 37.  Le paragraphe 39 (1) du Règlement est modifié par remplacement de «à chaque participant, ancien participant 
ou autre personne» par «à chaque participant, ancien participant, participant retraité ou autre personne».
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	 38.  Les alinéas 40 (1) d) et e) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit :
	 d)	 la date d’affiliation du participant au régime et la mention que son droit aux prestations est acquis;
	 e)	 la date à laquelle le participant a été engagé par l’employeur, s’il ne s’agit pas d’un régime de retraite interentreprises;
	 39.  (1)  L’alinéa 41 (1) c) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
	 c)	 la date d’affiliation du participant au régime et la mention que son droit aux prestations est acquis;
	 c.1)	 la date à laquelle le participant a été engagé par l’employeur, s’il ne s’agit pas d’un régime de retraite interentreprises;
	 c.2)	 le nombre d’années d’emploi décomptées dans le cadre du régime aux fins du calcul de la prestation de retraite;
	 (2)  L’alinéa 41 (1) e) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
	 e)	 le montant des prestations de retraite et des prestations accessoires auxquelles le participant a droit à la cessation et 

les options relatives à ces prestations, y compris les dates de commencement de versement des prestations en cas de 
retraite anticipée, de retraite normale ou de retraite ajournée et, s’il y a lieu, une explication précisant quelles options 
comprennent des enrichissements des prestations qui résultent de l’application de l’article 74 de la Loi;

	 e.1)	 le cas échéant, une indication du fait que le participant a droit à des prestations en vertu de l’article 74 de la Loi ou, 
si le participant n’a pas droit à des prestations en raison du paragraphe 74 (1.1) de la Loi, une indication de ce fait qui 
mentionne cette raison;

	 (3)  Les alinéas 41 (1) p) et q) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit :
	 p)	 les délais d’exercice des options de transfert prévues à l’article 42 de la Loi;
	 q)	 le montant de tout remboursement auquel le participant a droit en vertu du paragraphe 39 (4) ou 63 (2) ou (7) de la Loi, 

les options offertes relativement au remboursement et le délai d’exercice des options;
	 r)	 s’il y a lieu, des renseignements sur l’incidence que le choix du participant de recevoir un remboursement en vertu du 

paragraphe 39 (4) ou 63 (2) ou (7) de la Loi aurait sur sa pension ou sa pension différée;
	 s)	 les options dont dispose le participant en vertu du paragraphe 39 (4.1) ou 63 (9) de la Loi et le délai d’exercice de ces 

options.
	 (4)  L’article 41 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant :
	 (1.1)  Cependant, si le régime prévoit un paiement au participant en vertu du paragraphe 50 (1) de la Loi, la déclaration 
écrite comprend au moins les renseignements suivants, tels qu’ils sont indiqués dans les dossiers de l’administrateur, au lieu 
des renseignements exigés par le paragraphe (1) :
	 1.	 Le nom du régime et son numéro d’enregistrement provincial.
	 2.	 Le nom du participant et sa date de naissance.
	 3.	 La date d’affiliation du participant au régime et les années d’emploi ou d’affiliation décomptées dans le cadre du 

régime aux fins du calcul de la prestation de retraite.
	 4.	 Le montant des prestations de retraite et des prestations accessoires du participant qui sont acquises aux termes du 

régime de retraite.
	 5.	 Les options dont dispose le participant en vertu du paragraphe 50 (3) de la Loi, s’il y a lieu, et le délai d’exercice de 

ces options.
	 6.	 Le montant de tout remboursement auquel le participant a droit en vertu du paragraphe 39 (4) ou 63 (2) ou (7) de 

la Loi, les options offertes relativement au remboursement et le délai de remise d’une directive à l’administrateur 
concernant le remboursement.

	 (5)  Le paragraphe 41 (2) du Règlement est modifié par remplacement de «paragraphe (1)» par «paragraphe (1) ou 
(1.1)».
	 40.  L’intertitre qui précède l’article 42 et l’article 42 du Règlement sont abrogés.
	 41.  (1)  Le paragraphe 43 (1) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
	 (1)  Le présent article s’applique si, par suite du décès d’un participant, d’un ancien participant ou d’un participant retraité, 
son conjoint, son bénéficiaire ou sa succession a droit à une prestation.
	 (1.1)   Dans les 30 jours qui suivent la réception de l’avis de décès par l’administrateur, celui‑ci remet au conjoint, au 
bénéficiaire ou au représentant successoral une déclaration qui comprend au moins les renseignements suivants :
	 1.	 Le nom du régime et son numéro d’enregistrement provincial.
	 2.	 Le montant de la prestation et son mode de paiement.
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	 3.	 Le cas échéant, le montant payable aux termes du paragraphe 39 (4) de la Loi.
	 4.	 Le cas échéant, la base d’indexation de la pension.
	 5.	 Le cas échéant, le montant de la pension qui résulte des cotisations facultatives supplémentaires.
	 6.	 Dans le cas du conjoint, les options offertes aux termes de l’article 44 ou 48 de la Loi.
	 (2)  Le paragraphe 43 (2) du Règlement est modifié par remplacement de «paragraphe (1)» par «paragraphe (1.1)» 
à la fin du paragraphe.
	 42.  L’alinéa 44 (3) c) du Règlement est modifié par remplacement de «les années d’emploi» par «les années d’emploi 
ou d’affiliation».
	 43.  (1)  Le paragraphe 45 (1) du Règlement est modifié par remplacement du passage qui précède la disposition 1 
par ce qui suit :
	 (1)  Pour l’application du paragraphe 29 (1) de la Loi, les dossiers prescrits que l’administrateur d’un régime de retraite 
doit rendre disponibles pour un examen par les personnes précisées sont les suivants :

.     .     .     .     .
	 (2)  Les dispositions 7, 8 et 9 du paragraphe 45 (1) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit :
	 7.	 Des copies des déclarations de renseignements, des sommaires des renseignements actuariels et des autres sommaires 

de renseignements qui sont déposées relativement au régime.
	 8.	 Des copies des états financiers ou des rapports prévus à l’article 3, 4, 13 ou 14 qui sont déposés relativement au régime.
	 9.	 Des copies de la correspondance relative au régime échangée entre l’administrateur et l’une ou l’autre des personnes 

suivantes au cours des cinq années précédant la date de la demande, à l’exception des renseignements personnels 
concernant un participant, un ancien participant ou un participant retraité à moins que celui-ci n’y ait consenti :

	 i.	 La Commission ou une personne employée à la Commission.
	 ii.	 Le surintendant ou son délégué.
	 (3)  Le paragraphe 45 (1) du Règlement est modifié par adjonction de la disposition suivante :
	 13.	 Des copies de l’énoncé des politiques et des procédures de placement qui est établi pour le régime aux termes de la 

partie II.
	 (4)  Le paragraphe 45 (2) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
	 (2)  Pour l’application du paragraphe 29 (5) de la Loi, les dossiers prescrits à l’égard d’un régime de retraite et d’une caisse 
de retraite sont les suivants :
	 1.	 Les dispositions du régime actuel, y compris les modifications qui lui ont été apportées.
	 2.	 Le dernier rapport prévu à l’article 3, 4, 13 ou 14 qui a été déposé.
	 3.	 Les derniers états financiers, vérifiés ou non, qui ont été déposés pour le régime ou la caisse de retraite.
	 4.	 Le dernier sommaire des renseignements actuariels déposé en application de l’article 16.1.
	 5.	 La dernière déclaration annuelle déposée en application de l’article 18.
	 6.	 Le dernier sommaire des renseignements sur les placements déposé en application de l’article 77.
	 7.	 Le dernier énoncé des politiques et des procédures de placement qui est établi pour le régime aux termes de la partie 

II.
	 (5)  L’article 45 du Règlement est modifié par adjonction des paragraphes suivants :
	 (5.1)  L’administrateur peut employer des moyens électroniques pour fournir, en application du paragraphe 29 (5) de la Loi, 
les dossiers prescrits à une personne visée au paragraphe 29 (1) de la Loi, pourvu que celle-ci le permette.
	 (5.2)  Pour l’application du paragraphe 29 (7) de la Loi, le montant maximal des droits applicables s’élève à 25 cents la 
page pour chaque copie papier et à 5 $ pour chaque demande portant sur un ou plusieurs dossiers à fournir par des moyens 
électroniques.
	 (6)  Le paragraphe 45 (6) du Règlement est modifié par suppression de «ou 30».
	 44.  Le Règlement est modifié par adjonction de l’article suivant :
	 46.  (1)  Pour l’application de la disposition 2 du paragraphe 30 (1) de la Loi, les documents prescrits que les personnes 
précisées ont le droit d’examiner au bureau du surintendant sont les suivants :
	 1.	 Les dossiers visés aux dispositions 1 à 12 du paragraphe 45 (1) du présent règlement.
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	 (2)   Pour l’application du paragraphe 30 (3) de la Loi, les dossiers prescrits à fournir aux personnes précisées sont les 
suivants :
	 1.	 Les dossiers indiqués aux dispositions 1 à 6 du paragraphe 45 (2) du présent règlement.
	 (3)  Le surintendant peut employer des moyens électroniques pour fournir, en application du paragraphe 30 (3) de la Loi, 
les dossiers prescrits à une personne visée à ce paragraphe, pourvu que celle-ci le permette.
	 (4)  La personne qui fait une demande en vertu de l’article 30 de la Loi a le droit d’avoir accès aux parties du régime de 
retraite et aux autres documents ou renseignements qui s’appliquent à elle.
	 45.  (1)  Le paragraphe 47 (2) du Règlement est modifié par remplacement du passage qui précède la disposition 1 
par ce qui suit :
	 (2)  Les prestations de retraite et les prestations accessoires suivantes ne sont pas garanties par le Fonds de garantie :

.     .     .     .     .
	 (2)  Le paragraphe 47 (2.1) du Règlement est modifié par adjonction de la disposition suivante :
	 1.1	 Les régimes de retraite individuels.
	 (3)  La disposition 2 du paragraphe 47 (2.1) du Règlement est modifiée par insertion de «ou un régime de retraite 
individuel» à la fin de la disposition.
	 (4)  Les paragraphes 47 (9) et (10) du Règlement sont abrogés.
	 (5)   Le paragraphe 47 (13) du Règlement est modifié par remplacement de «au remboursement de cotisations 
versées par un participant ou ancien participant à un régime» par «au remboursement de cotisations à un participant, 
à un ancien participant ou à un participant retraité».
	 46.  L’article 47.4 du Règlement est abrogé.
	 47.  L’article 47.6 du Règlement est abrogé.
	 48.  La disposition 5 du paragraphe 47.7 (1) du Règlement est modifiée par remplacement de «du nombre total de 
participants et anciens participants au régime» par «du nombre total de participants, d’anciens participants et de 
participants retraités».
	 49.  (1)  Les alinéas 49 (2) a) et b) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit :
	 a)	 est conclue dans l’intérêt des participants, des anciens participants et des participants retraités;
	 b)	 protège les droits des participants, des anciens participants et des participants retraités;
	 (2)  L’alinéa 49 (2) d) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
	 d)	 est révélée avant sa conclusion aux participants, aux anciens participants et aux participants retraités;
	 50.  L’article 51 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
	 51.  (1)  Si un participant ou un ancien participant satisfait à toutes les conditions d’admissibilité pour toucher une prestation 
de raccordement ou si un participant retraité touche une telle prestation, le montant ou la valeur de cette prestation ne doit 
pas être réduit uniquement parce que le participant, l’ancien participant ou le participant retraité est admissible ou a droit, en 
vertu du Régime de pensions du Canada, du Régime de rentes du Québec ou de la Loi sur la sécurité de la vieillesse (Canada), 
à des versements réduits de façon actuarielle avant d’avoir atteint l’âge de 65 ans.
	 (2)  Le régime de retraite qui offre une prestation de raccordement sans préciser l’âge auquel elle est réduite ou cesse d’être 
versée est réputé préciser que la prestation de raccordement est réduite ou cesse d’être versée au moment où le participant, 
l’ancien participant ou le participant retraité atteint l’âge de 65 ans.
	 (3)  Cependant, le paragraphe (2) ne s’applique pas si le régime est modifié après le 31 décembre 1986 pour préciser que 
la prestation de raccordement est réduite ou cesse d’être versée dans l’un des cas suivants ou les deux :
	 1.	 Le participant, l’ancien participant ou le participant retraité atteint un âge déterminé qui est inférieur à 65 ans.
	 2.	 Il survient un événement déterminé.
	 51.  (1)  Le Règlement est modifié par adjonction de l’intertitre suivant avant l’article 51.1 :

Raccourcissement de l’espérance de vie

	 (2)  La disposition 1 du paragraphe 51.1 (2) du Règlement est modifiée par remplacement de «L’ancien participant» 
par «L’ancien participant ou le participant retraité» au début de la disposition.
	 (3)  Les paragraphes 51.1 (3), (4), (4.1) (5) et (6) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit :
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	 (3)  Les conditions suivantes sont les conditions prescrites auxquelles il doit être satisfait pour l’application du paragraphe 
49 (2) de la Loi :
	 1.	 Il est présenté à l’administrateur du régime une demande de retrait, de la caisse de retraite, de la valeur de rachat de la 

pension différée de l’ancien participant ou de la pension du participant retraité.
	 2.	 La demande porte la signature de l’ancien participant ou du participant retraité et est accompagnée des documents 

suivants :
	 i.	 Une déclaration signée par un médecin titulaire d’un permis l’autorisant à exercer la médecine dans une autorité 

législative du Canada selon laquelle, à son avis, l’ancien participant ou le participant retraité souffre d’une 
maladie ou d’une incapacité physique qui ramènera vraisemblablement son espérance de vie à moins de deux 
ans.

	 ii.	 La déclaration relative au conjoint visée au paragraphe (4) ou (5), selon le cas.
	 (4)  L’un ou l’autre des documents suivants constitue une déclaration relative au conjoint si la demande est présentée avant 
la date d’exigibilité du premier versement de la pension de l’ancien participant ou du participant retraité :
	 1.	 Une déclaration signée par le conjoint de l’ancien participant ou du participant retraité, s’il en a un, selon laquelle il 

consent au retrait de sommes de la caisse de retraite.
	 2.	 Une déclaration signée par l’ancien participant ou le participant retraité selon laquelle il atteste qu’il n’a pas de 

conjoint.
	 3.	 Une déclaration signée par l’ancien participant ou le participant retraité selon laquelle il atteste qu’il vit séparé de 

corps de son conjoint à la date où il signe la demande de retrait de sommes de la caisse de retraite.
	 (5)  L’un ou l’autre des documents suivants constitue une déclaration relative au conjoint si la demande est présentée à la 
date d’exigibilité du premier versement de la pension du participant retraité ou après cette date :
	 1.	 Une déclaration signée par la personne qui était le conjoint du participant retraité, s’il en avait un, à la date d’exigibilité, 

selon laquelle elle consent au retrait de sommes de la caisse de retraite.
	 2.	 Une déclaration signée par l’ancien participant selon laquelle il atteste qu’à la date d’exigibilité :
	 i.	 soit il n’avait pas de conjoint,
	 ii.	 soit il vivait séparé de corps de son conjoint,
	 iii.	 soit une renonciation au droit de toucher des prestations de retraite sous forme de pension réversible, remise par 

le participant retraité et son conjoint aux termes de l’article 46 de la Loi, était en vigueur.
	 (6)  La déclaration relative au conjoint est nulle si l’ancien participant ou le participant retraité, selon le cas, ou son conjoint 
la signe plus de 60 jours avant le jour de sa réception par l’administrateur.
	 (7)  Lorsqu’il reçoit un document exigé par le présent article, l’administrateur remet à l’ancien participant ou au participant 
retraité un récépissé qui en indique la date de réception.
	 52.  La disposition 2 de l’article 58 du Règlement est abrogée.
	 53.  L’intertitre qui précède l’article 59 et l’article 59 du Règlement sont abrogés.
	 54.    (1)   Le paragraphe 63 (1) du Règlement est modifié par remplacement de «au décès du participant ou de 
l’ancien participant» par «au décès du participant, de l’ancien participant ou du participant retraité».
	 (2)  Le paragraphe 63 (5) du Règlement est modifié par remplacement de «au total des cotisations obligatoires du 
participant ou de l’ancien participant» par «au total des cotisations obligatoires du participant, de l’ancien participant 
ou du participant retraité».
	 (3)  Le paragraphe 63 (6) du Règlement est modifié par remplacement de «au conjoint du participant ou de l’ancien 
participant» par «au conjoint du participant, de l’ancien participant ou du participant retraité».
	 55.  L’article 65 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
	 65.  Avant la création d’un comité consultatif en vertu de l’article 24 de la Loi, tous les participants et participants retraités 
sont avisés de la tenue d’un vote portant sur la création du comité consultatif et de la possibilité qui leur sera offerte de 
participer au vote.
	 56.  Le Règlement est modifié par adjonction de l’article suivant :
	 77.    (1)    L’administrateur d’un régime de retraite qui offre des prestations déterminées dépose un sommaire des 
renseignements sur les placements au moyen d’un formulaire approuvé par le surintendant dans les six mois qui suivent la 
fin de l’exercice du régime.
	 (2)  Le paragraphe (1) ne s’applique pas si le régime de retraite est un régime de retraite individuel ou un régime désigné.
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Entrée en vigueur

	 57.  (1)  Sous réserve du paragraphe (2), le présent règlement entre en vigueur le 1er juillet 2012.
	 (2)  Les dispositions suivantes entrent en vigueur le 1er septembre 2014 :
	 1.	 Le paragraphe 1 (8).
	 2.	 Les paragraphes 5 (1) et (3).
	 3.	 Le paragraphe 32 (3).
	 4.	 Le paragraphe 35 (2).
	 5.	 L’article 46.

28/12
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ONTARIO REGULATION 179/12
made under the

PENSION BENEFITS ACT

Made: June 20, 2012 
Filed: June 26, 2012 

Published on e-Laws: June 26, 2012 
Printed in The Ontario Gazette: July 14, 2012 

Amending O. Reg. 178/11
(SOLVENCY FUNDING RELIEF FOR CERTAIN PUBLIC SECTOR PENSION PLANS)

Note: Ontario Regulation 178/11 has previously been amended. For the legislative history of the Regulation, see the Table of 
Consolidated Regulations – Detailed Legislative History at www.e-Laws.gov.on.ca.

	 1.  Section 4 of Ontario Regulation 178/11 is amended by adding the following subsection:
	 (4.1)  Subsection (4) does not apply with respect to an amendment to the pension plan to confer a benefit improvement that 
is required by law.
	 2.  Paragraph 3 of section 7 of the Regulation is amended by striking out “members and former members” at the 
end and substituting “members, former members and retired members”.
	 3.  Paragraph 3 of section 11 of the Regulation is amended by striking out “members and former members” at the 
end and substituting “members, former members and retired members”.
Commencement

	 4.  This Regulation comes into force on July 1, 2012.

28/12
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ONTARIO REGULATION 180/12
made under the

PENSION BENEFITS ACT

Made: June 20, 2012 
Filed: June 26, 2012 

Published on e-Laws: June 26, 2012 
Printed in The Ontario Gazette: July 14, 2012 

Amending O. Reg. 196/11
(ABIBOW CANADA INC. PENSION PLANS)

Note: Ontario Regulation 196/11 has previously been amended. For the legislative history of the Regulation, see the Table of 
Consolidated Regulations – Detailed Legislative History at www.e-Laws.gov.on.ca.

	 1.  Section 13 of Ontario Regulation 196/11 is amended by adding the following subsection:
	 (1.1)  Subsection (1) does not apply with respect to benefit improvements that are required by law.
	 2.  (1)  Subsection 22 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (2)   For the purpose of determining the amount that the administrator is required by subsection 34 (3) of the General 
Regulation to pay to each person who is entitled on wind up to payment of benefits or other amounts guaranteed by the 
Guarantee Fund, the amount calculated under this section shall be substituted for the amount of the variable “A” in paragraph 
2 of that subsection.
	 (2)  The definition of “GG” in subsection 22 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	“GG”	 is the lesser of FF and the ratio D/E, where “D” and “E” have the same meaning as in paragraph 1 of subsection 34 (4) 

of the General Regulation.
	 (3)  The definition of “HH” in subsection 22 (3) of the Regulation is amended by striking out “subsection 34 (4)” and 
substituting “subsection 34 (5)”.
	 3.    (1)    The heading before section 36 and subsection 36 (1) of the Regulation are revoked and the following 
substituted:

Information for Members, Former Members and Retired Members

Statement for members, former members and retired members

	 (1)  Each year, the administrator of a participating Ontario pension plan shall give a statement to the members, former 
members and retired members described in this section at their last known address.
	 (2)  Paragraph 3 of subsection 36 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 3.	 The name of the member, former member or retired member, and a statement indicating whether he or she is a 

member, former member or retired member of the pension plan.
	 (3)  Paragraph 5 of subsection 36 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 5.	 An explanation of how the security of the pension benefits and the ancillary benefits for members, former members 

and retired members might be affected as a result of the operation of this Regulation.
	 (4)  Subsections 36 (4) and (5) of the Regulation are revoked and the following substituted:
	 (4)  The administrator is required to give the statement to each former member whose deferred pension includes a defined 
benefit, but not to a former member who no longer has any entitlement to payments from the pension plan.
	 (5)  The administrator is required to give the statement to each retired member whose pension includes a defined benefit, 
but not to a retired member who no longer has any entitlement to payments from the pension plan. 
	 (6)  However, no statement is required if the administrator has received notice of the death of the member, former member 
or retired member.
Commencement

	 4.  This Regulation comes into force on July 1, 2012.

28/12
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 180/12
pris en vertu de la

LOI SUR LES RÉGIMES DE RETRAITE

pris le 20 juin 2012 
déposé le 26 juin 2012 

publié sur le site Lois-en-ligne le 26 juin 2012 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 14 juillet 2012 

modifiant le Règl. de l’Ont. 196/11
(RÉGIMES DE RETRAITE D’ABIBOW CANADA INC.)

Remarque  : Le Règlement de l’Ontario 196/11 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans 
l’Historique législatif détaillé des règlements codifiés sur le site www.lois-en-ligne.gouv.on.ca.

	 1.  L’article 13 du Règlement de l’Ontario 196 /11 est modifié par adjonction du paragraphe suivant :
	 (1.1)  Le paragraphe (1) ne s’applique pas à l’égard des majorations de prestations exigées par la loi.
	 2.  (1)  Le paragraphe 22 (2) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
	 (2)  Afin de déterminer le montant que l’administrateur est tenu, en application du paragraphe 34 (3) du règlement général, 
de verser à chaque personne qui, au moment de la liquidation, a droit au paiement de prestations ou d’autres sommes garanties 
par le Fonds de garantie, le montant calculé conformément au présent article remplace celui que représente l’élément «A» à 
la disposition 2 de ce paragraphe.
	 (2)  La définition de «GG» au paragraphe 22 (3) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit :
	«GG»	représente le moindre de l’élément «FF» et du ratio D/E, où les éléments «D» et «E» s’entendent au sens de la 

disposition 1 du paragraphe 34 (4) du règlement général;
	 (3)  La définition de l’élément «HH» au paragraphe 22 (3) du Règlement est modifiée par remplacement de «du 
paragraphe 34 (4)» par «du paragraphe 34 (5)».
	 3.  (1)  L’intertitre qui précède l’article 36 et le paragraphe 36 (1) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce 
qui suit :

Renseignements à l’intention des participants, des anciens participants et des participants retraités

Relevé à l’intention des participants, des anciens participants et des participants retraités

	 (1)  Chaque année, l’administrateur d’un régime de retraite de l’Ontario participant remet un relevé aux participants, aux 
anciens participants et aux participants retraités qui sont visés au présent article, à leur dernière adresse connue.
	 (2)  La disposition 3 du paragraphe 36 (2) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit :
	 3.	 Le nom du participant, de l’ancien participant ou du participant retraité, et une mention indiquant s’il est un participant, 

un ancien participant ou un participant retraité du régime.
	 (3)  La disposition 5 du paragraphe 36 (2) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit :
	 5.	 Une explication de l’incidence que l’application du présent règlement pourrait avoir sur la sécurité des prestations de 

retraite et des prestations accessoires des participants, des anciens participants et des participants retraités du régime.
	 (4)  Les paragraphes 36 (4) et (5) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit :
	 (4)   L’administrateur est tenu de remettre le relevé à chaque ancien participant dont la pension différée comprend une 
prestation déterminée, mais non aux anciens participants qui n’ont plus droit à des paiements dans le cadre du régime de 
retraite.
	 (5)  L’administrateur est tenu de remettre le relevé à chaque participant retraité dont la pension comprend une prestation 
déterminée, mais non aux participants retraités qui n’ont plus droit à des paiements dans le cadre du régime de retraite.
	 (6)  Toutefois, aucun relevé n’est nécessaire si l’administrateur a reçu avis du décès du participant, de l’ancien participant 
ou du participant retraité.
Entrée en vigueur

	 4.  Le présent règlement entre en vigueur le 1er juillet 2012.

28/12
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ONTARIO REGULATION 181/12
made under the

PENSION BENEFITS ACT

Made: June 20, 2012 
Filed: June 26, 2012 

Published on e-Laws: June 26, 2012 
Printed in The Ontario Gazette: July 14, 2012 

Amending O. Reg. 321/09
(GENERAL MOTORS PENSION PLANS)

Note: Ontario Regulation 321/09 has not previously been amended.

	 1.  Section 3 of Ontario Regulation 321/09 is amended by adding the following subsection:
	 (1.1)  Despite subsection (1), benefit improvements are deemed for the purposes of this Regulation not to be made under a 
plan if the amendment to the plan confers a benefit improvement that is required by law.
	 2.  (1)  Subsections 4 (1) and (2) of the Regulation are revoked and the following substituted:
	 (1)  Subsections 74 (1), (1.1), (1.3), (2), (3), (4) and (8) of the Act do not apply to a plan on or after September 1, 2009 
unless the plan is fully wound up and there are assets of the plan remaining after payment of all fees and expenses relating to 
the wind up and after payment of all pensions, deferred pensions, pension benefits and ancillary benefits under the terms of 
the plan.
	 (2)  Subsection 4 (3) of the Regulation is amended by striking out the portion before paragraph 1 and substituting 
the following:
	 (3)   The following rules apply if subsections 74 (1), (1.1), (1.3), (2), (3), (4) and (8) of the Act apply to a plan under 
subsection (1):

.     .     .     .     .
	 (3)   Paragraph 1 of subsection 4 (3) of the Regulation is amended by striking out “subsection (2)” wherever it 
appears and substituting in each case “subsection (1)”.
	 (4)  Paragraph 2 of subsection 4 (3) of the Regulation is amended by striking out “subsection (2)” and substituting 
“subsection (1)”.
	 (5)  Subsection 4 (4) of the Regulation is amended by striking out “subsections 74 (1), (2), (3) and (4) of the Act” and 
substituting “subsections 74 (1), (1.1), (1.3), (2), (3), (4) and (8) of the Act”.
	 3.  (1)  Subsection 5 (6) of the Regulation is amended by striking out “other than subsection 84 (4) of the Act”.
	 (2)  Section 5 of the Regulation is amended by adding the following subsection:
	 (6.1)   However, benefit enhancements are not guaranteed by the Guarantee Fund under section 84 of the Act, despite 
subsection (6).
Commencement

	 4.  This Regulation comes into force on July 1, 2012.
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ONTARIO REGULATION 182/12
made under the

PENSION BENEFITS ACT

Made: June 20, 2012 
Filed: June 26, 2012 

Published on e-Laws: June 26, 2012 
Printed in The Ontario Gazette: July 14, 2012 

Amending O. Reg. 99/06
(STELCO INC. PENSION PLANS)

Note: Ontario Regulation 99/06 has not previously been amended.

	 1.  Subsection 7 (1) of Ontario Regulation 99/06 is amended by adding at the end “other than benefit improvements 
required by law”.
	 2.  Paragraphs 1 to 4 of subsection 8 (2) of the Regulation are revoked and the following substituted:
	 1.	 The liability for the original benefits payable to members, former members or retired members who are affected by 

the wind up is to be funded in the same manner as the liability for the original benefits in respect of members, former 
members and retired members who are not affected by the wind up.

	 2.	 The liability for the benefit improvements, if any, payable to members, former members or retired members who are 
affected by the wind up is to be funded in the same manner as the liability for the benefit improvements for members, 
former members and retired members who are not affected by the wind up.

	 3.	 The wind up benefits, if any, payable to members, former members or retired members who are affected by the wind 
up are to be treated as if they were benefit improvements, and the liability for these wind up benefits is to be funded 
in the same manner as the liability for the benefit improvements for members, former members and retired members 
who are not affected by the wind up.

	 4.	 The employer or a person required to make contributions on behalf of the employer shall pay into the pension fund 
of the plan the payments that the employer would be required to make under section 7, determined as if the benefit 
improvements and the wind up benefits payable to members, former members or retired members who are affected by 
the wind up were benefit improvements for the members, former members and retired members who are not affected 
by the wind up.

	 3.  (1)  Subsection 20 (1) of the Regulation is amended by striking out the portion before paragraph 1 and substituting 
the following:
Restriction on payments during wind up

	 (1)  If a participating pension plan is being wound up in whole or in part, the administrator is not permitted to transfer 
funds from the pension fund of the pension plan for any of the following purposes until the solvency assets in respect of the 
members, former members and retired members who are affected by the wind up are at least equal to the solvency liabilities 
in respect of the same members, former members and retired members:

.     .     .     .     .
	 (2)  Subsection 20 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (2)  In subsection (1),
“affected benefits” means the original benefits payable to a member, former member or retired member who is affected by 

the wind up, any benefit improvements payable to a member, former member or retired member who is affected by the 
wind up and any wind up benefits payable to a member, former member or retired member who is affected by the wind up.

Commencement

	 4.  This Regulation comes into force on July 1, 2012.

28/12
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ONTARIO REGULATION 183/12
made under the

FINANCIAL SERVICES COMMISSION OF ONTARIO ACT, 1997

Made: June 20, 2012 
Filed: June 26, 2012 

Published on e-Laws: June 26, 2012 
Printed in The Ontario Gazette: July 14, 2012 

Amending O. Reg. 11/01
(ASSESSMENT OF EXPENSES AND EXPENDITURES)

Note: Ontario Regulation 11/01 has previously been amended. For the legislative history of the Regulation, see the Table of 
Consolidated Regulations – Detailed Legislative History at www.e-Laws.gov.on.ca.

	 1.    (1)   The definition of “B” in subsection 10 (1) of Ontario Regulation 11/01 is amended by striking out “the 
number of former members” and substituting “the number of former members, retired members”.
	 (2)  Subsection 10 (4) of the Regulation is amended by striking out “the number of former members” and substituting 
“the number of former members, retired members”.
Commencement

	 2.  This Regulation comes into force on the later of,
	 (a)	 the day section 2 of the Pension Benefits Amendment Act, 2010 (section 1.1 of the Pension Benefits Act) comes 

into force; and
	 (b)	 the day this Regulation is filed.

28/12
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ONTARIO REGULATION 184/12
made under the

FUNERAL, BURIAL AND CREMATION SERVICES ACT, 2002

Made: June 26, 2012 
Filed: June 27, 2012 

Published on e-Laws: June 27, 2012 
Printed in The Ontario Gazette: July 14, 2012 

CARE AND MAINTENANCE EXEMPTIONS AND MISCELLANEOUS CHARGES

Exemptions from Care and Maintenance Requirements

Exemptions

	 1.   The operator of each of the following cemeteries is exempt from sections 53 and 54 of the Act in respect of that 
cemetery:
	 1.	 Alma Mennonite Cemetery (Maple View), part of Lot 21 in Concession 14 in the Township of Peel in the County of 

Wellington.
	 2.	 Amish Mennonite (Aylmer) Cemetery, part of Lot 25 in Concession 8 in the Township of Malahide in the County of 

Elgin.
	 3.	 Amish Mennonite Cemetery, part of Lot 3 in Concession 6 in the Township of Wellesley, Western Section in The 

Regional Municipality of Waterloo.
	 4.	 Bethel Old Order Amish Cemetery, in the west half of Lot 24 in Concession 11 in the Township of West Wawanosh in 

the County of Huron.
	 5.	 Brotherston Mennonite Church Cemetery, part of Lot 43 in Concession 7 in the Township of Wallace in the County of 

Perth.
	 6.	 Cedar Grove Amish Mennonite Cemetery, part of Lot 12 in Concession 3 in the Township of Wellesley, Western 

Section in The Regional Municipality of Waterloo.
	 7.	 Cedarview Old Order Mennonite Cemetery, part of Lot 5 in Concession 10 in the Township of Egremont in the County 

of Grey.
	 8.	 Chesley Old Order Amish Cemetery, part of Lot 25 in Concession 10 in the Municipality of Brockton in the County 

of Bruce.
	 9.	 Church Lane Cemetery, part of Lot 12 in Concession 12 in the Township of Chisholm in the District of Nipissing.
	 10.	 Clear View Mennonite Cemetery, part of Lot 10 in Concession 12 in the Township of Perth East, formerly in the 

Township of Mornington, in the County of Perth.
	 11.	 Clover Valley Mennonite Cemetery, part of Lot 10 in Concession 4 in the Township of Huron-Kinloss in the County 

of Bruce.
	 12.	 Conestoga Mennonite Cemetery, part of Lot 39 in the German Company Tract in the Township of Woolwich in The 

Regional Municipality of Waterloo.
	 13.	 Creek Bank Mennonite Cemetery, part of Lot 19 in Concession 9 in the Village of Drayton in the County of Wellington.
	 14.	 Desboro Old Order Amish Cemetery, in the west part of Lot 23 in Concession 7 in the Township of Sullivan in the 

County of Grey.
	 15.	 East Nissouri Amish Mennonite Cemetery, part of Lot 27 in Concession 9 in the Township of Zorra in the County of 

Oxford, formerly in the Township of East Nissouri.
	 16.	 Elmira Mennonite (Old Order) Cemetery, part of Lot 104 in the German Company Tract in the Township of Woolwich 

in The Regional Municipality of Waterloo.
	 17.	 Fairhaven Mennonite Cemetery, part of Lot 15 in Concession 9 in the Township of Mornington in the County of Perth.
	 18.	 Farewell Old Order Mennonite Cemetery, part of the south half of Lot 14 in Concession 10 in the Township of Arthur 

in the County of Wellington.
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	 19.	 Fenelon Old Order Amish Cemetery, part of Lot 18 in Concession 4 in the Township of Fenelon in the County of 
Victoria.

	 20.	 Goshen Mennonite Cemetery, part of Lot 9 in Concession 7 in the Township of Peel in the County of Wellington.
	 21.	 Hillside Mennonite Church Cemetery, part of Lot 17 in Concession 5 in the former Town of Chesley, now the 

Municipality of Arran-Elderslie, in the County of Bruce.
	 22.	 Howick Orthodox Mennonite Cemetery, in Lot 7 in Concession 16 in the Township of Howick in the County of Huron.
	 23.	 Howick Orthodox Mennonite Lakelet Cemetery, in Lot 17 in Concession 16 in the Township of Howick in the County 

of Huron.
	 24.	 Ignatius College Cemetery, in Lot 3 in Concession 2 in the Township of Guelph in the County of Wellington.
	 25.	 Iron Bridge Amish Cemetery, in the north half of Lot 8 in Concession 1 in the Township of Iron Bridge, now the 

Township of Huron Shores, in the District of Algoma.
	 26.	 Kinloss Mennonite Cemetery, in Lot 3 in Concession 11 in the Township of Kinloss in the County of Bruce.
	 27.	 Langside Mennonite Cemetery, part of Lot 25 in Concession 4 in the Township of Huron-Kinloss in the County 

of Bruce.
	 28.	 Linwood Mennonite Cemetery, part of Lot 12 in Concession 10 in the Township of Wellesley, Western Section in The 

Regional Municipality of Waterloo.
	 29.	 Maple Dell Mennonite Cemetery, part of Lot 21 in Concession 6 in the Township of Norwich in the County of Oxford, 

formerly in the Township of North Norwich.
	 30.	 Mapleton Mennonite Cemetery, in Lot 8 in Concession 3 in the Township of Mapleton in the County of Wellington.
	 31.	 Martinfield Mennonite Cemetery, part of Lot 14 in Concession 7 in the Township of Huron-Kinloss in the County of 

Bruce.
	 32.	 Martin’s Mennonite Cemetery, part of Lot 9 in the German Company Tract in the City of Waterloo in The Regional 

Municipality of Waterloo, formerly in the Township of Waterloo.
	 33.	 McMichael Canadian Art Collection Cemetery, part of Lot 23 in Concession 8 in the City of Vaughan in the Regional 

Municipality of York.
	 34.	 Meadowside Mennonite Cemetery, part of Lot 1 in Concession 14 in the Township of Wellington North in the County 

of Wellington.
	 35.	 Minto Grove Mennonite Cemetery, part of Lot 69 in Concession D in the Town of Minto in the County of Wellington.
	 36.	 Mornington Amish Mennonite Cemetery, part of Lot 24 in Concession 2 in the Township of Mornington in the County 

of Perth.
	 37.	 Mount Elgin District Amish Cemetery, part of Lot 25 in Concession 5 in the Township of South West Oxford in the 

County of Oxford, formerly in the Township of Dereham.
	 38.	 The mausoleum owned by the Municipal Corporation of the City of Hamilton and located on the premises of the 

Stoney Creek Cemetery in the Township of Saltfleet in the County of Wentworth, as it existed on December 31, 1973, 
now the City of Hamilton in the Regional Municipality of Hamilton-Wentworth.

	 39.	 North Bend Mennonite Church Cemetery, part of Lot 16 in Concession 12 in the Municipality of Arran-Elderslie in 
the County of Bruce.

	 40.	 North Woolwich Mennonite Cemetery, part of Lot 99 in the German Company Tract in the Township of Woolwich in 
The Regional Municipality of Waterloo.

	 41.	 Old Order Amish Cemetery, part of Lot 3 in Concession 10 in the Municipality of Kincardine in the County of Bruce.
	 42.	 Old Order Amish Mennonite Cemetery, part of Lot 4 in Concession 7 in the Township of Mornington in the County of 

Perth.
	 43.	 Olivet Mennonite Cemetery, part of Lot 12 in Concession 5 in the Township of Peel in the County of Wellington.
	 44.	 Orthodox Mennonite Cemetery, part of Lot 6 in Concession 14 in the Township of Wellesley, Eastern Section in The 

Regional Municipality of Waterloo.
	 45.	 Riverdale Old Order Mennonite Cemetery, part of Lot 20 in Concession 7 in the Township of Southgate in the County 

of Grey.
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	 46.	 St. Bernard’s Convalescent Hospital Cemetery, part of Lot 20, Concession 2 west of Yonge Street, in the City of 
Toronto, formerly the City of North York in The Municipality of Metropolitan Toronto.

	 47.	 St. Felician Sisters Cemetery, part of Lot 10, Range 3, in the City of Mississauga in The Regional Municipality of Peel, 
as it existed on December 31, 1967.

	 48.	 Society of St. John the Evangelist Cemetery, Lots 4, 5 and 6 on the south side of Cedar Street, in the Town of 
Bracebridge in The District Municipality of Muskoka.

	 49.	 South Peel Mennonite Cemetery, part of Lot 16 in Concession 1 in the Township of Peel in the County of Wellington.
	 50.	 Spring Creek (Mount Forest) Old Order Mennonite Church Cemetery, part of Lot 2 in Concession 7 in the Township 

of Arthur in the County of Wellington.
	 51.	 Sunrise Cemetery, part of Lot 15 in Concession 13 in the Township of Perth East in the County of Perth.
	 52.	 Valleyview Old Order Mennonite Cemetery, in Lot 9 in Concession 13 in the City of Kawartha Lakes in the County 

of Kawartha Lakes.
	 53.	 Weaverland Mennonite Cemetery, part of Lot 2 in Concession 12 in the Township of Wellesley, Western Section in 

The Regional Municipality of Waterloo.
	 54.	 Westdale Mennonite Cemetery, in Lot 10 in Concession 10 in the Township of Minto in the County of Wellington.
	 55.	 West Montrose Mennonite Cemetery, part of Lot 72 in Broken Front Concession in the German Company Tract in the 

Township of Woolwich in The Regional Municipality of Waterloo.
	 56.	 Winterbourne Mennonite Cemetery, part of Lot 2 in Broken Front Concession east of the Grand River in Crooks Tract 

in the Township of Woolwich in The Regional Municipality of Waterloo.
	 57.	 Wroxeter Orthodox Mennonite Church Cemetery, in Lot 20 in Concession A in the Township of Howick in the County 

of Huron.

Miscellaneous Charges

Unclaimed cremated human remains

	 2.  For the purposes of section 53 of Ontario Regulation 30/11 (General) made under the Act, the maximum amount that 
an operator may specify on the price list as a refundable deposit to inter unclaimed cremated human remains is,
	 (a)	 if the operator is not also a cemetery operator, $350; or
	 (b)	 if the operator is also a cemetery operator, the lesser of $350 and the minimum amount the cemetery operator charges 

for the interment of cremated human remains in a common lot in the cemetery.
Assisted burials

	 3.    (1)   The maximum amount that an operator may specify on a price list for providing one or more services under 
subsection 164 (1) or (2) of Ontario Regulation 30/11 (General) made under the Act, which amount is payable by the delivery 
agent who sent the written direction requesting the services, is the lesser of,
	 (a)	 $1,300 for all services that the operator provided with respect to the interment or scattering; and
	 (b)	 the price that the operator charged for the services as shown on the operator’s price list.
	 (2)  The maximum amount that an operator of a cemetery may specify on a price list for receiving human remains from an 
irregular burial site under section 178 of Ontario Regulation 30/11 (General) made under the Act is the lesser of,
	 (a)	 $650; and
	 (b)	 the lowest price charged by the operator for the purchase of interment rights and opening and closing services.
Assisted cremation

	 4.  The maximum amount that an operator may specify on a price list for providing a service under subsection 188 (1) of 
Ontario Regulation 30/11 (General) made under the Act, which amount is payable by the delivery agent who sent the written 
direction requesting the service, is the lesser of,
	 (a)	 $500 for all services that the operator provides with respect to the cremation; and
	 (b)	 the price charged by the operator for the services described in clause (a) as shown on the price list.

Commencement

Commencement

	 5.  This Regulation comes into force on the latest of,
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	 (a)	 the day clause 112 (1) (c) and subsections 113 (1), (2) and (3) of the Act come into force;
	 (b)	 the day subsections 76 (13), (21), (22) and (27) of Schedule D to the Ministry of Government Services Consumer 

Protection and Service Modernization Act, 2006 come into force; and
	 (c)	 the day this Regulation is filed.

Made by:

Margarett R. Best
Minister of Consumer Services

Date made: June 26, 2012.

28/12
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ONTARIO REGULATION 185/12
made under the

HIGHWAY TRAFFIC ACT

Made: May 31, 2012 
Filed: June 27, 2012 

Published on e-Laws: June 27, 2012 
Printed in The Ontario Gazette: July 14, 2012 

Amending Reg. 631 of R.R.O. 1990
(YIELD RIGHT-OF-WAY SIGNS IN TERRITORY WITHOUT MUNICIPAL ORGANIZATION)

Note: Regulation 631 has previously been amended. For the legislative history of the Regulation, see the Table of Consolidated 
Regulations – Detailed Legislative History at www.e-Laws.gov.on.ca.

	 1.  Regulation 631 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is amended by adding the following Schedule:

SCHEDULE 23

	 1.  The highway known as Valley Road East in the unorganized Township of Lyon in the Territorial District of Thunder Bay 
at its intersection with the highway known as Valley Road West.
	 2.  Eastbound on Valley Road West.
Commencement

	 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:

Bob Chiarelli
Minister of Transportation

Date made: May 31, 2012.

28/12
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ONTARIO REGULATION 186/12
made under the

COURTS OF JUSTICE ACT

Made: June 6, 2012 
Approved: June 27, 2012 

Filed: June 27, 2012 
Published on e-Laws: June 28, 2012 

Printed in The Ontario Gazette: July 14, 2012 

Amending O. Reg. 114/99
(FAMILY LAW RULES)

Note: Ontario Regulation 114/99 has previously been amended. For the legislative history of the Regulation, see the Table of 
Consolidated Regulations – Detailed Legislative History at www.e-Laws.gov.on.ca.

	 1.  (1)  Rule 7 of Ontario Regulation 114/99 is amended by adding the following subrule:
MOTION TO CHANGE ORDER UNDER S. 57.1 OF THE CHILD AND FAMILY SERVICES ACT
	 (4.1)  In a motion to change an order made under section 57.1 of the Child and Family Services Act, the children’s aid 
society that was a party to the case in which the order was made is not a party to the motion to change the order, unless the 
court orders otherwise.
	 (2)  Paragraph 5 of subrule 7 (6) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 5.	 In a motion to change an order made under section 57.1 of the Child and Family Services Act, 
	 i.	 the person making the motion shall be named as the applicant and every other party to the motion shall be named 

as the respondents, and
	 ii.	 the motion shall be given a new court file number.
	 2.  Subrule 42 (19) of the Regulation is amended by striking out “June 30, 2012” at the end and substituting “July 
1, 2014”.
	 3.  The Table of Forms to the Regulation is amended by striking out,

8D Application (adoption) September 1, 2005
.     .     .     .     .

25C Adoption order September 1, 2005
and substituting,

8D Application (adoption) April 23, 2012
.     .     .     .     .

25C Adoption order April 23, 2012
Commencement

	 4.  This Regulation comes into force on the day it is filed.

28/12
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 186/12
pris en vertu de la

LOI SUR LES TRIBUNAUX JUDICIAIRES

pris le 6 juin 2012 
approuvé le 27 juin 2012 
déposé le 27 juin 2012 

publié sur le site Lois-en-ligne le 28 juin 2012 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 14 juillet 2012 

modifiant le Règl. de l’Ont. 114/99
(RÈGLES EN MATIÈRE DE DROIT DE LA FAMILLE)

Remarque  : Le Règlement de l’Ontario 114/99 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans 
l’Historique législatif détaillé des règlements codifiés sur le site www.lois-en-ligne.gouv.on.ca.

	 1.  (1)  La règle 7 du Règlement de l’Ontario 114/99 est modifiée par adjonction du paragraphe suivant :
MOTION EN MODIFICATION D’UNE ORDONNANCE RENDUE EN VERTU DE L’ART. 57.1 DE LA LOI SUR 
LES SERVICES À L’ENFANCE ET À LA FAMILLE
	 (4.1)  Dans le cas d’une motion en modification d’une ordonnance rendue en vertu de l’article 57.1 de la Loi sur les services 
à l’enfance et à la famille, la société d’aide à l’enfance qui était partie à la cause dans laquelle l’ordonnance a été rendue n’est 
pas partie à la motion, sauf ordonnance contraire du tribunal.
	 (2)  La disposition 5 du paragraphe 7 (6) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit :
	 5.	 Dans le cas d’une motion en modification d’une ordonnance rendue en vertu de l’article 57.1 de la Loi sur les services 

à l’enfance et à la famille :
	 i.	 l’auteur de la motion est désigné comme requérant et toutes les autres parties à la motion sont désignées comme 

intimés,
	 ii.	 la motion se voit attribuer un nouveau numéro de dossier du greffe.
	 2.  Le paragraphe 42 (19) du Règlement est modifié par remplacement de «30 juin 2012» par «1er juillet 2014» à la 
fin du paragraphe.
	 3.  Le tableau des formules du Règlement est modifié par remplacement de :

8D Requête en adoption 1er septembre 2005
.     .     .     .     .

25C Ordonnance d’adoption 1er septembre 2005
par :

8D Requête en adoption 23 avril 2012
.     .     .     .     .

25C Ordonnance d’adoption 23 avril 2012
Entrée en vigueur

	 4.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt.

28/12
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ONTARIO REGULATION 187/12
made under the

PLANNING ACT

Made: June 26, 2012 
Filed: June 28, 2012 

Published on e-Laws: June 28, 2012 
Printed in The Ontario Gazette: July 14, 2012 

DELEGATION OF AUTHORITY — TOWNSHIP OF MCGARRY

Delegation to council

	 1.   The authority of the Minister under the following provisions is delegated to the council of The Corporation of the 
Township of McGarry with respect to all applications for land in that municipality made on or after the later of July 1, 2012 
and the day this Regulation is filed:
	 1.	 Subsection 50 (18) of the Act, to give approvals.
	 2.	 Section 53 of the Act, to give consents.
	 3.	 Section 57 of the Act, to issue certificates of validation.
Subdelegation to committee of council

	 2.  (1)  If any authority delegated under section 1 is further delegated under subsection 5 (1) of the Act to a committee of the 
council or to an appointed officer, the council shall forward a certified copy of the delegating by-law to the Minister within 
15 days of its passing. 
	 (2)  The delegation of authority set out in this Regulation is not terminated by reason only that the condition set out in 
subsection (1) is not complied with. 
Commencement

	 3.  This Regulation comes into force on the later of July 1, 2012 and the day this Regulation is filed.

Made by:

Kathleen O’Day Wynne
Minister of Municipal Affairs and Housing

Date made: June 26, 2012.

28/12
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ONTARIO REGULATION 188/12
made under the

HIGHWAY TRAFFIC ACT

Made: May 31, 2012 
Filed: June 28, 2012 

Published on e-Laws: June 28, 2012 
Printed in The Ontario Gazette: July 14, 2012 

Amending Reg. 622 of R.R.O. 1990
(STOPPING OF VEHICLES ON PARTS OF THE KING’S HIGHWAY)

Note: Regulation 622 has previously been amended. For the legislative history of the Regulation, see the Table of Consolidated 
Regulations – Detailed Legislative History at www.e-Laws.gov.on.ca.

	 1.  Appendix A to Regulation 622 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is amended by adding the following 
Schedule:

SCHEDULE 21 
HIGHWAY NO. 7

	 1.  On the south side of that part of the King’s Highway known as No. 7 in the City of Ottawa beginning at a point situate 27 
metres measured westerly from its intersection with the centre line of the roadway known as Dwyer Hill Road and extending 
westerly for a distance of 58 metres.
Commencement

	 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:

Bob Chiarelli
Minister of Transportation

Date made: May 31, 2012.

28/12
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ONTARIO REGULATION 189/12
made under the

ONTARIO WORKS ACT, 1997

Made: June 20, 2012 
Filed: June 28, 2012 

Published on e-Laws: June 28, 2012 
Printed in The Ontario Gazette: July 14, 2012 

Amending O. Reg. 134/98
(GENERAL)

Note: Ontario Regulation 134/98 has previously been amended. For the legislative history of the Regulation, see the Table of 
Consolidated Regulations – Detailed Legislative History at www.e-Laws.gov.on.ca.

	 1.  Subsection 39 (1) of Ontario Regulation 134/98 is amended by adding the following paragraphs:
	 34.	 A payment made under the Ministry of Municipal Affairs and Housing’s Ontario Renovates program, if, in the opinion 

of the administrator, the payment will be used within a reasonable time and for the purpose for which it was paid.
	 35.	 A loan, including a forgiven loan, or contribution received from the Residential Rehabilitation Assistance Program 

authorized by section 51 of the National Housing Act (Canada), if, in the opinion of the administrator, the loan or 
contribution will be used within a reasonable time and for the purpose for which it was given.

	 2.  Subsection 43 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (2)  The budgetary requirements for an applicant or recipient of emergency hostel services provided in a territory that is 
designated as a geographic area under section 2, 2.1, 2.2 or 2.3 of Ontario Regulation 136/98 (Designation of Geographic 
Areas and Delivery Agents) made under the Act shall be an amount approved by the Director for providing the benefit unit 
with board, lodging and personal needs.
	 3.  Paragraph 15 of subsection 52 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 15.	 Subject to subsection (2), a payment made by a service manager designated under the Housing Services Act, 2011 to 

be used as a rent supplement or a housing allowance, where approved by the Director.
	15.1	 A payment made under the Ministry of Municipal Affairs and Housing’s Ontario Renovates program.
	 4.  Subsection 54 (1) of the Regulation is amended by adding the following paragraphs:
	 25.	 A payment made under the consolidated housing and homelessness program administered by the Ministry of Municipal 

Affairs and Housing, up to an amount that is equivalent to the amount specified in subsection 43 (1), if the following 
criteria are satisfied:

	 i.	 The payment is made by a service manager designated under the Housing Services Act, 2011.
	 ii.	 The payment is made to residents of a place that provides permanent housing with limited supports to vulnerable 

adults who require some supervision and support with the activities of daily living.
	 iii.	 The payment is made for the personal needs of those residents.
	 26.	 A payment made under the consolidated housing and homelessness program administered by the Ministry of Municipal 

Affairs and Housing by a service manager designated under the Housing Services Act, 2011 and applied to,
	 i.	 rent deposits, including first and last month’s rent,
	 ii.	 establishing a new principal residence,
	 iii.	 maintaining the health or welfare of a member of a benefit unit in his or her current residence,
	 iv.	 arrears on any of the costs of shelter listed in subsection 42 (1), or
	 v.	 other services, items, payments or costs related to housing and homelessness, as approved by the Director.
	 5.  (1)  Paragraph 4 of subsection 55 (1) of the Regulation is revoked.
	 (2)  Section 55 of the Regulation is amended by adding the following subsection:
	 (1.0.1)  An application for the benefit described in paragraph 4 of subsection (1), as that paragraph read on December 31, 
2012, shall not be accepted after December 31, 2012.
	 (3)  Subsection 55 (3) of the Regulation is revoked.
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Commencement

	 6.  (1)  Subject to subsections (2) and (3), this Regulation comes into force on the day it is filed.
	 (2)  Sections 1 and 3 are deemed to have come into force on April 1, 2012.
	 (3)  Sections 2, 4 and 5 come into force on the later of January 1, 2013 and the day this Regulation is filed.

28/12
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 189/12
pris en vertu de la

LOI DE 1997 SUR LE PROGRAMME ONTARIO AU TRAVAIL

pris le 20 juin 2012 
déposé le 28 juin 2012 

publié sur le site Lois-en-ligne le 28 juin 2012 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 14 juillet 2012 

modifiant le Règl. de l’Ont. 134/98
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES)

Remarque  : Le Règlement de l’Ontario 134/98 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans 
l’Historique législatif détaillé des règlements codifiés sur le site www.lois-en-ligne.gouv.on.ca.

	 1.  Le paragraphe 39 (1) du Règlement de l’Ontario 134/98 est modifié par adjonction des dispositions suivantes :
	 34.	 Un paiement effectué dans le cadre du programme Rénovations Ontario du ministère des Affaires municipales et du 

Logement si, de l’avis de l’administrateur, il sera utilisé dans un délai raisonnable à la fin à laquelle il était versé.
	 35.	 Un prêt, y compris une remise de dette, ou une contribution reçu dans le cadre du Programme d’aide à la remise en état 

des logements autorisé par l’article 51 de la Loi nationale sur l’habitation (Canada) si, de l’avis de l’administrateur, le 
prêt ou la contribution sera utilisé dans un délai raisonnable à la fin à laquelle il était destiné.

	 2.  Le paragraphe 43 (2) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
	 (2)  Les besoins matériels de l’auteur d’une demande ou d’un bénéficiaire de services d’hébergement d’urgence fournis 
dans un territoire désigné comme zone géographique en vertu de l’article 2, 2.1, 2.2 ou 2.3 du Règlement de l’Ontario 136/98 
(Désignation de zones géographiques et d’agents de prestation des services) pris en vertu de la Loi correspondent au montant 
qu’approuve le directeur pour la fourniture au groupe de prestataires du couvert, du gîte et de ce qui est nécessaire pour 
satisfaire à leurs besoins personnels.
	 3.  La disposition 15 du paragraphe 52 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit :
	 15.	 Sous réserve du paragraphe (2), un paiement effectué par un gestionnaire de services désigné en vertu de la Loi de 2011 

sur les services de logement et devant servir de supplément au loyer ou d’allocation de logement s’il est approuvé par 
le directeur.

	15.1	 Un paiement effectué dans le cadre du programme Rénovations Ontario du ministère des Affaires municipales et du 
Logement.

	 4.  Le paragraphe 54 (1) du Règlement est modifié par adjonction des dispositions suivantes :
	 25.	 Un paiement effectué dans le cadre du programme intégré de logement et de prévention de l’itinérance administré 

par le ministère des Affaires municipales et du Logement, jusqu’à concurrence d’un montant équivalant au montant 
précisé au paragraphe 43 (1), s’il est satisfait aux critères suivants :

	 i.	 Le paiement est effectué par un gestionnaire de services désigné en vertu de la Loi de 2011 sur les services de 
logement.

	 ii.	 Le paiement est effectué aux résidents d’un lieu qui offre un logement permanent et des soutiens limités aux 
adultes vulnérables ayant besoin d’une certaine supervision et d’un certain soutien pour l’accomplissement des 
activités de la vie quotidienne.

	 iii.	 Le paiement est effectué pour satisfaire aux besoins personnels de ces résidents.
	 26.	 Un paiement effectué par un gestionnaire de services désigné en vertu de la Loi de 2011 sur les services de logement 

dans le cadre du programme intégré de logement et de prévention de l’itinérance administré par le ministère des 
Affaires municipales et du Logement et affecté à l’un ou l’autre des éléments suivants :

	 i.	 les avances de loyer, notamment les premier et dernier mois de loyer,
	 ii.	 l’installation dans une nouvelle résidence principale,
	 iii.	 le maintien de la santé ou du bien-être d’un membre d’un groupe de prestataires dans sa résidence actuelle,
	 iv.	 les arriérés des coûts du logement énumérés au paragraphe 42 (1),
	 v.	 les autres services, articles, paiements ou coûts liés au logement et à l’itinérance qu’approuve le directeur.
	 5.  (1)  La disposition 4 du paragraphe 55 (1) du Règlement est abrogée.
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	 (2)  L’article 55 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant :
	 (1.0.1)  Une demande en vue d’obtenir la prestation prévue à la disposition 4 du paragraphe (1), telle qu’elle existait le 31 
décembre 2012, ne doit pas être acceptée après cette date.
	 (3)  Le paragraphe 55 (3) du Règlement est abrogé.
Entrée en vigueur

	 6.  (1)  Sous réserve des paragraphes (2) et (3), le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt.
	 (2)  Les articles 1 et 3 sont réputés être entrés en vigueur le 1er avril 2012.
	 (3)  Les articles 2, 4 et 5 entrent en vigueur le dernier en date du 1er janvier 2013 et du jour du dépôt du présent 
règlement.

28/12
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ONTARIO REGULATION 190/12 
made under the

ONTARIO DISABILITY SUPPORT PROGRAM ACT, 1997

Made: June 20, 2012 
Filed: June 28, 2012 

Published on e-Laws: June 28, 2012 
Printed in The Ontario Gazette: July 14, 2012 

Amending O. Reg. 222/98
(GENERAL)

Note: Ontario Regulation 222/98 has previously been amended. For the legislative history of the Regulation, see the Table of 
Consolidated Regulations – Detailed Legislative History at www.e-Laws.gov.on.ca.

	 1.  Subsection 28 (1) of Ontario Regulation 222/98 is amended by adding the following paragraphs:
	 41.	 A payment made under the Ministry of Municipal Affairs and Housing’s Ontario Renovates program, if, in the opinion 

of the Director, the payment will be used within a reasonable time and for the purpose for which it was paid.
	 42.	 A loan, including a forgiven loan, or contribution received from the Residential Rehabilitation Assistance Program 

authorized by section 51 of the National Housing Act (Canada), if, in the opinion of the Director, the loan or contribution 
will be used within a reasonable time and for the purpose for which it was given.

	 2.  Paragraph 19 of subsection 41 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 19.	 Subject to subsection (2), a payment made by a service manager designated under the Housing Services Act, 2011 to 

be used as a rent supplement or a housing allowance, where approved by the Director.
	19.1	 A payment made under the Ministry of Municipal Affairs and Housing’s Ontario Renovates program.
	 3.  Subsection 43 (1) of the Regulation is amended by adding the following paragraphs:
	 29.	 A payment made under the consolidated housing and homelessness program administered by the Ministry of Municipal 

Affairs and Housing, up to an amount that is equivalent to the amount specified in clause 32 (2) (a), if the following 
criteria are satisfied:

	 i.	 The payment is made by a service manager designated under the Housing Services Act, 2011.
	 ii.	 The payment is made to residents of a place that provides permanent housing with limited supports to vulnerable 

adults who require some supervision and support with the activities of daily living.
	 iii.	 The payment is made for the personal needs of those residents.
	 30.	 A payment made under the consolidated housing and homelessness program administered by the Ministry of Municipal 

Affairs and Housing by a service manager designated under the Housing Services Act, 2011 and applied to,
	 i.	 rent deposits, including first and last month’s rent,
	 ii.	 establishing a new principal residence,
	 iii.	 maintaining the health or welfare of a member of a benefit unit in his or her current residence,
	 iv.	 arrears on any of the costs of shelter listed in subsection 31 (1), or
	 v.	 other services, items, payments or costs related to housing and homelessness, as approved by the Director.
	 4.  (1)  Paragraph 4 of subsection 44 (1) of the Regulation is revoked.
	 (2)  Subsection 44 (1.1) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (1.1)  An application for the benefit described in paragraph 4 of subsection (1), as that paragraph read on December 31, 
2012, shall not be accepted after December 31, 2012.
Commencement

	 5.  (1)  Subject to subsections (2) and (3), this Regulation comes into force on the day it is filed.
	 (2)  Sections 1 and 2 are deemed to have come into force on April 1, 2012.
	 (3)  Sections 3 and 4 come into force on the later of January 1, 2013 and the day this Regulation is filed.

28/12
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 190/12
pris en vertu de la

LOI DE 1997 SUR LE PROGRAMME ONTARIEN DE SOUTIEN AUX PERSONNES 
HANDICAPÉES

pris le 20 juin 2012 
déposé le 28 juin 2012 

publié sur le site Lois-en-ligne le 28 juin 2012 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 14 juillet 2012  

modifiant le Règl. de l’Ont. 222/98
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES)

Remarque  : Le Règlement de l’Ontario 222/98 a été modifié antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans 
l’Historique législatif détaillé des règlements codifiés sur le site www.lois-en-ligne.gouv.on.ca.

	 1.  Le paragraphe 28 (1) du Règlement de l’Ontario 222/98 est modifié par adjonction des dispositions suivantes :
	 41.	 Un paiement effectué dans le cadre du programme Rénovations Ontario du ministère des Affaires municipales et du 

Logement si, de l’avis du directeur, il sera utilisé dans un délai raisonnable à la fin à laquelle il était versé.
	 42.	 Un prêt, y compris une remise de dette, ou une contribution reçu dans le cadre du Programme d’aide à la remise en 

état des logements autorisé par l’article 51 de la Loi nationale sur l’habitation (Canada) si, de l’avis du directeur, le 
prêt ou la contribution sera utilisé dans un délai raisonnable à la fin à laquelle il était destiné.

	 2.  La disposition 19 du paragraphe 41 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit :
	 19.	 Sous réserve du paragraphe (2), un paiement effectué par un gestionnaire de services désigné en vertu de la Loi de 2011 

sur les services de logement et devant servir de supplément au loyer ou d’allocation de logement s’il est approuvé par 
le directeur.

	19.1	 Un paiement effectué dans le cadre du programme Rénovations Ontario du ministère des Affaires municipales et du 
Logement.

	 3.  Le paragraphe 43 (1) du Règlement est modifié par adjonction des dispositions suivantes :
	 29.	 Un paiement effectué dans le cadre du programme intégré de logement et de prévention de l’itinérance administré 

par le ministère des Affaires municipales et du Logement, jusqu’à concurrence d’un montant équivalant au montant 
précisé à l’alinéa 32 (2) a), s’il est satisfait aux critères suivants :

	 i.	 Le paiement est effectué par un gestionnaire de services désigné en vertu de la Loi de 2011 sur les services de 
logement.

	 ii.	 Le paiement est effectué aux résidents d’un lieu qui offre un logement permanent et des soutiens limités aux 
adultes vulnérables ayant besoin d’une certaine supervision et d’un certain soutien pour l’accomplissement des 
activités de la vie quotidienne.

	 iii.	 Le paiement est effectué pour satisfaire aux besoins personnels de ces résidents.
	 30.	 Un paiement effectué par un gestionnaire de services désigné en vertu de la Loi de 2011 sur les services de logement 

dans le cadre du programme intégré de logement et de prévention de l’itinérance administré par le ministère des 
Affaires municipales et du Logement et affecté à l’un ou l’autre des éléments suivants :

	 i.	 les avances de loyer, notamment les premier et dernier mois de loyer,
	 ii.	 l’installation dans une nouvelle résidence principale,
	 iii.	 le maintien de la santé ou du bien-être d’un membre d’un groupe de prestataires dans sa résidence actuelle,
	 iv.	 les arriérés des coûts du logement énumérés au paragraphe 31 (1),
	 v.	 les autres services, articles, paiements ou coûts liés au logement et à l’itinérance qu’approuve le directeur.
	 4.  (1)  La disposition 4 du paragraphe 44 (1) du Règlement est abrogée.
	 (2)  Le paragraphe 44 (1.1) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
	 (1.1)  Une demande en vue d’obtenir la prestation prévue à la disposition 4 du paragraphe (1), telle qu’elle existait le 31 
décembre 2012, ne doit pas être acceptée après cette date.
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Entrée en vigueur

	 5.  (1)  Sous réserve des paragraphes (2) et (3), le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt.
	 (2)  Les articles 1 et 2 sont réputés être entrés en vigueur le 1er avril 2012.
	 (3)  Les articles 3 et 4 entrent en vigueur le dernier en date du 1er janvier 2013 et du jour du dépôt du présent 
règlement.

28/12
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ONTARIO REGULATION 191/12
made under the

VINTNERS QUALITY ALLIANCE ACT, 1999

Made: June 20, 2012 
Approved: June 20, 2012 

Filed: June 29, 2012 
Published on e-Laws: June 29, 2012 

Printed in The Ontario Gazette: July 14, 2012 

Amending O. Reg. 406/00
(RULES OF VINTNERS QUALITY ALLIANCE ONTARIO RELATING TO TERMS FOR VQA WINE)

Note: Ontario Regulation 406/00 has previously been amended. For the legislative history of the Regulation, see the Table of 
Consolidated Regulations – Detailed Legislative History at www.e-Laws.gov.on.ca.

	 1.  (1)  The definition of “domicile” in section 1 of Ontario Regulation 406/00 is amended by striking out “commercial 
bottling” at the end and substituting “commercial packaging”.
	 (2)  The definition of “finish” in section 1 of the Regulation is amended by striking out “bottling” at the end and 
substituting “packaging”.
	 (3)  The definition of “label” in section 1 of the Regulation is amended by striking out “on a bottle or container of 
wine” and substituting “on a container of wine”.
	 (4)  The definition of “principal display panel” in section 1 of the Regulation is amended by striking out “label on a 
bottle or container of wine” and substituting “label on a container of wine”.
	 2.  Clause 3 (1) (g) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (g)	 the wine is packaged in accordance with section 5; and
	 3.  (1)  Paragraph 2 of subsection 4 (1.1) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 2.	 If the container holds wine made in whole or in part from wine of the 2010 vintage year or any subsequent vintage 

year,
	 i.	 if the VQA logo appears on the container, the geographical indication shall appear in a type size that is at least 

2.0 millimetres high on containers of wine with net contents of at least 375 millilitres, and in a type size that is at 
least 1.0 millimetres high on containers of wine with net contents less than 375 millilitres, and

	 ii.	 if the VQA logo does not appear on the container, the geographical indication shall appear on the principal 
display panel in a type size that is at least 3.2 millimetres high.

	 (2)  Subsection 4 (1.2) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (1.2)    If the VQA logo appears on a container, it shall appear in accordance with the standards set out in the “VQA 
Medallion Graphic Standards Manual” published by Vintners Quality Alliance Ontario and dated June, 2012.
	 4.  The heading before section 5 and section 5 of the Regulation are revoked and the following substituted:

Packaging

	 5.  A manufacturer of wine shall ensure that an approved wine is packaged in accordance with the following rules:
	 1.	 Subject to paragraphs 2 and 3, the wine shall be packaged for final sale to the consumer in a glass bottle.
	 2.	 The wine may be in a polyethylene terephthalate (PET), aluminium, stainless steel or multi-layer container that 

preserves the quality of the wine for the expected shelf life of the container if,
	 i.	 the only geographical indication on the container is the provincial indication, and
	 ii.	 the date on which the container was filled appears on the container.
	 3.	 The wine may be packaged for sale to wholesalers in any type of container up to a maximum volume of 20 litres if the 

purpose of the packaging is for resale in smaller servings.
	 4.	 The packaging shall comply with the Consumer Packaging and Labelling Act (Canada).
	 5.	 The wine shall be packaged in accordance with good manufacturing practices.
	 6.	 All containers of wine shall be closed with a tamper evident seal that preserves the quality of the wine for the shelf life 

of the container.
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	 7.	 A manufacturer shall make reasonable efforts to monitor the shelf life of its wines to ensure that their quality is 
maintained up to the point of sale.

	 8.	 The terms “estate bottled” and “fermented in this bottle” and any other term relating to bottling shall only be used on 
a label in respect of a wine that is packaged in a glass bottle.

	 5.  (1)  Table 2 to the Regulation is amended by striking out “bottle” in the heading in Column 4 and substituting 
“container”.
	 (2)   Table 2 to the Regulation is amended by striking out “bottled” in Column 2 opposite the subheading “1. 
Ontario” under the heading “VQA — Provincial Designation — VQA” and substituting “packaged”.
	 (3)  Table 2 to the Regulation is amended by striking out “VQA Logo” wherever it appears in Column 4.
	 (4)   Table 2 to the Regulation is amended by striking out “bottle” in Column 2 opposite the subheading “13. 
Sparkling Wine” under the heading “Wine Categories” and substituting “a container”.
	 (5)   Table 2 to the Regulation is amended by striking out “bottle” in Column 2 opposite the subheading “17.1 
Effervescent Wine” under the heading “Wine Categories” and substituting “a container”.
	 6.  The Table to paragraph 1 of Appendix C to the Regulation is amended by adding the following Item:

Prime Name Synonyms
Sauvignon Blanc

Commencement

	 7.  This Regulation comes into force on the later of July 1, 2012 and the day it is filed.

Made by:

Vintners Quality Alliance Ontario:

Ken Douglas
Chair

Brian Schmidt
Vice-Chair

Date made: June 20, 2012.

I approve this Regulation.

Margarett R. Best
Minister of Consumer Services

Date approved: June 20, 2012.

28/12
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ONTARIO REGULATION 192/12
made under the

HIGHWAY TRAFFIC ACT

Made: June 28, 2012 
Filed: June 29, 2012 

Published on e-Laws: June 29, 2012 
Printed in The Ontario Gazette: July 14, 2012 

Amending Reg. 619 of R.R.O. 1990
(SPEED LIMITS)

Note:  Regulation 619 has previously been amended. For the legislative history of the Regulation, see the Table of Consolidated 
Regulations – Detailed Legislative History at www.e-Laws.gov.on.ca.

	 1.    (1)   Paragraph 2 of Part 1 of Schedule 13 to Regulation 619 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is 
revoked and the following substituted: 
District Municipality of Muskoka — Town of Gravenhurst 
District of Nipissing — City of North Bay

	 2.	 That part of the King’s Highway known as No. 11 lying between a point situate 23 metres measured southerly from its 
intersection with a line between Lots 17 and 18 in Concession 2 in Muskoka South Ward in the Town of Gravenhurst 
in The District Municipality of Muskoka and a point situate 850 metres measured southerly from its intersection with 
the centre line of the southerly junction of the King’s Highway known as No. 11/17 in the City of North Bay in the 
Territorial District of Nipissing.

	 (2)  Paragraph 4 of Part 1 of Schedule 13 to the Regulation is revoked.
	 (3)  Paragraph 33 of Part 2 of Schedule 13 to the Regulation is revoked.
	 2.  The Regulation is amended by adding the following Schedules: 

SCHEDULE 285

HIGHWAY NO. 7295

Part 1
(Reserved)

Part 2
(Reserved)

Part 3
(Reserved)

Part 4
(Reserved)

Part 5
(Reserved)

Part 6
District of Parry Sound — Twp. of Strong

	 1.	 That part of the King’s Highway known as No. 7295 (North Horn Lake Road) in the Township of Strong in the 
Territorial District of Parry Sound beginning at a point situate at its intersection with the northerly limit of the roadway 
known as Stirling Creek Road and extending northerly for a distance of 1142 metres. 
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SCHEDULE 286

HIGHWAY NO. 7296

Part 1
(Reserved)

Part 2
(Reserved)

Part 3
(Reserved)

Part 4
(Reserved)

Part 5
District of Parry Sound — Twp. of Strong

	 1.	 That part of the King’s Highway known as No. 7296 (Valley View Road) in the Township of Strong in the Territorial 
District of Parry Sound beginning at a point situate at its intersection with the northerly limit of the roadway known as 
Robbins Road and extending northerly for a distance of 2560 metres. 

Part 6
(Reserved)

SCHEDULE 287

HIGHWAY NO. 7297

Part 1
(Reserved)

Part 2
(Reserved)

Part 3
(Reserved)

Part 4
(Reserved)

Part 5
(Reserved)

Part 6
District of Parry Sound — Twp. of Armour

	 1.	 That part of the King’s Highway known as No. 7297 (South Service Road) in the Township of Armour in the Territorial 
District of Parry Sound beginning at a point situate at its intersection with the northerly limit of the roadway known as 
Oke Drive and extending northerly for a distance of 930 metres. 
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SCHEDULE 288

HIGHWAY NO. 7298

Part 1
(Reserved)

Part 2
(Reserved)

Part 3
(Reserved)

Part 4
(Reserved)

Part 5
(Reserved)

Part 6
District of Parry Sound — Twp. of Armour

	 1.	 That part of the King’s Highway known as No. 7298 (Pickerel and Jack Lake Road/Berriedale Road) in the Township 
of Armour in the Territorial District of Parry Sound lying between a point situate at its intersection with the easterly 
limit of the King’s Highway known as No. 7162 (Ontario Street) and a point situate at its intersection with the 
northerly limit of the roadway known as Old Berriedale Road.

Commencement

	 3.  This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:

Bob Chiarelli
Minister of Transportation

Date made: June 28, 2012.

28/12
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ONTARIO REGULATION 193/12
made under the

HIGHWAY TRAFFIC ACT

Made: June 28, 2012 
Filed: June 29, 2012 

Published on e-Laws: June 29, 2012 
Printed in The Ontario Gazette: July 14, 2012 

Amending Reg. 630 of R.R.O. 1990
(VEHICLES ON CONTROLLED-ACCESS HIGHWAYS)

Note:  Regulation 630 has previously been amended. For the legislative history of the Regulation, see the Table of Consolidated 
Regulations – Detailed Legislative History at www.e-Laws.gov.on.ca.

	 1.  Paragraphs 18 and 19 of Schedule 1 to Regulation 630 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 are revoked 
and the following substituted: 
	 18.	 That part of the King’s Highway known as No. 11 lying between a point situate at its intersection with the south 

junction of the King’s Highway known as No. 17 in the City of North Bay and a point situate at its intersection with the 
centre line of the roadway known as Muskoka Road 169 (also known as Bethune Drive) in the Town of Gravenhurst 
in The District Municipality of Muskoka.

Commencement

	 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:

Bob Chiarelli
Minister of Transportation

Date made: June 28, 2012.

28/12
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ONTARIO REGULATION 194/12
made under the

HIGHWAY TRAFFIC ACT

Made: June 28, 2012 
Filed: June 29, 2012 

Published on e-Laws: June 29, 2012 
Printed in The Ontario Gazette: July 14, 2012 

Amending Reg. 627 of R.R.O. 1990
(USE OF CONTROLLED-ACCESS HIGHWAYS BY PEDESTRIANS)

Note:  Regulation 627 has previously been amended. For the legislative history of the Regulation, see the Table of Consolidated 
Regulations – Detailed Legislative History at www.e-Laws.gov.on.ca.

	 1.  Paragraphs 19 and 20 of Schedule 1 to Regulation 627 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 are revoked 
and the following substituted: 
	 19.	 That part of the King’s Highway known as No. 11 lying between a point situate at its intersection with the south 

junction of the King’s Highway known as No. 17 in the City of North Bay and a point situate at its intersection with the 
centre line of the roadway known as Muskoka Road 169 (also known as Bethune Drive) in the Town of Gravenhurst 
in The District Municipality of Muskoka.

Commencement

	 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:

Bob Chiarelli
Minister of Transportation

Date made: June 28, 2012.

28/12
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ONTARIO REGULATION 195/12
made under the

ENVIRONMENTAL PROTECTION ACT

Made: June 20, 2012 
Filed: June 29, 2012 

Published on e-Laws: June 29, 2012 
Printed in The Ontario Gazette: July 14, 2012 

Amending O. Reg. 359/09
(RENEWABLE ENERGY APPROVALS UNDER PART V.0.1 OF THE ACT)

Note: Ontario Regulation 359/09 has previously been amended. For the legislative history of the Regulation, see the Table of 
Consolidated Regulations – Detailed Legislative History at www.e-Laws.gov.on.ca. 

	 1.  (1)  The definition of “applicant” in subsection 1 (1) of Ontario Regulation 359/09 is revoked and the following 
substituted:
“applicant” means a person who applies for the issue of a renewable energy approval or for an alteration to the terms and 

conditions of a renewable energy approval;
	 (2)  Subsection 1 (1) of the Regulation is amended by adding the following definition:
“consultant archaeologist” means a consultant archaeologist as defined in subsection 1 (1) of Ontario Regulation 8/06 

(Licences under Part VI of the Act — Excluding Marine Archaeological Sites) made under the Ontario Heritage Act;
	 (3)   The definition of “name plate capacity” in subsection 1 (1) of the Regulation is revoked and the following 
substituted:
“name plate capacity” means, when used in respect of a renewable energy generation facility or a part of a renewable energy 

generation facility,
	 (a)	 if the facility is a solar facility, the lesser of,
	 (i)	 the total of the design electricity generating capacities of all the generation units in or at the facility or the part of 

the facility, and
	 (ii)	 the maximum power output of all of the inverters in or at the facility or the part of the facility, and
	 (b)	 if the facility is not a solar facility, the total of the design electricity generating capacities of all the generation units in 

or at the facility or the part of the facility;
	 (4)  Subsection 1 (6) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (6)   For the purposes of subsections (4) and (5), an odour receptor or noise receptor does not include a location on a 
parcel of land if any part of the renewable energy generation facility will be located on that parcel of land once the facility is 
installed, constructed or expanded in accordance with the renewable energy approval.
	 (7)  In this Regulation, a reference to the Director means,
	 (a)	 the Director appointed under section 5 of the Act in respect of the section of this Regulation in which the reference 

appears; or
	 (b)	 if no Director described in clause (a) has been appointed, any Director appointed under section 5 of the Act in respect 

of section 47.5 of the Act.
	 2.  (1)  Paragraph 1 of subsection 4 (3) of the Regulation is amended by striking out “less that” and substituting “less 
than”.
	 (2)  The Table to section 4 of the Regulation is revoked and the following substituted:

TABLE

Item Column 1 Column 2 Column 3
Class of solar 
facility

Location of solar photovoltaic collector 
panels or devices

Name plate capacity of solar facility (expressed in kW)

1. Class 1 At any location. ≤ 10
2. Class 2 Mounted on the roof or wall of a building. > 10
3. Class 3 At any location other than mounted on the 

roof or wall of a building.
> 10
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	 3.  Subsection 9 (1) of the Regulation is amended by adding the following paragraph:
	 10.	 The construction, installation, use, operation, changing and retiring of the renewable energy generation facility are 

prescribed activities for the purposes of subsection 20.21 (1) of the Act and no order is in effect under subsection 20.18 
(1) of the Act stating that Part II.2 of the Act does not apply in respect of those activities.

	 4.  Section 10 of the Regulation is amended by adding “Subject to section 9” at the beginning of the portion before 
paragraph 1.
	 5.  The title to Part IV of the Regulation is revoked and the following substituted:

PART IV 
RENEWABLE ENERGY APPROVALS — APPLICATION PROCESS BEFORE APPROVAL ISSUED

	 6.  Section 11 of the Regulation is amended by striking out “a person who proposes” and substituting “a person, 
other than a person to whom Part IV.1 applies, who proposes”.
	 7.  Subsection 12 (3) of the Regulation is revoked.
	 8.  Paragraph 5 of subsection 15 (6) of the Regulation is amended by striking out “and” at the end of subparagraph 
viii and by adding the following subparagraphs:
	 x.	 the secretary of every company operating an oil or natural gas pipeline, if a pipeline right of way for the pipeline 

is located within 200 metres of the project location, and
	 xi.	 the NAV Canada Land Use Office and Transport Canada’s Regional Office for Ontario, if the project is in respect 

of a wind facility.
	 9.  (1)  Subsection 16 (2) of the Regulation is amended by striking out “the first public meeting is held” in the portion 
before clause (a) and substituting “the first public meeting is held under this section”.
	 (2)   Subsection 16 (4) of the Regulation is amended by striking out “the first public meeting that is held” and 
substituting “the first public meeting that is held under this section”.
	 (3)  Subsection 16 (5) of the Regulation is amended by striking out “the final public meeting is held” in the portion 
before clause (a) and substituting “the final public meeting is held under this section”.
	 (4)  Paragraphs 1 and 2 of subsection 16 (6) of the Regulation are revoked and the following substituted:
	 1.	 All documents required under this Part to be submitted as part of the application, other than the consultation report 

prepared in accordance with Table 1 and the documents described in clauses 22 (a), 23 (3) (a) and 28 (3) (b) and (c).
	 2.	 All documents that are to be submitted as part of the application for the purposes of obtaining an exemption from a 

provision of Part V, other than the documents described in clauses 38 (2) (b) and (c), 41 (5) (b) and (c) and 43 (3) (b) 
and (c).

	 10.  The Regulation is amended by adding the following section:
Proposal to change project, additional notice and consultation

	 16.0.1  (1)  This section applies in respect of a person who is proposing to engage in a renewable energy project and who 
proposes to engage in the project in a manner that is different from the manner that was presented,
	 (a)	 at the final public meeting held under section 16; or
	 (b)	 if section 16 does not apply, in the notice published or posted under paragraph 1 or 2 of subsection 15 (6).
	 (2)   A person mentioned in subsection (1) shall, as soon as reasonably possible after determining that a change to the 
project is desired, notify the Director of the proposed change by providing a written description of and a rationale for the 
proposed change.
	 (3)    In the circumstances described in subsection (4), the Director may, by written notice to the person mentioned in 
subsection (1), require the person to do one or more of any of the following:
	 1.	 Prepare a notice, in a form approved by the Director, of,
	 i.	 the proposed change, or
	 ii.	 the location and time of a public meeting to be held for the purpose of conducting consultations in respect of the 

proposed change.
	 2.	 Distribute a notice mentioned in paragraph 1,
	 i.	 in accordance with paragraphs 1, 2, 3 and 4 of subsection 15 (6), to the persons mentioned in paragraph 5 of 

subsection 15 (6), and
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	 ii.	 at least 30 days before the meeting mentioned in subparagraph 1 ii, if a public meeting is required under 
paragraph 3.

	 3.	 Hold one or more public meetings,
	 i.	 in each local municipality in which the project location is situated, and
	 ii.	 if the project location is in unorganized territory,
	 A.	 within 25 kilometres of the project location, or
	 B.	 in the local municipality that is closest to the project location, if there is no appropriate place to hold a 

public meeting in the area described in sub-subparagraph A, 
	 4.	 Update the documents described in paragraphs 1 and 2 of subsection 16 (6) and make the updated documents available 

in the manner described in clauses 16 (5) (a) to (d) for a period of time specified by the Director.
	 (4)  The Director may provide written notice under subsection (3) at any point before a decision is made about whether 
to issue a renewable energy approval in respect of the project if, in the opinion of the Director, failure to require additional 
public notification or public consultation under this section might result in an inadequate understanding by the public of the 
negative environmental effects of the proposed changes.
	 11.  Subparagraphs 3 i and ii of subsection 17 (1) of the Regulation are revoked and the following substituted:
	 i.	 All documents required under this Part to be submitted as part of the application, other than the consultation 

report prepared in accordance with Table 1 and the documents described in clauses 22 (a), 23 (3) (a) and 28 (3) 
(b) and (c).

	 ii.	 All documents that are to be submitted as part of the application for the purposes of obtaining an exemption from 
a provision of Part V, other than the documents described in clauses 38 (2) (b) and (c), 41 (5) (b) and (c) and 43 
(3) (b) and (c).

	 12.  (1)  Paragraph 2 of subsection 18 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 2.	 A document required to be made available under subsection 16 (6).
	 (2)  Subsection 18 (4) of the Regulation is amended by striking out “renewable energy project” and substituting 
“renewable energy approval”.
	 (3)  Section 18 of the Regulation is amended by adding the following subsection:
	 (5.1)  If the Director requires a person to prepare updated documents under paragraph 4 of subsection 16.0.1 (3), the person 
shall, when complying with that requirement, distribute copies of those updated documents to the persons mentioned in 
clauses (1) (a), (b) and (c).
	 13.  (1)  Clauses 19 (2) (a) and (b) of the Regulation are revoked and the following substituted:
	 (a)	 a copy of the written authorization,
	 (i)	 of the person or body set out opposite the description in Column 2 of the Table, and
	 (ii)	 of the type set out opposite the description in Column 3 of the Table; or
	 (b)	 written confirmation from the person or body set out in Column 2 of the Table that authorization is not required.
	 (2)  Subsection 19 (3) of the Regulation is revoked.
	 (3)  Items 4, 5 and 8 of the Table to section 19 of the Regulation are revoked and the following substituted:

4. A property designated by order of 
the Minister of Tourism, Culture and 
Sport made under section 34.5 of the 
Ontario Heritage Act as a property of 
cultural heritage value or interest of 
provincial significance.  

Minister of Tourism, 
Culture and Sport.

If, as part of the renewable energy project, the alteration of 
the property or the demolition or removal of a building or 
structure on the property is proposed, consent to alter the 
property or demolish or remove the building or structure.

5. A property in respect of which a 
notice of intention to designate the 
property as property of cultural 
heritage value or interest of 
provincial significance has been 
given in accordance with section 
34.6 of the Ontario Heritage Act.

Minister of Tourism, 
Culture and Sport. 

If, as part of the renewable energy project, the alteration of 
the property or the demolition or removal of a building or 
structure on the property is proposed, consent to alter the 
property or demolish or remove the building or structure.

.     .     .     .     .
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8. A property designated as a historic 
site under Regulation 880 of the 
Revised Regulations of Ontario, 
1990 (Historic Sites) made under the 
Ontario Heritage Act.

Minister of Tourism, 
Culture and Sport.

If, as part of the renewable energy project, the excavation 
or alteration of the property of historical significance is 
proposed, a permit to excavate or alter the property.  

	 14.  Sections 20, 21 and 22 of the Regulation are revoked and the following substituted:
Archaeological resources, specified projects

	 20.  (1)  This section applies to a person who proposes to engage in a renewable energy project in respect of,
	 (a)	 a Class 2 wind facility;  
	 (b)	 a Class 1 or 2 anaerobic digestion facility;
	 (c)	 a Class 1 thermal treatment facility, if the generating unit of the facility is located at a farm operation; or
	 (d)	 a Class 2 thermal treatment facility.
	 (2)  A person mentioned in subsection (1) shall contact the Ministry of Tourism, Culture and Sport to determine whether 
the project location meets one or both of the following descriptions:
	 1.	 The project location is within 250 metres of an archaeological resource that is set out by that Ministry in records it 

maintains.
	 2.	 The project location is on property designated as an archaeological site under Regulation 875 of the Revised Regulations 

of Ontario, 1990 (Archaeological Sites) made under the Ontario Heritage Act.
	 (3)  A person mentioned in subsection (1) shall contact the clerk of each local municipality and upper-tier municipality in 
which the project location is situated to determine whether the project location is in an area that has been identified on an 
archaeological management plan.
	 (4)  If a person mentioned in subsection (1) has determined that the project location meets one of the descriptions set out 
in subsection (2) or is in an area described in subsection (3), the person shall ensure that,
	 (a)	 an archaeological assessment is conducted by a consultant archaeologist; and
	 (b)	 an archaeological assessment report is prepared by the consultant archaeologist mentioned in clause (a) and submitted 

to the Ministry of Tourism, Culture and Sport.
Archaeological resources, other projects

	 21.  (1)  Subject to subsection (3), this section applies to a person if the person proposes to engage in a renewable energy 
project in respect of which section 20 does not apply.
	 (2)  A person to whom this section applies shall ensure that,
	 (a)	 an archaeological assessment is conducted by a consultant archaeologist; and
	 (b)	 an archaeological assessment report is prepared by the consultant archaeologist mentioned in clause (a) and submitted 

to the Ministry of Tourism, Culture and Sport.
	 (3)  Subsection (2) does not apply if the person determines that there is low potential for the presence of an archaeological 
resource at the project location after considering the potential, which consideration must include completion of the document 
entitled “REA Checklist: Consideration of Potential for Archaeological Resources”, as amended from time to time, available 
from the Ministry of Tourism, Culture and Sport.
Archaeological assessment, documents to be included in application

	 22.  As part of an application for the issue of a renewable energy approval, a person subject to subsection 20 (4) or 21 (2) 
shall submit,
	 (a)	 written comments provided by the Ministry of Tourism, Culture and Sport in respect of the archaeological assessment;
	 (b)	 the archaeological assessment report; and
	 (c)	 if the project location is on property described in paragraph 2 of subsection 20 (2), a copy of the permit issued by the 

Minister of Tourism, Culture and Sport to excavate or alter the property or to remove an artifact from that property, as 
the case may be.

	 15.  (1)  Subsections 23 (1) and (2) of the Regulation are revoked and the following substituted:
Heritage assessment

	 (1)  Subject to subsections (2) and (5), a person who proposes to engage in a renewable energy project shall ensure that a 
heritage assessment is conducted, consisting of the following steps:
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	 1.	 Conduct an investigation, including historical research and visual inspection, to determine whether,
	 i.	 there is potential for the presence of a heritage resource at the project location on any part of the project location 

that is not on a property described in Column 1 of the Table to section 19, and
	 ii.	 any properties described in Column 1 of the Table to section 19 abut the parcel of land on which the project 

location is situated.
	 2.	 If the determination under subparagraph 1 i is that there is potential for the presence of a heritage resource, confirm 

the presence or absence of a heritage resource by applying the criteria set out in Ontario Regulation 9/06 (Criteria for 
Determining Cultural Heritage Value or Interest) made under the Ontario Heritage Act.

	 3.	 Evaluate the impact of engaging in the renewable energy project on the heritage attributes of any heritage resources 
at the project location and on any abutting properties described in subparagraph 1 ii and provide recommendations for 
measures to avoid, eliminate or mitigate the impact if,

	 i.	 the determination under subparagraph 1 ii is that there are abutting properties as described in that subparagraph, 
or

	 ii.	 the presence of a heritage resource at the project location is confirmed under paragraph 2.
	 (2)  Subsection (1) does not apply if the person determines that,
	 (a)	 there is low potential for the presence of a heritage resource at the project location after considering the potential, 

which consideration must include completion of the document entitled, “REA Checklist: Consideration of Potential 
for Heritage Resources”, as amended from time to time, available from the Ministry of Tourism, Culture and Sport; 
and

	 (b)	 there are no properties described in Column 1 of the Table to section 19 that abut the parcel of land on which the 
project location is situated.

	 (2.1)   A person who is subject to subsection (1) shall submit a heritage assessment report to the Ministry of Tourism, 
Culture and Sport, consisting of,
	 (a)	 a summary of the qualifications and experience of the persons who conducted the assessment and prepared the report;
	 (b)	 a summary of the process followed in each applicable step of the heritage assessment and the conclusions reached at 

the end of each step;
	 (c)	 a description of any documents used to conduct the assessment;
	 (d)	 a statement of cultural heritage value or interest for each confirmed heritage resource, including a description of the 

heritage attributes;
	 (e)	 maps or diagrams depicting the project location, the renewable energy generation facility and any heritage resources 

and protected properties identified as a result of assessment; and
	 (f)	 the recommendations of the persons who conducted the assessment for measures to avoid, eliminate or mitigate the 

impact on heritage resources.
	 (2)  Subsection 23 (3) of the Regulation is amended by striking out “a person mentioned in subsection (1)” in the 
portion before clause (a) and substituting “a person to whom this section applies”.
	 (3)  Clause 23 (3) (a) of the Regulation is amended by striking out “the Ministry of Culture” and substituting “the 
Ministry of Tourism, Culture and Sport”.
	 (4)  Section 23 of the Regulation is amended by adding the following subsections:
	 (4)  For the purposes of this section, “heritage attributes” has the same meaning as in section 1 of the Ontario Heritage Act.
	 (5)  This section does not apply to a person who proposes to engage in a renewable energy project in respect of,
	 (a)	 a Class 2 wind facility;  
	 (b)	 a Class 1 or 2 anaerobic digestion facility;
	 (c)	 a Class 1 thermal treatment facility, if the generating unit of the facility is located at a farm operation; or
	 (d)	 a Class 2 thermal treatment facility.
	 16.  Clause 32 (1.1) (b) of the Regulation is amended by striking out “renewable energy project” and substituting 
“renewable energy approval”.
	 17.  The Regulation is amended by adding the following Part:
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PART IV.1 
RENEWABLE ENERGY APPROVALS — APPLICATION PROCESS AFTER APPROVAL ISSUED

Application of Part

	 32.1  (1)  This Part applies to a person who,
	 (a)	 has obtained a renewable energy approval to engage in a renewable energy project; and
	 (b)	 proposes to engage in the project in a manner that would not be under the authority of and in accordance with the 

approval because the proposal,
	 (i)	 involves making a change in respect of the project, or
	 (ii)	 would not be consistent with the terms or conditions of the approval.
	 (2)  Without limiting subclause (1) (b) (i), the change in respect of the project may be,
	 (a)	 a change to a renewable energy generation facility;
	 (b)	 a change to the manner of engaging in the project; or
	 (c)	 a change to, including an expansion of, the scope of the project.
Application and report, proposed change

	 32.2  (1)  A person who proposes to engage in a renewable energy project as described in subsection 32.1 (1) may submit 
an application for one or both of the following:
	 1.	 The issue of a renewable energy approval in respect of the proposed change.
	 2.	 The alteration of the terms or conditions of a renewable energy approval in respect of the proposed alteration.
	 (2)  For the purposes of subsection (1), an application shall consist of the following:
	 1.	 An application, in a form or format approved by the Director, for the proposed change or alteration.
	 2.	 One or more reports that set out a description of and rationale for the proposed change or alteration, including any 

proposed changes or alterations in respect of the following:
	 i.	 The name plate capacity of the renewable energy generation facility.
	 ii.	 The energy sources to be used to generate electricity at the renewable energy generation facility.
	 iii.	 The project location.
	 iv.	 The renewable energy generation facility, including any associated or ancillary equipment, systems or 

technologies.
	 v.	 The activities that will be engaged in as part of the project.
	 vi.	 The negative environmental effects that may result from engaging in the project.
	 vii.	 The measures to mitigate the negative environmental effects that may result from engaging in the project.
	 3.	 Any document that is required to be submitted for the purposes of obtaining an exemption from a provision of Part V.
Additional notice and consultation requirements
	 32.3  (1)  In the circumstances described in subsection (2), the Director may, by written notice to a person who submitted 
an application under section 32.2, require the person to do one or more of the following:
	 1.	 Prepare a notice, in a form approved by the Director, of,
	 i.	 the proposed change or alteration, or
	 ii.	 the location and time of a public meeting to be held for the purpose of conducting consultations in respect of the 

proposed change or alteration.
	 2.	 Distribute a notice mentioned in paragraph 1,
	 i.	 in accordance with paragraphs 1, 2, 3 and 4 of subsection 15 (6), to the persons mentioned in paragraph 5 of 

subsection 15 (6), and
	 ii.	 at least 30 days before the meeting mentioned in subparagraph 1 ii, if a public meeting is required under paragraph 

3.
	 3.	 Hold one or more public meetings,
	 i.	 in each local municipality in which the project location is situated, and
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	 ii.	 if the project location is in unorganized territory,
	 A.	 within 25 kilometres of the project location, or
	 B.	 in the local municipality that is closest to the project location, if there is no appropriate place to hold a 

public meeting in the area described in sub-subparagraph A. 
	 4.	 Make the report or reports prepared under paragraph 2 of subsection 32.2 (2) and any of the documents that are 

required to be obtained or prepared under section 32.4 available in the manner described in clauses 16 (5) (a) to (d) for 
a period of time specified by the Director.

	 (2)   The Director may provide written notice under subsection (1), if, in the opinion of the Director, failure to require 
additional public notification or public consultation under this section might result in an inadequate understanding by the 
public of the negative environmental effects of the proposed changes or alterations.
Additional information requirements

	 32.4  The Director may, by written notice to a person who submitted an application under section 32.2, require the person 
to obtain or prepare, as the case may be, one or more of the documents that are required to be submitted as part of an 
application under Part IV.
Application of s. 13 (3) and (4)

	 32.5  Subsections 13 (3) and (4) apply in respect of this Part.
	 18.  Section 33 of the Regulation is amended by adding the following subsections:
	 (4)  Despite clause (3) (a), sections 53, 54 and 55 apply to a person in respect of a change to a wind turbine described in 
subsection (5) if the person,
	 (a)	 is otherwise eligible for the exemption set out in clause (3) (a) in respect of the wind turbine; and
	 (b)	 applies for an amendment to an environmental compliance approval that would have the effect of authorizing the 

person to change the location of the wind turbine or increase the name plate capacity or sound power level of the wind 
turbine.

	 (5)  For the purposes of subsection (4), the following are changes to a wind turbine:
	 1.	 A change in the location of the wind turbine.
	 2.	 An increase in the name plate capacity or the sound power level of the wind turbine.
	 19.  The Regulation is amended by adding the following section:
Reference to application

	 33.1    In this Part, a reference to an application for the issue of a renewable energy approval includes an application 
submitted under section 32.2.
	 20.  (1)  Paragraph 2 of subsection 54 (1.1) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 2.	 The noise receptors described in paragraph 4 of subsection 1 (4) that are specified in the environmental compliance 

approval or the renewable energy approval.  
	 (2)  Paragraph 3 of subsection 54 (1.2) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 3.	 The day the person proposing to construct, install or expand the wind turbine submitted an application for the issue of 

an environmental compliance approval or a renewable energy approval.
	 (3)  Subsection 54 (1.4) of the Regulation is amended by striking out “the issue of a renewable energy approval” and 
substituting “the issue of an environmental compliance approval or a renewable energy approval”.
	 (4)  Subsection 54 (1.5) of the Regulation is amended by striking out “the issue of a renewable energy approval” and 
substituting “the issue of an environmental compliance approval or a renewable energy approval”.
	 (5)  Clause 54 (5) (c) of the Regulation is amended by striking out “by the Director” at the end.
	 (6)  Subclause 54 (5) (d) (ii) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (ii)	 in respect of which the proposal has not been approved or refused under the Act; and
	 21.  (1)  Section 54.1 of the Regulation is amended by striking out “subsection 35 (1.1)” in the portion before clause 
(a) and substituting “subsection 35 (1.2)”.
	 (2)  Subclause 54.1 (c) (v) of the Regulation is amended by striking out “and” at the end of sub-subclause (I) and by 
adding the following sub-subclauses:
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	 (K)	 the secretary of every company operating an oil or natural gas pipeline, if the pipeline right of way is 
located within 200 metres of the project location if the notice is distributed on a day after the day Ontario 
Regulation 195/12 made under the Act comes into force, and

	 (L)	 the NAV Canada Land Use Office and Transport Canada’s Regional Office for Ontario, if the project is in 
respect of a wind facility if the notice is distributed on a day after the day Ontario Regulation 195/12 made 
under the Act comes into force;

	 (3)  Subclause 54.1 (d) of the Regulation is amended by striking out the portion before subclause (i) and substituting 
the following:
	 (d)	 makes the draft site plan in respect of the project location available, within five days after publishing or posting the 

notice of the draft site plan under subclause (c) (i) or (ii) and until a decision is made under the Act in respect of the 
approval or refusal of the environmental compliance approval or the renewable energy approval, by,

	 22.  (1)  Subsection 55 (1) of the Regulation is amended by striking out “or a an environmental compliance approval” 
in the portion before clause (a) and substituting “or an environmental compliance approval”.
	 (2)  Clause 55 (1) (c) of the Regulation is amended by striking out “by the Director”.
	 (3)    Subclause 55 (1) (d) (i) of the Regulation is amended by striking out “or a an environmental compliance 
approval” and substituting “or an environmental compliance approval”.
	 (4)  Subclause 55 (1) (d) (ii) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (ii)	 the proposal has not been approved or refused under the Act; and
	 (5)  Paragraph 2 of subsection 55 (2.1) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 2.	 The noise receptors described in paragraph 4 of subsection 1 (4) that are specified in the environmental compliance 

approval or the renewable energy approval.  
	 (6)  Paragraph 3 of subsection 55 (2.2) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 3.	 The day the person proposing to construct, install or expand the wind turbine submitted an application for the issue of 

an environmental compliance approval or a renewable energy approval.
	 (7)  Subsection 55 (2.4) of the Regulation is amended by striking out “the issue of a renewable energy approval” and 
substituting “the issue of an environmental compliance approval or a renewable energy approval”.
	 (8)  Subsection 55 (2.5) of the Regulation is amended by striking out “the issue of a renewable energy approval” and 
substituting “the issue of an environmental compliance approval or a renewable energy approval”.
	 23.  Section 61 of the Regulation is amended by adding the following definition:
“pre-2012 Regulation” means this Regulation as it read on December 31, 2011.
	 24.  Section 62 of the Regulation is revoked and the following substituted:
Transition, Part IV and Table 1, projects commenced before 2011

	 62.  (1)  This section applies in respect of a person who proposes to engage in a renewable energy project who distributed 
on or before December 31, 2010, in respect of that project,
	 (a)	 a notice mentioned in clause 15 (1) (a); and
	 (b)	 if section 16 applies in respect of the person, a notice mentioned in clause 15 (1) (b) in respect of the first public 

meeting held under section 16.
	 (2)  Subject to sections 62.1, 62.2 and 62.3, a person mentioned in subsection (1) is subject to the following rules:
	 1.	 Sections 13 to 16 and 17 to 32 of the pre-2011 Regulation and Table 1 of the pre-2011 Regulation continue to apply, 

and those portions of this Regulation do not apply.
	 2.	 References to the following portions of this Regulation in Part I, II, III, V, VI or VII or section 12 or 16.0.1 of this 

Regulation are deemed to be references to those portions of the pre-2011 Regulation:
	 i.	 Sections in Part IV, other than sections 12 and 16.0.1.
	 ii.	 Items in Table 1.
	 3.	 Subject to sections 63, 64 and 64.1, references to the following portions of the pre-2011 Regulation in sections 13 to 16 

and sections 17 to 32 of the pre-2011 Regulation and in Table 1 of the pre-2011 Regulation are deemed to be references 
to those portions of this Regulation:

	 i.	 Sections in Part I, II, III, V, VI or VII.
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	 ii.	 Section 12.
Election re ss. 23.1 and 28 of pre-2012 Regulation

	 62.1  (1)  A person mentioned in subsection 62 (1) may elect to have sections 23.1 and 28 of the pre-2012 Regulation apply 
in respect of the renewable energy project by giving notice of the election to the Director as part of the application for the 
issue of a renewable energy approval.
	 (2)  If a person makes an election under subsection (1), the person is subject to the following rules:
	 1.	 Sections 23.1 and 28 of the pre-2012 Regulation apply and section 28 of the pre-2011 Regulation does not apply.
	 2.	 References to sections 23.1 and 28 in Part I, II, III or VII or section 12 of this Regulation are deemed to be references 

to those sections in the pre-2012 Regulation.
	 3.	 References to section 28 in sections 13 to 16, 17 to 27 and 29 to 32 of the pre-2011 Regulation are deemed to be 

references to section 28 in the pre-2012 Regulation.
Election re other portions of pre-2012 Regulation

	 62.2  (1)  Subject to subsection (2), a person mentioned in subsection 62 (1) may elect to have one or more portions of Part 
IV of the pre-2012 Regulation or of Table 1 of the pre-2012 Regulation apply, by giving written notice to the Director of his 
or her election as part of the application for the issue of a renewable energy approval.
	 (2)  No election may be made under subsection (1) in respect of section 12, 23.1 or 28 of the pre-2012 Regulation.
	 (3)  The notice of election under subsection (1) must identify the portions to which the election applies.
	 (4)  If a person makes an election under subsection (1), the person is subject to the following rules:
	 1.	 The portions of Part IV of the pre-2012 Regulation or Table 1 of the pre-2012 Regulation that are identified in the 

notice apply, and the corresponding portions of the pre-2011 Regulation do not apply.
	 2.	 References in Part I, II, III or VII or section 12 of this Regulation to the identified portions in Part IV of the pre-2011 

Regulation and Table 1 of the pre-2011 Regulation are deemed to be references to those portions of the pre-2012 
Regulation.

	 3.	 References to the identified portions in Part IV of the pre-2011 Regulation and Table 1 of the pre-2011 Regulation, 
other than section 12, are deemed to be references to those portions of the pre-2012 Regulation.

Election for the application of Part IV

	 62.3  A person mentioned in subsection 62 (1) may elect to have Part IV and Table 1 apply by giving written notice to the 
Director of his or her election as part of the application for the issue of a renewable energy approval.
Transition, Part IV and Table 1, projects commenced after December 31, 2010

	 62.4  (1)  This section applies in respect of a person who proposes to engage in a renewable energy project if,
	 (a)	 the person distributed a notice mentioned in clause 15 (1) (a) in respect of the project after December 31, 2010 and on 

or before the day Ontario Regulation 195/12 made under the Act comes into force; and
	 (b)	 one of the following circumstances applies:
	 (i)	 section 16 applies in respect of the person and a notice mentioned in clause 15 (1) (b) in respect of the first public 

meeting held under section 16 is distributed on or before the day Ontario Regulation 195/12 made under the Act 
comes into force,

	 (ii)	 section 16 does not apply in respect of the person and drafts of the documents identified in paragraphs 1 and 2 
of subsection 18 (2) are distributed to the persons identified in subsection 18 (1) on or before the day Ontario 
Regulation 195/12 made under the Act comes into force.

	 (2)  Subject to subsection (3), a person mentioned in subsection (1) is subject to the following rules:
	 1.	 Sections 15 and 16 and 17 to 23 of the pre-2012 Regulation and Table 1 of the pre-2012 Regulation continue to apply 

and those portions of this Regulation do not apply.
	 2.	 References to the following portions of the pre-2012 Regulation in Part I, II, III, V, VI or VII or section 16.0.1 of this 

Regulation are deemed to be references to those portions of the pre-2012 Regulation:
	 i.	 Sections in Part IV, other than section 16.0.1.
	 ii.	 Items in Table 1.
	 3.	 Subject to section 64.1, references to the following portions of the pre-2012 Regulation in sections 15, 16 and 17 to 

23 of the pre-2012 Regulation and Table 1 of the pre-2012 Regulation are deemed to be references to those portions 
of this Regulation:
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	 i.	 Sections in Part I, II, III, V, VI or VII.
	 ii.	 Section 16.0.1.
	 (3)  A person mentioned in subsection (1) may elect to have Part IV and Table 1 apply by giving written notice to the 
Director of his or her election as part of the application for the issue of a renewable energy approval.
	 25.   Subsection 63 (2) of the Regulation is amended by striking out “renewable energy project” at the end and 
substituting “renewable energy approval”.
	 26.  Section 64 of the Regulation is amended by striking out “application for a renewable energy project” at the end 
and substituting “application for a renewable energy approval”.
	 27.  The Regulation is amended by adding the following sections:
Transition, s. 1 (6)

	 64.1  Subsection 1 (6) of the pre-2012 Regulation continues to apply to a person who proposes to engage in a renewable 
energy project if, on or before the day Ontario Regulation 195/12 made under the Act comes into force, the person,
	 (a)	 distributes a notice mentioned in clause 15 (1) (b) in respect of the final public meeting held under section 16 in respect 

of the project, if section 16 applies in respect of the person; or
	 (b)	 submits an application for the issue of a renewable energy approval to the Director in respect of the project, if section 

16 does not apply in respect of the person.
ss. 63, 64 and 64.1 cease to apply

	 64.2  Sections 63, 64 and 64.1 cease to apply in respect of a person once a renewable energy approval has been issued in 
respect of the renewable energy project and the installation, construction or expansion of the renewable energy generation 
facility has been completed. 
	 28.  (1)  Item 4 of Table 1 of the Regulation is revoked and the following substituted:

4. Design and operations report 	 1.	 Set out a site plan of the project location at 
which the renewable energy project will be 
engaged in, including,

Any renewable energy project, other than 
a project in respect of a Class 2 wind facility.

	 i.	 one or more maps or diagrams of,
	 A.	 all buildings, structures, roads, utility 

corridors, rights of way and easements 
required in respect of the renewable 
energy generation facility and situated 
within 300 metres of the facility,

	 B.	 any ground water and surface water 
supplies used at the facility,

	 C.	 any things from which contaminants are 
discharged into the air,

	 D.	 any works for the collection, 
transmission, treatment and disposal of 
sewage,

	 E.	 any areas where waste, biomass, source 
separated organics and farm material are 
stored, handled, processed or disposed of,

	 F.	 the project location in relation to any 
of the following within 125 metres: the 
portion of the Oak Ridges Moraine 
Conservation Plan Area that is subject to 
the Oak Ridges Moraine Conservation 
Plan, the area of the Niagara Escarpment 
Plan, the Protected Countryside, the Lake 
Simcoe watershed, and

	 G.	 any noise receptors or odour receptors 
that may be negatively affected by the use 
or operation of the facility,

	 ii.	 a description of each item diagrammed 
under subparagraph i,



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 1801

1083

	 iii.	 one or more maps or diagrams of land 
contours, surface water drainage and any of 
the following, if they have been identified in 
complying with this Regulation:  properties 
described in Column 1 of the Table to 
section 19, heritage resources, archaeological 
resources, water bodies, significant or 
provincially significant natural features and 
any other natural features identified in the 
Protected Countryside or in the portion 
of the Oak Ridges Moraine Conservation 
Plan Area that is subject to the Oak Ridges 
Moraine Plan,

	 iv.	 a description, map or diagram of the 
distance between the base of any wind 
turbines and any public road rights of way 
or railway rights of way that are within a 
distance equivalent to the length of any 
blades of the wind turbine, plus 10 metres,

	 v.	 a description, map or diagram of the distance 
between the base of any wind turbines and 
all boundaries of the parcel of land on which 
the wind turbine is constructed, installed 
or expanded within a distance equivalent to 
the height of the wind turbine, excluding the 
length of any blades, and

	 vi.	 a description, map or diagram of the 
distance between the base of each wind 
turbine and the nearest noise receptor.

	 2.	 Set out conceptual plans, specifications and 
descriptions related to the design of the 
renewable energy generation facility, including a 
description of,

	 i.	 any works for the collection, transmission, 
treatment and disposal of sewage, including 
details of any sediment control features and 
storm water management facilities,

	 ii.	 any things from which contaminants are 
discharged into the air,

	 iii.	 any systems, facilities and equipment for 
receiving, handling, storing and processing 
any waste, biomass, source separated 
organics, farm material and biogas, and

	 iv.	 if the facility includes a transformer 
substation, the works, facilities and 
equipment for secondary spill containment.

	 3.	 Set out conceptual plans, specifications and 
descriptions related to the operation of the 
renewable energy generation facility, including,

	 i.	 in respect of any water takings,
	 A.	 a description of the time period and 

duration of water takings expected to 
be associated with the operation of the 
facility,

	 B.	 a description of the expected water 
takings, including rates, amounts and an 
assessment of the availability of water to 
meet the expected demand, and

	 C.	 an assessment of and documentation 
showing the potential for the facility to 
interfere with existing uses of the water 
expected to be taken,
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	 ii.	 a description of the expected quantity of 
sewage produced and the expected quality 
of that sewage at the project location and 
the manner in which it will be disposed of, 
including details of any sediment control 
features and storm water management 
facilities,

	 iii.	 a description of any expected concentration 
of air contaminants discharged from the 
facility,

	 iv.	 in respect of any biomass, source separated 
organics and farm material at the facility,

	 A.	 the maximum daily quantity that will be 
accepted, 

	 B.	 the estimated annual average quantity 
that will be accepted,

	 C.	 the estimated average time that it will 
remain at the facility, and 

	 D.	 the estimated average rate at which it will 
be used, 

	 v.	 in respect of any waste generated as a result 
of processes at the project location, the 
management and disposal of such waste, 
including,

	 A.	 the expected types of waste to be 
generated,

	 B.	 the estimated maximum daily quantity of 
waste to be generated, by type,

	 C.	 processes for the storage of waste, and 
	D.	 processes for final disposal of waste, and

	 vi.	 if the facility includes a transformer 
substation,

	 A.	 a description of the processes in place to 
prevent spills,

	 B.	 a description of the processes to prevent, 
eliminate or ameliorate any adverse 
effects in the event of a spill, and

	 C.	 a description of the processes to restore 
the natural environment in the event of a 
spill.

	 4.	 Include an environmental effects monitoring 
plan in respect of any negative environmental 
effects that may result from engaging in the 
renewable energy project, setting out,

	 i.	 performance objectives in respect of the 
negative environmental effects,  

	 ii.	 mitigation measures to assist in achieving 
the performance objectives mentioned in 
subparagraph i, and

	 iii.	 a program for monitoring negative 
environmental effects for the duration of the 
time that the project is engaged in, including 
a contingency plan to be implemented if any 
mitigation measures fail.

	 5.	 Include a response plan setting out a description 
of the actions to be taken while engaging in the 
renewable energy project to inform the public, 
aboriginal communities and municipalities, 
local roads boards and Local Services Boards 
with respect to the project, including,

	 i.	 measures to provide information regarding 
the activities occurring at the project 
location, including emergencies,

	 ii.	 means by which persons responsible for 
engaging in the project may be contacted, 
and
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	 iii.	 means by which correspondence directed to 
the persons responsible for engaging in the 
project will be recorded and addressed.

	 6.	 If the project location is in the Lake Simcoe 
watershed, a description of whether the project 
requires alteration of the shore of Lake Simcoe, 
the shore of a fresh water estuary of a stream 
connected to Lake Simcoe or other lakes or any 
permanent or intermittent stream and,

	 i.	 how the project may impact any shoreline, 
including the ecological functions of the 
shoreline, and

	 ii.	 how the project will be engaged in to, 
	 A.	 maintain the natural contour of the 

shoreline through the implementation 
of natural shoreline treatments, such 
as planting of natural vegetation and 
bioengineering, and

	 B.	 use a vegetative riparian area, unless the 
project location is used for agricultural 
purposes and will continue to be used for 
such purposes.

	 7.	 If it is determined that the project location is 
not on a property described in Column 1 of the 
Table to section 19, provide a summary of the 
matters addressed in making the determination.

	 8.	 If section 20 applies in respect of the project 
and it is determined that the project location 
does not meet one of the descriptions set out in 
subsection 20 (2) or that the project location is 
not in an area described in subsection 20 (3), 
provide a summary of the matters addressed in 
making the determination.

	 9.	 If subsection 21 (3) or 23 (2) applies, provide a 
summary of the matters addressed in making 
the determination,

	 i.	 under subsection 21 (3) or clause 23 (2) (a), 
as the case may be, including a copy of the 
document completed under the applicable 
provision, and

	 ii.	 under clause 23 (3) (b), if applicable.

	 (2)  Item 10 of Table 1 of the Regulation is revoked and the following substituted:
10. Project 

description report
Set out a description of the following in respect of the renewable energy 
project:

Any renewable energy project.

	 1.	 Any energy sources to be used to generate electricity at the renewable 
energy generation facility.

	 2.	 The facilities, equipment or technology that will be used to convert 
the renewable energy source or any other energy source to electricity.

	 3.	 If applicable, the class of the renewable energy generation facility.
	 4.	 The activities that will be engaged in as part of the renewable energy 

project.
	 5.	 The name plate capacity of the renewable energy generation facility.
	 6.	 The ownership of the land on which the project location is to be 

situated.
	 7.	 If the person proposing to engage in the project does not own the 

land on which the project location is to be situated, a description of 
the permissions that are required to access the land and whether they 
have been obtained.

	 8.	 Any negative environmental effects that may result from engaging in 
the project.

	9.	 If the project is in respect of a Class 2 wind facility and it is 
determined that the project location is not on a property described 
in Column 1 of the Table to section 19, a summary of the matters 
addressed in making the determination.
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	10.	 If the project is in respect of a Class 2 wind facility in respect of which 
section 20 applies and it is determined that the project location does 
not meet one of the d escriptions set out in subsection 20 (2) or that 
the project location is not in an area described in subsection 20 (3), a 
summary of the matters addressed in making the determination.

	11.	 An unbound, well marked, legible and reproducible map that is an 
appropriate size to fit on a 215 millimetre by 280 millimetre page, 
showing the project location and the land within 300 metres of the 
project location.

Commencement

	 29.  This Regulation comes into force on the later of July 1, 2012 and the day it is filed.

28/12
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ONTARIO REGULATION 196/12
made under the

ENVIRONMENTAL ASSESSMENT ACT

Made: June 20, 2012 
Filed: June 29, 2012 

Published on e-Laws: June 29, 2012 
Printed in The Ontario Gazette: July 14, 2012 

Amending Reg. 334 of R.R.O. 1990
(GENERAL)

Note: Regulation 334 has previously been amended. For the legislative history of the Regulation, see the Table of Consolidated 
Regulations – Detailed Legislative History at www.e-Laws.gov.on.ca.

	 1.  The definitions of “change in use”, “dam reconstruction” and “start of construction” in section 1 of Regulation 334 
of the Revised Regulations of Ontario, 1990 are revoked.
	 2.    Subsection 5 (2.1) of the Regulation is amended by striking out “Ontario Regulation 231/08 (Transit Projects 
and Greater Toronto Transportation Authority Undertakings)” and substituting “Ontario Regulation 231/08 (Transit 
Projects and Metrolinx Undertakings)”.
	 3.  Clause 6 (1) (g) of the Regulation is revoked.
	 4.  The Regulation is amended by adding the following section:
	 15.0.2  (1)  An undertaking by the Minister of Natural Resources that is being carried out in respect of a road or a water 
crossing that provides access to a renewable energy generation facility or a renewable energy testing facility is exempt from 
the Act.
	 (2)  Subsection (1) does not apply to an undertaking that is being carried out in respect of a road or a water crossing that is 
any of the following:
	 1.	 The King’s Highway, a secondary highway or an industrial road designated under the Public Transportation and 

Highway Improvement Act.
	 2.	 A road under the jurisdiction of a statute labour board or a local roads board.
	 (3)  Subsection (1) does not apply to an undertaking if the renewable energy generation facility uses water power as its 
primary power source.
	 (4)   Subsection (1) does not apply to an undertaking if, before the day Ontario Regulation 196/12 made under the Act 
comes into force, the Ministry of Natural Resources has issued a public notice in respect of the undertaking under the Class 
Environmental Assessment for MNR Resource Stewardship and Facility Development Projects, approved pursuant to Order 
in Council 2211/2002 on December 11, 2002, as amended from time to time.
	 5.  The Regulation is amended by adding the following French version:

DISPOSITIONS GÉNÉRALES

	 1.  Les définitions qui suivent s’appliquent au présent règlement.
«difficulté» Situation dans laquelle une personne, selon le cas :
	 a)	 doit vendre rapidement un bien pour des raisons de santé ou des raisons financières ou pour régler une succession sans 

pouvoir le faire à une juste valeur marchande;
	 b)	 s’est vu refuser un permis de construire parce qu’une entreprise, planifiée ou projetée, n’a pas reçu l’autorisation 

prévue par la Loi. («hardship»)
«emprise exclusive» Relativement aux services d’autobus, s’entend d’une chaussée, y compris les entrées et les sorties, construite 

à l’usage des autobus et sur laquelle il est interdit au public de conduire des véhicules automobiles, à l’exclusion toutefois 
des accès aux stations et aux arrêts, des aires de virage, de remisage et de service qui ne sont pas par ailleurs liés à une telle 
emprise et des voies réservées aux autobus sur une route existante. («exclusive right-of-way»)

«fonctionnement» S’entend en outre de l’entretien, des réparations et des activités de fonctionnement, d’entretien et de 
réparation. Le terme «faire fonctionner» a un sens correspondant. («operating», «operation»)
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«gestion de l’habitat des animaux sauvages et des poissons» Création, amélioration et conservation de l’habitat de façon à 
accroître ou à conserver l’approvisionnement en nourriture, les abris et les possibilités de reproduction pour les populations 
d’animaux sauvages et de poissons. La présente définition exclut toutefois les mesures pour lesquelles une évaluation est 
exigée en application des dispositions de l’évaluation environnementale de portée générale des projets de lutte contre les 
inondations et l’érosion. («fish and wildlife habitat management»)

«installation de production» S’entend au sens que le Règlement de l’Ontario 116/01 (Electricity Projects) pris en vertu de la Loi 
donne à l’expression «generation facility». («generation facility»)

«installation de production d’énergie renouvelable» S’entend au sens de la Loi de 1998 sur l’électricité. («renewable energy 
generation facility»)

«installation d’évaluation du potentiel en énergie renouvelable» S’entend au sens de la Loi de 2009 sur l’énergie verte. («renewable 
energy testing facility»)

«ouvrage public» S’entend au sens de l’article 1 de la Loi de 2011 sur le ministère de l’Infrastructure. («public work»)
«projet d’énergie renouvelable» S’entend au sens de la Loi de 2009 sur l’énergie verte. («renewable energy project»)
«projet d’évaluation du potentiel en énergie renouvelable» S’entend au sens de la Loi de 2009 sur l’énergie verte. («renewable 

energy testing project»)
«société de développement» Personne morale visée par la Loi sur les sociétés de développement. («development corporation») 
	 1.1  Le promoteur qui remet au ministère un cadre de référence proposé en application de l’article 6 de la Loi le fait selon le 
formulaire fourni par le ministère.
	 2.  (1)  L’évaluation environnementale présentée au ministre contient, en plus des renseignements qu’exige le paragraphe 6.1 
(2) de la Loi :
	 a)	 un sommaire de l’évaluation environnementale conforme aux éléments énoncés au paragraphe 6.1 (2) de la Loi;
	 b)	 une liste des études effectuées et des rapports préparés sous la direction du promoteur relativement à l’entreprise ou à 

des questions connexes;
	 c)	 une liste des études effectuées et des rapports préparés relativement à l’entreprise ou à des questions connexes dont le 

promoteur a connaissance mais dont il n’a pas le contrôle;
	 d)	 lorsque l’évaluation environnementale concerne une entreprise dont l’emplacement est permanent, au moins deux 

cartes non reliées, lisibles, reproductibles et bien marquées d’une dimension adéquate pour pouvoir figurer sur une 
page de 215 millimètres sur 280 millimètres, indiquant l’emplacement de l’entreprise et le secteur qu’elle touchera.

	 (2)   Une des deux cartes visées à l’alinéa (1) d) est une carte de base simplifiée qui convient à la reproduction dans des 
avis susceptibles d’être publiés et l’autre peut être une carte plus détaillée, comme une carte de base de l’Ontario à l’échelle de 
1/10 000.
	 (3)  Les cartes visées à l’alinéa (1) d) peuvent indiquer des projets de rechange.
	 3.  Les organismes suivants constituent des organismes publics :
	 1.	 L’Agence de foresterie du parc Algonquin.
	 2.	 Les offices au sens de la Loi sur les offices de protection de la nature.
	 3.	 Les collèges, les universités et les autres organismes auxquels la loi intitulée Ontario Universities Capital Aid Corporation 

Act s’appliquerait si elle n’avait pas été abrogée, à l’exception du Musée royal de l’Ontario et des municipalités.
	 4.	 Les sociétés de développement.
	 5.	 La Commission de l’énergie de l’Ontario.
	 6.	 .     .     .     .     .
	 7.	 La Commission de transport Ontario Northland.
	 8.	 La Société de développement des réseaux téléphoniques de l’Ontario.
	 9.	 La Société de développement des transports de l’Ontario.
	 10.	 La Régie des transports en commun de la région de Toronto.
	 11.	 L’Agence ontarienne des eaux.
	 12.	 La Société ontarienne des infrastructures et de l’immobilier.
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	 13.	 La Société d’investissement dans les transports de l’Ontario.
	 14.	 .     .     .     .     .
	 15.	 .     .     .     .     .
	 4.   (1)   Une entreprise, qu’elle ait été construite ou qu’il y ait eu commencement des travaux de construction avant ou 
après l’entrée en vigueur des dispositions pertinentes de la Loi et dont la construction ou le commencement des travaux de 
construction n’exigeait pas l’autorisation d’exploiter du ministre, est exemptée, à l’égard de son fonctionnement et de sa mise 
hors service, de l’application de l’article 5 de la Loi qui interdit au promoteur d’exploiter l’entreprise et de l’article 12.2 de la Loi.
	 (2)  Le promoteur d’une entreprise d’une nature visée au paragraphe (1) est exempté de l’application du paragraphe 5 (5) de 
la Loi relativement à la présentation obligatoire au ministre d’une évaluation environnementale à l’égard du fonctionnement 
de l’entreprise ou de sa mise hors service.
	 5.  (1)  Le présent article ne s’applique pas aux entreprises des organismes mentionnés à l’article 3 qui peuvent être déclarées 
constituer un conseil local au sens de la Loi sur les affaires municipales ou un conseil, une commission ou un autre office local 
qui exerce des pouvoirs à l’égard des affaires municipales.
	 (1.1)  La définition qui suit s’applique à l’alinéa 5 (2) a).
«coût estimatif» La plus récente estimation du coût d’une entreprise, préparée par un ingénieur, un architecte, un fonctionnaire, 

un planificateur ou un entrepreneur en construction, qui a été présentée au conseil ou à un autre corps dirigeant d’une 
municipalité ou d’un de ses comités et qui a été acceptée par la municipalité ou un de ses comités comme base pour 
l’exploitation de l’entreprise. Lorsque les travaux de construction de l’entreprise se font par étapes, s’entend en outre du coût 
de toutes les étapes. La présente définition exclut toutefois les coûts :

	 a)	 de l’acquisition d’un terrain;
	 b)	 des études de faisabilité et de conception réalisées pour l’entreprise;
	 c)	 du fonctionnement de l’entreprise;
	 d)	 d’un bâtiment dont la construction est réglementée par la Loi de 1992 sur le code du bâtiment;
	 e)	 de l’ameublement, du matériel et des installations ou machines connexes à un bâtiment visé à l’alinéa d), qu’ils se 

trouvent ou non dans celui-ci;
	 f)	 des installations ou machines qui se trouvent dans un bâtiment visé à l’alinéa d), qu’elles soient connexes ou non à 

celui-ci.
	 (2)  L’entreprise d’une municipalité est exemptée de l’application de l’article 5 de la Loi dans les cas suivants :
	 a)	 sous réserve du paragraphe (3), son coût estimatif ne dépasse pas 3 500 000 $;
	 b)	 il s’agit de l’entreprise d’un conseil au sens de la Loi sur l’éducation;
	 c)	 il s’agit de travaux de drainage régis par la Loi sur le drainage;
	 d)	 il s’agit d’un lieu d’élimination des déchets qui constitue, selon le cas :
	 (i)	 une station de transfert de déchets domestiques qui utilise des conteneurs portatifs,
	 (ii)	 un lieu d’amendement organique du sol autorisé en vertu de la Loi sur la protection de l’environnement,
	 (iii)	 une station de transfert de déchets organiques traités située sur les lieux de la station d’épuration des eaux d’égout 

où ils sont produits ou au lieu d’amendement organique du sol où ils sont éliminés,
	 (iv)	 .     .     .     .     .
	 e)	 il s’agit d’une route ou d’un passage de cours d’eau qui est nécessaire pour offrir un accès à une installation de production 

d’énergie renouvelable ou une installation d’évaluation du potentiel en énergie renouvelable;
	 f)	 il s’agit d’une entreprise destinée à fournir des logements municipaux sans but lucratif qui peuvent comprendre d’autres 

usages, notamment des usages commerciaux accessoires dans le cadre de l’ensemble domiciliaire;
	 g)	 .     .     .     .     .
	 h)	 sous réserve du paragraphe (3), il s’agit de travaux prévus dans une convention de lotissement conclue entre une 

municipalité et un lotisseur;
	 i)	 il s’agit de travaux, autres que des travaux d’une nature visée dans le document intitulé «Municipal Class Environmental 

Assessment», prévus dans une convention de lotissement conclue entre une municipalité et un lotisseur à des fins de 
gestion des eaux pluviales qui proviennent uniquement du terrain loti ou d’un terrain du lotisseur qui y est contigu;
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	 j)	 il s’agit d’une cession de terrain consentie par le propriétaire du terrain :
	 (i)	 soit en raison de difficultés,
	 (ii)	 soit dans le cadre d’une entente par laquelle la municipalité s’engage à fournir une clôture moyennant la cession 

du terrain.
	 (2.1)  L’exemption prévue à l’alinéa (2) a) ne s’applique pas à un projet de transport en commun au sens que le Règlement de 
l’Ontario 231/08 (Transit Projects and Metrolinx Undertakings) pris en vertu de la Loi donne à l’expression «transit project». 
	 (3)  Les exemptions prévues aux alinéas (2) a) et h) ne s’appliquent pas :
	 a)	 aux entreprises d’une nature visée dans le document intitulé «Municipal Class Environmental Assessment»;
	 b)	 aux nouveaux services d’autobus sur une emprise exclusive ou aux nouveaux systèmes de transport sur rail;
	 c)	 aux nouveaux terminus, gares ou gares de triage de systèmes de transport sur rail;
	 d)	 .     .     .     .     .
	 e)	 .     .     .     .     .
	 f)	 .     .     .     .     . 
	 (4)  .     .     .     .     .
	 (5)  .     .     .     .     .
	 (6)  L’obtention par une municipalité d’une option d’acquisition de terrain ou d’un intérêt sur un terrain ou la conclusion 
par une municipalité d’une convention d’achat de terrain ou d’un intérêt sur un terrain constitue une entreprise exemptée de 
l’application de l’article 5 de la Loi lorsque l’acquisition ou l’achat est conditionnel au respect de la Loi.
	 6.  (1)  Sont exemptées de l’application de l’article 5 de la Loi les entreprises et les catégories d’entreprises que réalise au nom 
ou pour le compte de Sa Majesté du chef de l’Ontario :
	 a)	 le ministre de l’Agriculture, de l’Alimentation et des Affaires rurales;
	 b)	 le procureur général;
	 c)	 le ministre des Services sociaux et communautaires;
	 d)	 le ministre de la Sécurité communautaire et des Services correctionnels;
	 e)	 le ministre de l’Éducation;
	 f)	 le ministre de la Santé et des Soins de longue durée;
	 g)	 .     .     .     .     .
	 h)	 le ministre des Finances;
	 i)	 le ministre du Travail;
	 j)	 le ministre des Affaires municipales et du Logement;
	 k)	 le ministre des Services aux consommateurs;
	 l)	 le ministre de la Formation et des Collèges et Universités;
	 (2)  Sont exemptées de l’application de l’article 5 de la Loi les entreprises et les catégories d’entreprises que réalise au nom ou 
pour le compte de Sa Majesté du chef de l’Ontario un mandataire de Sa Majesté du chef de l’Ontario qui, selon le cas :
	 a)	 n’est pas ministre de la Couronne;
	 b)	 n’agit pas au nom d’un ministre de la Couronne;
	 c)	 ne constitue pas un organisme public. 
	 7.  Malgré l’article 6, n’est pas exemptée de l’application de la Loi l’entreprise qui serait assujettie à la Loi si ce n’était l’article 
6 et que réalise le ministre de l’Infrastructure au nom ou à la demande :
	 a)	 soit d’un ministre de la Couronne désigné à l’article 6;
	 b)	 soit d’un mandataire de la Couronne exempté en vertu de l’article 6. 
	 7.1  Sont exemptées de l’application de la Loi les entreprises réalisées par la Société ontarienne des infrastructures et de 
l’immobilier ou pour son compte, à l’exception de celles liées aux ouvrages publics.
	 8.  (1)  Les définitions qui suivent s’appliquent au présent article.
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«coût» Coût estimatif total de la réalisation d’une entreprise calculé au moment de son approbation donnée en vertu de 
l’article 24 de la Loi sur les offices de protection de la nature par le ministre des Richesses naturelles, à l’exclusion des coûts de 
l’acquisition de terrain ou de ceux des études de faisabilité et de conception réalisées pour l’entreprise ou son fonctionnement. 
(«cost»)

«office» S’entend au sens de la Loi sur les offices de protection de la nature. («authority»)
«prévention des inondations» Prise de mesures destinées à la protection d’un ouvrage ou de son contenu contre les dommages 

causés par une inondation, lorsque les mesures sont exécutées dans ou sur l’ouvrage ou immédiatement à côté de celui-ci. La 
présente définition exclut toutefois la construction d’ouvrages, notamment de digues, de chenaux, de murs de soutènement, 
de retenues et de réservoirs d’eau, dont une partie seulement est intégrée à l’ouvrage protégé ou est immédiatement à côté 
de celui-ci. («floodproofing»)

«services de protection de la nature» Travaux dont le coût estimatif, en comptant celui des projets reliés, ne dépasse pas 
50 000 $, réalisés en vertu d’une entente avec un propriétaire foncier privé dans l’un des buts suivants :

	 a)	 la création de rideaux protecteurs et de brise-vent;
	 b)	 la lutte contre l’érosion;
	 c)	 la préservation du sol;
	 d)	 la conservation de l’eau;
	 e)	 l’amélioration de la qualité de l’eau. («conservation services»)
	 (2)  Est exemptée de l’application de l’article 5 de la Loi l’entreprise d’un office, exploitée seulement dans un des buts énoncés 
aux alinéas a) à j) ou toute combinaison de ces buts :
	 a)	 le reboisement et la gestion des lots boisés;
	 b)	 le repeuplement des populations d’animaux sauvages indigènes;
	 c)	 l’établissement d’ateliers sur les aires de protection de la nature, de bâtiments administratifs, de classes en plein air et de 

centres d’interprétation;
	 d)	 les services de protection de la nature;
	 e)	 la replantation d’arbres dans les municipalités;
	 f)	 la gestion de terres agricoles qui appartiennent à un office;
	 g)	 la prévention des inondations;
	 h)	 la gestion de l’habitat des animaux sauvages et des poissons;
	 i)	 l’aménagement d’aires de protection de la nature et de terrains de camping dont le coût ne dépasse pas 1 000 000 $;
	 j)	 le déplacement ou l’amélioration de bâtiments historiques.
	 (3)  Est exemptée de l’application de l’article 5 de la Loi l’acquisition par un office de terrains ou d’intérêts sur des terrains. 
	 9.    Est exemptée de l’application de l’article 5 de la Loi l’entreprise consistant à accorder un prêt ou une subvention, à 
garantir des dettes ou à délivrer ou à accorder une licence, un permis, une autorisation, une approbation, une permission ou 
un consentement. 
	 10.  Malgré les dispositions du présent règlement qui exemptent des entreprises de l’application de la Loi, celle-ci s’applique 
à l’entreprise pour laquelle un cadre de référence proposé régissant la préparation d’une évaluation environnementale est 
présenté. 
	 11.  (1)  Les définitions qui suivent s’appliquent au présent article.
«entreprise de recherche» Entreprise réalisée à des fins de recherche ou consistant en de la recherche. («research undertaking»)
«recherche» S’entend en outre du mesurage, du contrôle et de la mise à l’épreuve. («research»)
	 (2)  Sont exemptées de l’application de l’article 5 de la Loi les entreprises de recherche. 
	 11.1  (1)  La définition qui suit s’applique au présent article.
«lieu d’un projet pilote d’élimination des déchets urbains» S’entend au sens que l’article 5.0.1 du Règlement 347 des Règlements 

refondus de l’Ontario de 1990 (General — Waste Management) pris en vertu de la Loi sur la protection de l’environnement 
donne à l’expression «municipal waste pilot project site».
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	 (2)  Une entreprise liée au traitement ou à l’élimination des déchets urbains sur le lieu d’un projet pilote d’élimination des 
déchets urbains est exemptée de la partie II de la Loi sur les évaluations environnementales si l’article 5.0.1 du Règlement 347 
des Règlements refondus de l’Ontario de 1990 s’applique à une demande d’autorisation environnementale présentée en vertu 
de l’article 20.2 de la Loi sur la protection de l’environnement à l’égard de l’utilisation, de l’exploitation, de la création, de la 
modification, de l’extension ou de l’agrandissement du lieu.
	 12.  (1)  La définition qui suit s’applique au présent article.
«BPC» S’entend des biphényles monochlorés, des biphényles polychlorés, des mélanges composés de ceux-ci ou des mélanges 

qui en contiennent.
	 (2)  L’implantation d’une installation mobile de destruction des BPC sur les terrains de la Couronne, d’une municipalité 
ou d’un organisme public et son utilisation pour détruire les déchets de BPC de la Couronne, d’une municipalité ou d’un 
organisme public sont exemptées de l’application de l’article 5 de la Loi, qu’une autorisation soit ou non nécessaire en 
application de la Loi pour l’établissement de l’installation.
	 13.  Malgré l’abrogation du Règlement 293 des Règlements refondus de l’Ontario de 1980, toute partie d’une entreprise pour 
laquelle une évaluation environnementale n’a pas été présentée et qui était exemptée en application de l’alinéa 5 (5) a) ou 9 (2) 
a) de ce règlement le 12 avril 1987 demeure exemptée.
	 14.  Les articles 4, 5, 6, 8 et 13 ne s’appliquent pas à une entreprise qui est désignée comme étant une entreprise à laquelle 
s’applique la Loi par l’effet du Règlement de l’Ontario 116/01 (Electricity Projects).
	 15.   (1)   Sont exemptées de l’application de la Loi les entreprises réalisées au nom ou pour le compte de Sa Majesté du 
chef de l’Ontario, une ou plusieurs municipalités ou un ou plusieurs organismes publics et qui concernent la planification, 
la conception, l’établissement, la construction, le fonctionnement, la modification, l’agrandissement ou la mise hors service 
d’une installation de production d’énergie renouvelable ou d’une installation d’évaluation du potentiel en énergie renouvelable. 
	 (2)  Le paragraphe (1) ne s’applique pas à une entreprise se rapportant à une installation de production d’énergie renouvelable 
qui utilise l’énergie hydraulique comme source d’énergie première.  
	 15.0.1  Est exemptée de l’application de la Loi une entreprise réalisée au nom ou pour le compte de Sa Majesté du chef de 
l’Ontario uniquement aux fins de mise en oeuvre d’un projet d’énergie renouvelable ou d’un projet d’évaluation du potentiel 
en énergie renouvelable.  
	 15.0.2  (1)  Est exemptée de l’application de la Loi une entreprise réalisée par le ministre des Richesses naturelles à l’égard 
d’une route ou d’un passage de cours d’eau qui offre un accès à une installation de production d’énergie renouvelable ou une 
installation d’évaluation du potentiel en énergie renouvelable.
	 (2)  Le paragraphe (1) ne s’applique pas à une entreprise réalisée à l’égard de l’un ou l’autre des routes ou passages de cours 
d’eau suivants :
	 1.	 La route principale, une route secondaire ou une route industrielle désignée en vertu de la Loi sur l’aménagement des 

voies publiques et des transports en commun.
	 2.	 Une route qui relève de la compétence d’un conseil des corvées légales ou d’une régie des routes locales.
	 (3)  Le paragraphe (1) ne s’applique pas à une entreprise si l’installation de production d’énergie renouvelable utilise l’énergie 
hydraulique comme source d’énergie première.
	 (4)  Le paragraphe (1) ne s’applique pas à une entreprise si, avant le jour de l’entrée en vigueur du Règlement de l’Ontario 
196/12 pris en vertu de la Loi, le ministère des Richesses naturelles a émis un avis public à l’égard de l’entreprise conformément 
au document intitulé «Class Environmental Assessment for MNR Resource Stewardship and Facility Development Projects», 
approuvé en vertu du décret 2211/2002 le 11 décembre 2002, dans ses versions successives.
	 15.1  Pour l’application du paragraphe 15.2 (2) de la Loi :
	 a)	 les municipalités sont autorisées à exploiter des entreprises conformément au document intitulé «Municipal Class 

Environmental Assessment»;
	 b)	 si l’entreprise d’un promoteur immobilier du secteur privé est désignée comme étant une entreprise à laquelle s’applique 

la Loi par l’effet du paragraphe 2 (1) du Règlement de l’Ontario 345/93 (Designation and Exemption — Private Sector 
Developers) pris en vertu de la Loi, le promoteur immobilier du secteur privé est autorisé à exploiter l’entreprise 
conformément au document intitulé «Municipal Class Environmental Assessment».

	 15.2  Les paragraphes 12.2 (2) et (6) de la Loi ne s’appliquent pas au ministre des Affaires municipales et du Logement à 
l’égard des arrêtés qu’il peut prendre en vertu de l’article 47 de la Loi sur l’aménagement du territoire.
	 16.  Des copies des évaluations environnementales de portée générale visées au présent règlement, et de leurs approbations, 
sont conservées dans les dossiers publics constitués en application de l’article 30 de la Loi.
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Commencement

	 6.  This Regulation comes into force on the later of July 1, 2012 and the day this Regulation is filed.

28/12
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ONTARIO REGULATION 197/12
made under the

ONTARIO CLEAN ENERGY BENEFIT ACT, 2010

Made: June 27, 2012 
Filed: June 29, 2012 

Published on e-Laws: June 29, 2012 
Printed in The Ontario Gazette: July 14, 2012 

Amending O. Reg. 495/10
(GENERAL)

Note: Ontario Regulation 495/10 has previously been amended. For the legislative history of the Regulation, see the Table of 
Consolidated Regulations – Detailed Legislative History at www.e-Laws.gov.on.ca.

	 1.  Subsection 1 (1) of Ontario Regulation 495/10 is amended by adding the following definition:
“multi-unit complex” means,
	 (a)	 a residential complex as defined in subsection 2 (1) of the Residential Tenancies Act, 2006, or
	 (b)	 a building or related group of buildings in which two or more of any of the following are located:
	 (i)	 a member unit or non-member unit as defined in subsection 1 (1) of the Co-operative Corporations Act,
	 (ii)	 a premises that is a demised premises within the meaning of the Commercial Tenancies Act,
	 (iii)	 a unit as defined in subsection 1 (1) of the Condominium Act, 1998, or
	 (iv)	 a rental unit or residential unit as defined in subsection 2 (1) of the Residential Tenancies Act, 2006.
	 2.  Subsection 2 (4) of the Regulation is amended by striking out “Sections 3, 6 and 7” at the beginning and substituting 
“Sections 3, 3.1, 3.2, 6 and 7”.
	 3.  (1)  Paragraph 1 of subsection 3 (1) of the Regulation is amended by striking out “Dubreuil Forest Products” and 
substituting “Dubreuil Lumber Inc.”.
	 (2)  Paragraph 4 of subsection 3 (1) of the Regulation is amended by striking out “Dubreuil Forest Products Limited” 
in the portion before subparagraph i and substituting “Dubreuil Lumber Inc.”.
	 (3)  Subsection 3 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted:
	 (3)  An electricity vendor may make a reasonable estimate of,
	 (a)	 the volume of electricity used by a consumer during a portion of a billing period; and
	 (b)	 the portion of an amount that relates to electricity consumption during a portion of a billing period.
	 4.  The Regulation is amended by adding the following sections:
Maximum financial assistance — s. 4 (1.1) of the Act

	 3.1  (1)  The maximum amount of financial assistance to which a consumer is entitled in respect of an eligible account for 
a billing period is the amount calculated under this section.
	 (2)  For any billing period that begins on or after September 1, 2012 and ends before January 1, 2016, the maximum amount 
of financial assistance is calculated using the formula,

A × B × C
in which,
	 “A”	 is 10 per cent,
	 “B”	 is the base invoice amount in respect of the eligible account for the billing period, as determined under subsection 3 

(1), and
	 “C”	 is the lesser of 1 and the amount calculated using the formula,

D/E
		  in which,
	 “D”	 is the maximum number of kilowatt hours for the billing period, as described in subsection (5),
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	 “E”	 is the number of kilowatt hours of electricity used to determine the commodity price of electricity for the billing 
period, without any adjustment for total losses as defined in the Retail Settlement Code.

	 (3)   For a billing period that begins before September 1, 2012 and ends on or after that date, the maximum amount of 
financial assistance is calculated as follows:
	 1.	 Apportion the base invoice amount for the billing period, as determined under subsection 3 (1), between the portion 

of the billing period that falls before September 1, 2012 and the remaining portion of the billing period.
	 2.	 Calculate the financial assistance for the portion of the billing period that falls before September 1, 2012 by multiplying 

the base invoice amount for that portion of the billing period by 10 per cent.
	 3.	 Calculate the maximum amount of financial assistance for the remaining portion of the billing period in accordance 

with subsection (2).  However, for the purposes of the definitions of “D” and “E” in that subsection, the references to the 
billing period shall be read as if they referred only to that portion of the billing period that falls on or after September 
1, 2012.

	 4.	 Add the amounts calculated under paragraphs 1 and 2.  The sum of those amounts is the maximum amount of financial 
assistance to which the consumer is entitled in respect of the eligible account for the billing period.

	 (4)  For a billing period that begins before January 1, 2016 and ends on or after that date, the maximum amount of financial 
assistance is calculated as follows:
	 1.	 Apportion the base invoice amount for the billing period, as determined under subsection 3 (1), between the portion 

of the billing period that falls before January 1, 2016 and the remaining portion of the billing period.
	 2.	 Calculate the maximum amount of financial assistance for the portion of the billing period that falls before January 1, 

2016 in accordance with subsection (2).  However, for the purposes of the definitions of “D” and “E” in that subsection, 
the references to the billing period shall be read as if they referred only to the portion of the billing period that falls 
before January 1, 2016.

	 3.	 The amount calculated under paragraph 2 is the maximum amount of financial assistance to which the consumer is 
entitled in respect of the eligible account for the billing period.

	 (5)  For the purposes of the definition of “D” in subsection (2), the following is the maximum number of kilowatt hours for 
a billing period:
	 1.	 For a billing period that is one month, as defined in subsection (6), it is 3,000 kilowatt hours.  For a multi-unit complex 

with an eligible account that relates to more than one unit, it is 3,000 kilowatt hours multiplied by the number of units 
included in the eligible account.

	 2.	 For a billing period other than one month, as defined in subsection (6), it is a proportionate number of kilowatt hours, 
based on the number described in paragraph 1.

	 (6)  In subsection (5),
“month” means,
	 (a)	 in relation to an eligible account with a licensed distributor, the period for which the licensed distributor assesses any 

monthly charge approved by the Board, and
	 (b)	 in relation to an eligible account with an electricity vendor other than a licensed distributor, a calendar month.
	 (7)  For the purposes of this section, the number of units in a multi-unit complex is determined as follows:
	 1.	 If, before July 1, 2016, the consumer gives written notice to the electricity vendor stating the number of units in the 

multi-unit complex, the number of units is the number stated in the notice.
	 2.	 If the electricity vendor does not receive the written notice described in paragraph 1, the number of units in the multi-

unit complex is deemed to be one.
	 3.	 If the multi-unit complex contains units with unit smart meters (within the meaning of the Energy Consumer Protection 

Act, 2010), those units are deemed not to be part of the multi-unit complex.
	 (8)  Subsection 3 (3) applies with respect to the apportionment of the base invoice amount under subsections (3) and (4).
Exemption re maximum financial assistance

	 3.2  (1)  This section applies to a consumer in respect of an eligible account if all of the following circumstances exist:
	 1.	 A person who resides in the premises to which the eligible account relates uses medical equipment which requires 

electricity for its operation.
	 2.	 A health practitioner prescribed the use of the medical equipment by the user referred to in paragraph 1.
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	 3.	 The cost, or a portion of the cost, of the electricity used for the operation of the medical equipment is included in the 
calculation of the base invoice amount for the consumer’s eligible account.

	 4.	 The consumer gives the written notice described in subsection (4) to the electricity vendor for the eligible account 
before July 1, 2016.

	 (2)  However, this section does not apply in respect of an eligible account for a multi-unit complex if the eligible account 
relates to more than one unit.
	 (3)   Subsection 4 (1.1) of the Act does not apply, and the consumer’s eligibility for financial assistance in respect of the 
eligible account is not restricted to the maximum amount calculated under section 3.1, for any billing period in which all of 
the following circumstances exist:
	 1.	 On the first day of the billing period, the user of the medical equipment resides at the premises to which the eligible 

account relates.
	 2.	 On the first day of the billing period, the medical equipment is being used by the user.
	 3.	 The cost, or a portion of the cost, of the electricity used for the operation of the medical equipment during the billing 

period is included in the calculation of the base invoice amount for the eligible account.
	 (4)   The written notice to be given to the electricity vendor by the consumer with respect to the eligible account must 
contain the following information and statements:
	 1.	 The consumer’s name and address and the account number of the eligible account.
	 2.	 A statement that medical equipment prescribed by a health practitioner for use by a specified person is used by that 

person, that electricity is required for the operation of the medical equipment and that the cost, or a portion of the cost, 
of the electricity is included in the calculation of the base invoice amount for the eligible account.

	 3.	 The name of the person who uses the medical equipment.
	 4.	 The date on which he or she began to use the medical equipment at those premises, if the date falls on or after September 

1, 2012.
	 5.	 A statement that the consumer will notify the electricity vendor if the person who uses the medical equipment at 

those premises either ceases to use the medical equipment there or ceases to reside there.  If either of these events has 
already occurred when the written notice is given to the electricity vendor, the notice must include the date on which 
it occurred.

	 6.	 A statement, on which the name of the person who uses the medical equipment is printed clearly, that is signed by him 
or her in acknowledgment that,

	 i.	 he or she consents to the collection by the electricity vendor of the information contained in the notice for the 
purpose of determining whether the consumer qualifies for the exemption under subsection (3) for a billing 
period and for the purpose of providing the exemption, and

	 ii.	 he or she consents to the disclosure by the electricity vendor of the fact that the consumer is eligible for the 
exemption under subsection (3) for a billing period if the disclosure is reasonably necessary for the purpose of 
providing the exemption.

	 (5)  In this section,
“health practitioner” means a member in good standing of a health profession listed in Schedule 1 to the Regulated Health 

Professions Act, 1991;
“medical equipment” means any equipment or device prescribed by a health practitioner for use.
	 5.  (1)  Paragraph 1 of subsection 6 (1) of the Regulation is amended by striking out “labelled “Ontario Clean Energy 
Benefit (-10%)”” at the end and substituting “and, if required by the Minister, it must be labelled as specified by the 
Minister”.
	 (2)  Paragraph 2 of subsection 6 (2) of the Regulation is amended by striking out  “labelled “Ontario Clean Energy 
Benefit (-10%)”” at the end and substituting “and, if required by the Minister, it must be labelled as specified by the 
Minister”.
	 (3)  Section 6 of the Regulation is amended by adding the following subsection:
	 (4.1)  The issuer of an invoice that includes a credit for financial assistance shall, if requested by the person liable to pay the 
invoice, explain how the amount of the financial assistance on the invoice has been calculated.
	 6.    Section 14 of the Regulation is amended by striking out “Dubreuil Forest Products Limited” and substituting 
“Dubreuil Lumber Inc.”.
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Commencement

	 7.  This Regulation comes into force on the later of the following days:
	 1.	 September 1, 2012.
	 2.	 The day on which subsection 1 (2) of Schedule 38 to the Strong Action for Ontario Act (Budget Measures), 2012 

comes into force.

28/12

NOTE: Consolidated regulations and various legislative tables pertaining to regulations can be found on the e-Laws website 
(www.e-Laws.gov.on.ca).

REMARQUE : Les règlements codifiés et diverses tables concernant les règlements se trouvent sur le site Lois-en-ligne 
(www.lois-en-ligne.gouv.on.ca).

http://www.e-Laws.gov.on.ca
http://www.lois-en-ligne.gouv.on.ca/
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